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Uttgratefnl Florence! Dante tleepa afar, 
Li^e Scipio, bmried bj the. upbraiding shore, 
Thy fattane in tfaeìr worse than civil war, 
Proacribed the hard, whose name for eyermore 
Their children's cbildren would in Tarn adore 
With the remorie of ages. 

Child Harold'a Pilgrimage IV. 57. 



Bette ehur èrcijjfeit mtty ju fd&affen, tjt unbcjhettbar 
ein gro$e* fkrbtenft; berbttnftftd) aber and) ber 58erfud&, biefe 
SBerfe in tyxtt t>ol{en ®xift ju wfirbigen, {te iùngern ©e* 
fófafeteni in t&m uttbergSngiic&en ©#5n&ett bar juftetten , itnb 
f?e }u beren flta}*$ntung ju begctfterm ©en grof arttgen 6$fc 
tfìmgeit, «el^ot einer bct begabtcflen ©etjter bed SKittetaltetS, 
in beffai $«npte bie W<frften geijttgen Sefhebungen jene« 3etfe 
alteri mie bie ttytfhra&ten un SSrennpunftc jufamracnflogert, 
auf btm ©ebiet^e ber ©taat«le$re fotoo^l / afó bem ber ftalica 
ntfd&en ©pracfye tmb ftoejte tm EHgemetnen .unb ber reltgtffen 
tm Seftnbcni ba* ©afetn gegtben , tjl Don ben SBemgfien fet* 
tur aatgtttpftn bie terbunte Xnerfennung gejottt worben. 
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Con ben eignen SRitbfirgern fernet Baterftobt Slorenj «urbe 
er, ber immet fraftig auftretenb, erbaben uber ben in ben 
tpttbejien £am)>fen ficfc unaufbfirtteb befebbenben Varteien ba* 
ftanb *), unb an TtUt unb ieben ben SRafjjiab jfrenger Oeretyig* 
feit iegte, auf baè unwurbjgfte airògeftofen, unb ali feine ^abt. 
ibm geraubt Da empfanb er nur ju f<bmerjli<b, »a* i&m 
fein 3fbn&err Cacciaguida Par ad. XVII. 60 gemei ffagt, »tt>ie 
faljig fd)merfe ba$ SBrob an freròben SEifc^e genoffen, unb »ie 
mube e* ma#e, frcmbe Xreppen auf; unb nieber ju fieigem" 
©a fd)tt)crer tbm wfbetfabwet UnbiH ungea$tet glubte no<b 
in feincn letteti 8eben«rabren fein ©emut^ t?on ber rfibrenbften 
®ebnfu<#t, in (Sbren nad> ber geltebten £etmatb jurfieffebren 
ju tSnnem ©etn ©ebnen btieb ungejtiHt gern Don bem un* 
banfbaren SSaterlanbe $at ibm ein treuer greunb ein e$ren»ot* 
US ©rab bereitet*)* 



1) Pd. vi* ìoo. 

L' uno al publico segno i gigli gialli 

Oppone 9 e V altro appropria quello a parte» 
Sì eh 9 è forte a veder, qual più si falli. 

Faccian gli Ghibellin, ^accian lor arte 
Sott' altro segno; che mal seque quello 
Sempre, chi la giustizia e lui diparte. 

Pd. XVII. 69. 

— si eh' a te na bello 
Aterti' fatta partè per te stesso. . 

2) Simpson bemerft fej>c finnfg: «,St febetnt ein tfgettrt ©$tcfc 
fai in (Dante** ?eben getpaltet ju baben , taf cine jeb* ueue 
ttuégeid^nung fùc ij>n bie SBprldufetm cince QBi&erwdrtfgFeit ge* 
toorben. ' ©ein Unglilcf begann mtt fèlnér SBabl $ut ^rforen? 
tpQtbe iti feinet tBatetrftabt ; fefoé ©efanbtfc^afi na$ 9tom bei 
aet^net bie unglficWid&jle e»oc$e feiné* 8ebtn$; fefni ®e«bu«g 



©ered)ter mi Hi Wadfrwett, welc^c b« tffl tef^ett ^afe 
nwber gut ju maceri ftrebte , rotò cine unbanfbare 5Dltttt>elt 
ari lf)m jjeffinbtget. ©taurien unb JBfcwunberung ergriff fie 
bei bem 2tóbli<fe ber $errltc&en ©djopfungen be$ ùnglfitfltctyen 
SSerbarinten, unb etn rajtlofeS 6treberi txxoatytt aflenfl&alben, 
bte maieftaitf^e Sd&Mett berfelben bem fcrufenben Xujje n5f)cr 
2» brtrigem 2)ante'é etgene ®6tyrie, dietro unb ©tacomo, iòas 
ren bte erjien, tpctd>e Commentare ju ben SBerfen if)te§ un* 
Iterbìtdpen SJateré li efer ten. 9to$ waren m#t bretftg gafcre 
feit Dantt è SEob umgetaufen, aB ©tobannt SBtSconft, Srj* 
bife^of t>ori 3Raitanb, fed)è banner, bte erjten ©ele&rten 
Staiteli* , barunfer jwet SE&eologen, jwet $btlofo#>en unb jwet 
§lorentintf3)e «ftfflortfer aufforberte, etnen Commentar jur Divina 
Commedia ftu Jtyretben* 3nt Safcre 1373 wurbe ju $lorenj 
tm Some etri 8e$rjtu&l jur CrRbung ©ante'è errtd&tet , . unb 
juerft bon ©oceaeto cingenommen 3 ); balb barauf gefe^a^ etn 



na$ JBenfbig enbtte mit fetnera lobe; benn aMct bei bem 
dettate biefer ©tabt teine Xubien} erfongen fonate, fam et $e« 
bro^enen $er§ent na$ 9Utmma jurucf nnb ffarb balb barna$ 
in einem lUter voti 56 3abren." The Literatur of Italj* 

S) *©lef< Cebtfanjd erfrltlt fty (ange 3èit. 3m 3a$re 1412 bet 
§a$lìe biè Signoria a$t glorenèn monatti^ betti GMobanni S&afc 
pàscmi afe* Statfetma, ber *iele 3a£te ben Sante commentiti 
patte, unb $n nocb ieben ©onntag erflarte. ©ed&* 3*$tc 
nactyber be!leibete biefet Cebramt ©iooaani (Sperarti t>on 
(loia far fecft* glotcnen monatti^. Stma« (pater folgte gratu 
ceéco giWfo." @o Cefare Gantù, ber fibrlgend in fernet in 
3toHett nhb grahfreit? fb Met gefeftuttt Untoètfalgéfc$ic$tt fe$r 
netmomri fiber £>aat*e <S$aaftei fomopt ali tot beffett Cet^ 

. pnitjen frb atttfptfapfc 



. ©Iet4>*i .ju. SBotf gita , ypo SBen&enuto ba Statala lefcrte, tanti 
an mt^rern £>rttn Staitene ^ett jentt 3eit «urbe bai ©tu* 
bium bei Sante mit folc&em gifer betrteben f Jbaf bai Ber* 
5etc^ni# ader SRanufcripté , 2Cuigaben, Commentare unb Ueber* 
fegjungctt ber Divina Commedia unb ber opere minori bei 
£)ìd)ta$ f wld)t ber felijje Colomb de Batines in fetner Bib- 
liografìa Dantesca mit bem jlaunenwert&ejten SCmetfenfletfe gè* 
fammelt, bii jum 3afyre 1846 gu etnem bretbanbtgen SBerFe 
amameli} unb bii gur ©tunbe ja&lt Stalieu cine grojje 2fnjal>l 
©ele&rter, weWjie 3eit unb ^raft tfcrent Poeta sovrano opfern, 
unter benen ber Abbate Giovanni Battista Giuliani in Stoni burd) 
bie ©runbltd&fett fetner gorfd)ungen anerfannten 2Jta$en ben erflen 
$(aQ etnnimmt* glorenj ì)at, um fein Unrecfyt p ffi&nett, biefem 
ebeljìen unb beruf)mt*jten fetner ©ùrger in ber jttr$e Santa 
Croce neben ©alltlei, SWid)ael Xngelo, Xlftert ttnb 9?acd)ta*eBt 
in hèuerer 3eit eia £>enfraal gefefct. 

< 

3Cber weit fiber bte ©renjen Stalieni tfnaui rcic^t ber 
Stutym ber SBerf e 2)ante'i , unb granjofen , ® panier unb Cng* 
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lanber betrteben mit <£tf*r beren ©tubium* 2)ie granjofcn 
lafen' fcf)on im XV. 3a$rl)unberte bte Divina Commedia in 
if)ter SRutterfpracfye ; . bei . «fcernanbe j be SStEegai tteberfetyMtg 
tn'i Styantfd&e "wurbe 1515 gebrutft @e$r frube fo>on vouv 
tym bi^ fiitjjtónber mit Dante befannt; betui <S$#ucet, ber 
^mm^m engiife^n S&ejfr &*tte ben £>t$ter fcfM>» im 
' XIV. 2Wt^»n&erte ftubtrt, unb in fettten Canterbury tal*» be< 

' ■ ' • . . . < , 

/ 

> , 

4) *2luf ben fBtattft$ jmeier englifd^ett t5ifc^6fe auf bem Sancii §u 
, <$t>ajfa«ft ^<4te 3o£fttme* ©tmwfle^ «if^of au Jermp eU 
nen umfaf enben (ateittifóen Commentar fitee bie $imt*iltf$e 



t- 

3D» $>ttttftj>en mttn unta Un ftaAfcmt 3t«IUn* Wt 
tefeten, tpcldje bem ©tubtum bc3 grofen Did&ter* oblagen» 
9tad& bem Scritte itati Bitte** gab im Sa&re 1755 ber 
Poeta Caeaareo Svicolo ©angulo bei $einftu* Crben ju £etyjig 
probeweift Dier ©efange, balb barauf aber ben ganjtn Inferno 
tsiit furjen, grofent&etlS bem Sentati entlebnten 2fnmerfungcn 
$erau* — bie etfle in Deutfd&lanb erfcfyienene Vuégabe* 3ef)n 
Sabre fpater ^atte 3* £ebere$t JBad)cnfd)wanj na$ unb nad) 
bie ganje Gommebia uberfefct unb {te bet Jtaiferin Aatbarina 
Don 8tuffanb bebtjirt ©bfóon bie Deutfdfren fo fpat mit 
Dante befannt umrben, fo f)at e$ tf)tun bo$ feine Station in 
etnem eben fo grunbttc&en al8 aUfeitigcn SSetjlSnbnijfe feiner 
Berte }is*orgetbam Dct ad)t unb jwanjigiabrtge ©ebetting, 
bet fìd> ber *bi*fo$ifc&en SBSeU berci» burcb fetne „Beltfeele*, 
bttnb fetne „9totttr$ilofop bie" unb ben ^tranScenbentdleh Sbealifc 
miri" aI8 gemalen Denfer befannt gegeben, ridete btm& fètnen 
betu^mten 2Cuffafc in bem fritif^en Soutnafe ffir Dbtlofopbi* 
oon t$munb4>egel, JSfibtngen 1802—1803 „tteber Dante 
in pbilofopbtfcb" fi<jiebung a bie Xufmerffamfeit ber 
Deutfd^en auf biefen <$ero* ber cb*iftti$en g>ocfte r na^bem toenige 
Sabre jutor fdfron TL B* ®<&tcgel etnige meifierbafte metrtf$e 
Jfoéjuge ani bem unfterblicben ©ebtcftfe geltefert batte. Ba« fett* 
bedt Sannegtef et , .Rati Bitte, ©Cooper, Siane, Cmil Sfotti), 
»ot alien abet ber mit etnei; «RonigSfrone gef^tttuefte €rflatct bet 
Dante, Dbiiaiet&eS, fut baé SJetftanbnij* be« Dtd&tet* tytitt burdfr 
Ueberfefcungen , tbeil* buteb Commentare unb Xbbanblungen ge* 
leiftet baben, fibertrifft fclbft ba* »efte,.»a* bie Station, »el* 
4Kt ber Did)ter angebflrt, btwotgebtad&t t)at. Die ubetau* 



Commfifrte oetfaft." Karl SBitte in ben Qtattern fair (iteraci* 
febe Uuterbaltung. Safrtgang 1856. ©ette 29. 
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itymìifan Urtatile ber Staitene felbfl flber Stari mttt'i Ber* 
btenjle ùm i&ren ©fd&ter, fmb ter ganjen geW&rten SSklt gè* 
tta^fam forfannt *). 

2Bie tnag ober bfe grofe IBettmnberung , welcfje bur<$ 
óbcrfhSmenbe ^ànegprifen in gelct>rtcn 3eitfd)rifteh unb bei 
étteiàr&iftortfcrn in ben Séfern ffir Dante gewetff «urbe, nó* 
mentii^ bei benen t>on tynen, wetcfye ben gropen Sid&ter ffir 
éinen treuaj$anglid&en ©o&n ber ^ircf?c tyielten, fyerabgefttmmt 
ttèrbeh, roenn fie t)5ren, baf bie #àtefie fo fcauflg in tym 
tfrren SSorlaùfer unb tffiegeberetter *) erblicfte ; taf» bie SRanner be$ 



' 5) 83ergl. Giuseppe Pieci il luoghi più oscuri e ^ontr orerei delie 
D. C. Brescia 1848. — ®a* in ben neuejfcn Sàgen in biefet 
(Hteratuc in bem geenkmtfdben Sftorben unb bei ben ©tat>en ge* 
f$e$en tjr , fte^c ben *prtreff li$en tfuffafc <S. SBitte** „2>ante 
, in 9tprb*n"f in ben Slattern file literavif$e Untcr^altu^g. %a$x* 
Sana 1856* ©ette 698. 

6) *©ó rooBen n?ir un* benn fetner freuen, M eineé ber erflen 
jenér t$euern 3*ugen ber 2Ba{>rf>eft, bie ber ftéibe na$ gegen 
* ba* romice Unroefen aufgeftanben f!nb , unb uni flber beh ©e* 
toaufen, baf er nod> nfc^t gan§ «uf unferm (Seunb unb Soben 
fh^tr mit bem anberen (SebanFen troflett, bafs er, menn au$ 
nur abnenbr na<b ©eutfcblanb ^erùbcrblicft , unb cr gctvif mit 
greuben gan§ ouf unfere ©ette roiirbe getreten fein, menn eé 
tym t>ergonnt gervefen ipfire, feitt prop^etife^eé DGBort bpn beni 
gèifemben SBinbbunb, ber bie TOolftn tobten fpffte, (3nf. I* 
lòt — 103) ffcb no# in $6$ercm ©inne f alè er jnr 3«t ber* 
(leben Fennte, t>crn>irflic^elt ju fe^cn in unferm £ut$er, o£ne 
bem bie gottli<be (EommSbie t$rem bejlen $$eile nad) ein ÌRatb, 
feC Pbne C5fung, cine QDBeiffagung p£ne (SrflUiung, ein um>ol* 
lenbeter SDom, ipìc ber su 5totn # geblieben ivtfre." (Sari ©raul f 
©errebe jur gotti, <Spinm6bie, ©eite 61» 



ttmfWt jeè , inSfeéfonbere He grovàne ftalm tyfl dW toreri $raj>$e* 
Un ftty erforen imb al* ®$u$&etltgen aàf i$rè £abheh fléfe|t $<r* 
beh* (Solere grfe^einungen Herbert aber benen, mià)t bem £)anté 
etri ttefere* ©tubitim jugewanbt, bte fon tt>m gewonncrrc bofcé 
SRemutigj ebéri fo merita ju fd&wfid&en t>erm8ffen, afe bic sèetèf* 
tnng è«S gittttfyn «g>cttànbfeé ber fcètt fromiron (Staufcrgen ili 
tónafìer $tit t>abmd> étn'en Xbbmd) ittittm, ali \t)tì tìi ©o* 

- » * - • ~ 

fcfàltfleri. unb gommnnifferi ali beni ben (Sott gefatibteti ttjpó* 
pel ffcrer ipóbnftrimgen Sraumtreicn ju proclamimi fì$ erbrèt* 
ffrten; ober bem gebtlbeten Safyotitm ber etite ober Mitri 
feiner berubmtén Atrd&enle&rer baburd) t>erbad?ttg tx)irb f tterirt 
jte t>on Srrlebrern afó 2Cuftorttaten jitr (Srbirtung tbrer trrijjéìt 
©afee Sttttt werben* SRtcfyt genug ju befammern mare etn fé 
argeè «Jertenneri be$ flrflften 3>td>ter6 r ben bte fofl&olift&e SSeìt 
f)ert)Drgebrad)t #at ,• &&ri <5ette ber etgenen ©tauben6genoffen* 
SJffiji te er un* ba mcfyt bte SBorte ber Smiproperten ebén fè 
bebmfitbtfl jurufeh, wfe er ti in feincaf JBriefé ari tot* $Wren* 
ttritfc^e S3o« get&an: „0 popule meùs, quid feci iibif* 



©er gerirne ©beriufHjratfc Dr. @&f<$el in Berlin mac$te 
ben SJoefcblaa, einen eigetien ge^rftu^t ber g5tilic$eB ftotmnbbie 
bafelbji ju errt$ten im 3ntereffe beutfd&er Sformatici*, benn 
in (Dante babe ficb ba* gefaramte OTitt ci alter coan* 
gelifcb f rojlatUfirt. SWittbeilungen aué ber gottlic^en Som* 
m&bte. Berlin 1853. 

, 7) „Nulla diremo . dell' ultimò grado di aberrazione, ài quale gir 
unte recentemente il pensiero d' uno. scrittore nella spiega- 
zione dell' alto scopo, a cui mira 1' Allighici! nel suo poema. 
11 solo titolo di quel commento Dante eretico , rèpublicano 
e' socialista è sufficiente a -mostrarne 1' assurdità ed a 
stabilire la riprovazione del librò. Una simile stravaganza era 
- stata pure imagi nata dal P. Hardouin, il quale nel Giornale 



Mit ! giovane Italia in j&tyfc* 3*it -ben grcfeo 
Dairte f&cibre Snxde airtìubeuten gefucfyt, bafton qtógc usi 
ba* SSretben eine* ibrer #Supter, bc6 Canbc^fluc^ttgen 2Cb»N 
fateli 3ac$eroni ein fBeifpiel lieferm gtiebnc^ $tpter bericbtet 
imi t&m frisbee : »3nt 2M>rc 1838 gai btefer Stabulili j« 
fftaffeiKe beli Commentar voti Guinoforto degli Bargigi ju 
bem Inferno bei Ditteri \)ttaut f unb jeigte in ber SBibnutng 
beifetbeti art bai junge 3talien , mai biefei in ber Divina 
Commedia ju fud&en unb gu fmben, toefjbalb t>or$figli# fte fe 
bof)cn SBSertb fur ta$felbe babe. Dartn bic&tet et bem ©i^ter 
Staitene 3ufaramenf$meljen , ^af gegen bai pfyjttid&e 2Cnfe« 
ben, bai Sertreten beifelben am „£>ur<b SDante'i ganj Sta* 
licn begeijternbei ©ebid)t fei ber rfimif^c ^of fa niebergefómetf 
tert toorben , baf er fidfr nad> Mignon geffóefetet ^abe. Darauf 
batte bie Snqutfttion ben ©eiflcéfcbwung , ju mel$em an Dan* 
te'S ®ebi#t «ilei ft$ erfraftiget, burd)au$ erfKcft, unb bie 
Xuileger ftd> bequemtn mfifen, bei X>td>tcr6 etbabene ®eban« 
fen t>on politifdjcr unb religiifer Steform auf bie ^toportioncn 
cinti tbeologifdjen Sermoni ober etner moraltfcbcn Xbbanblung 
jurficfjuffibreru* Xm (Snife ftingt nod& ein ©eufjer, baf bie 
JDeutfd&en fa ben SJùfen ber fd^ttén ©ftaain ftcfr cingeniftet 
batten, gletcf) ali in getnbeilanb* ^2tber f ruft ber tfbootat, 
iungéi Stalien! Dante jetgt bir bai SUI SDeine 2tufgabe ift, 
Staiien feiner bo&en SBejlimmung entgegeqjuffibren!* ©tloio 
ffcfltco'i ber&bmtei ©ebicfyt, La morte di Dante,, morin er ben 
fkrbtnben ©btbeHtncn jur ©elbjiberafitbtgung oor bie mifge* 
battete $ure gef#eMrt, fei eine baare Snfulte gegen Dante'* 



de Trevouse (1727) pretese di provare che la Divisa Com- 

4 

media era lavoro d 9 uno «conosciuto aegaaee delle dottrine 
del novatore Wicleffe.* Considef asiom del Professore Raffaelle 
Minich. Padova 1854* 



Xattttfctt , beffa Gkbitft fwfem ffiv Stolta* »<NWr Jum fwi* 
ftittydtntf, som 3ct$etf t>« <Rni$tmg gtgen ftom «Ntklen 

« .. . • . * • 

$àf Stente'* religtffe Xnfóamtnaen t>om ©$tem bet I* 
$0Ìtf$*ft ©oginatif nid>t ab^etd)en, tft cine fjeut ju Zage t)o« 
«Ueri itcnnern, wel<&* eine* t>crurti)etlfrcicn ®tttfe* fafctg ffttó, 
anerfamrte, unb fel&ji &<m benen jngeftonbene Scalfari)*, weMfre 
ifiagft ratt Sngrimm ber fot^ottfd>en ititele ben Stfitfen getoenbet* 
8néetbl$ttg ttirb gewfl btó 3eugnlff be* berfi&mten F. La- 
mennais fetn, beffen tte&erfefcung unb (gtttfirung be* Dantt 
etft in feine fyateten &6en*ia$te faBt „Nòub croyons, que 
sa teologìe, strictement orthodoxe, était la pure théologie 
aìors enseignéé dans les éeoles, la théològie de Saint Tho» 
itti» et des autres dócterfs. Ori ne saurait mérae , en le 
Iicant, s'empecher de remarquer le soin particulier qu ii ap- 
pone, lorsqu' il traite de ce» matières, à ne rien dire, 



8) ©o ft£t $*t man itòerfe$en, ober »ietme$r 8betfe£en »oSea f 
tpomit (Dante fetn ©ucb de monarchia f$lief t : «Enucleata eit 
Terìtat HHuf ultimae quaestionis, qua quaerebatur , an mo- 
narchae auctoritas a Deo rei ab alio dependeret immediate. 
Quae quidem reritas ultimae quaestionit non sic ttricte rcci* 
piemia est » ut Romanus princep» in aliguo Romano Pontifici 
non 9ubj*ceat) cum mortali» illa felicita» guodammodo ad tm* 
. mortalem feUcitatem ordinetur. Illa igitur reverenda ut*» 
tur ad Petrum, qua primogenita! filius debet uti ad patron, 
ut luce paternae gratiae illustratila virtuotiut orbem terra* 
hrradiet. w *ùb Dr. $. Z. 'JHIegeU Ibfefe ©tette ifrtem g<m|cn 
®eroi$t» no$ in feinem tltrigentf 9trtreffMc(en &a$e: >&aiitt*i 
?eften «ab ©erte, 3etw i8fia, gtnrikttgt pubeMtótyfe ic$ ber 
'9tfttentn Satjièlhing na# in Btveifel ètc&tn^ > 



ne soit rigetureutofflent e*aet, aofi «aiiktetft quwt m 
ionà de la pensée , mais ancor quant * à 1' eigrossioa, 
Quelquee deviations apparentes, dont nona auroqe à parler 
ailleuri, n' infirment point cette ' observation incontestable, 
4* nona semble, dans sa générajité," Oeuvre* posthumei 
#abltóes eelon le voeu de l'auteur par E. D. Forquet. Paria 

®t$W W{ SSerba^tiaunfi feincr lat&olifcfrcn ©*fmmmften 
fdt>0« frfi^er Garbinal ©eUatmitt 9 ) unb SJincenjo JBorg* 
|>im 1 °) bur* SJe^eibigungefc^riftcn fcierlid) protcjKtt. 70» ©afc 
irtele Stetti, b# wn ©d&loffer gefrierte (6, SBttte tienttt iftn titun 
farbpjta#fd^n IHfajtft) SSetfaffar bc$ Commento analitìcp j¥ 
.ter D^viw RP^dfo. O-oiMlr*, Job* Murray 1820— 
Jcin IBitcd, $v)lo •pirico antipapale, che produrne la Beforza» 
183^ t>cr^ffen#4>te f fo tpurbc bei ben Stalietiem 1 Deufc 



9) De controversiis christianae fidei adversus hujus tempori* bae- 
retieot. ' Celoaiae Agrippinae 1615. Voi. II pag. 371 — 385. 
J&eajtonsie ad ea, quae ex Dante Aligberio contra sedem Apo- 
stolicam ao^eruntur.'f 

IO) Difesa di Dante come cattolico per Vincenzo Borghinini. Studi 
sulla divina commedia di Galileo Galilei, Vincenzo Borgbini 
' ed altri, publicati per cura ed opera di Ottavio Gigli Fi- 
renze 1855. 

1JL) a. Ragioqamento del P, G. JJ. Piahciani della compagnia di 
Gesù condro le disquisizioni del Rosetti. Roma 1840. 

J>. Philippe Scolari. Difesa di JDaate in punto di religione e 
: costume* osjia avviamento pel rettp stadio della D. C e della 
, Monarchia. Belluno tft30. 

e. Interno allo spirito religioso di D. A. desunto daUe opere 
di lui. Discorso dell' Ab. Federigo Maria Zilfeffi. Venezia 1839. 



^autigrcit ber ©eg^njtató ber lcbt>afteflen Dtéfufftom (2)fe 
bcbeytcnbjl?n ©d^riften feierfiber ^abe td) unteli angefu^rt ) 

♦ * 

©ante tifi ieber 3ofl ein Jtat&olif, unb jwat etn ffir feine 
t Mxà)t unb fòt ©ogma bo^bcgeijìerter ^atbolif* ©ein gtuer* 

tifer* lafict me bie $ttlfyt Snjlitttt^n an, fontani nut fcfe 
SJiatfel, womtt ber ^nfc&en £eibenfd?aft fle frefiibilte. 



d. Note di Ugo Foscolo sullo spirito theologico della dir. Com- 
media. Londra 1843. 

e. Della riverenza, che D. A. portò alla somma autorità Pontifi- 
cia. Discorso recitato nelU academia Tiberina di Roma dal P. 
Giuliani. Lugano 1841. 

12) a. Lettre de M. A. W. Schlegel sur l'ouvrage de M. Rosetti. 
Reme de deux mondes 15 Aout 1836. 

Dante , Petrarque etc. justifie de l'imputation d v herèsie 
par A. W. Schlegel. 

b. L'ortodossia cattolica di Dante riconosciuta da insigne eri* 
tico di Germania, di Agostino Theiner sacerdote deli* Oratóri*. 
(Annali delle scienze religiose. Roma 1845. — L'insigne 
critico è Carlo Witte.) 1 
Sur r orthodoxie de Dante par Ozanain. Lourain 184$. 

13) M. E. Delecluze. Dante e'tait-il here'tiquet Revue.de deux ' 
laondes 1334 toni. 1. 

14) Charles Lyell , on the Antipapa! spirit ' of Dante AlighierL 
London 1842. 

©le 9o0fi£nMft* biefrtt $t$fà$t etterato flttbet oerpUfriiet 
in ben Trattati generaci e particolari sullo spirito religioso* e 
papale della divina Commedia ber Bibtiogragrafia critica della 
P. C. compilata dal Sigi* Colomb do fiatine^ Tom. I. part. 
2 pag. 493—512. 
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©tef au* fetncm unfterMtdfren SBerfe, ber Divina Commedia 
barjulcgen, bit t^ier au*gefì>ro<f>ene «e&auptung qucHemnafl tg iti 
Jegrfinben unb tir tteflien Sbeen mtttelafterltc&er ©peculattofc 
icbem gebilbeten Sefer jugaitgltcf) ju mad&en, (abe xd) mix jur 
2fufgabe gefefct. 3$ &abe ba« un|terblt<&e SBerf oftmató burcfc 
gelefen, unb bte fibrtgen ©d)riften be* ©td&ter* ju Statue gè- 
}Ogen, »o t$ auf Dùnf eletteti gejlófert 1 *)♦ 3ft mfr bìe Wfung 
ber 2fafgabe, btc i$ mtr gefteUt, gelungen; fe ì>at toòfy bai 
©tubtumber Commentare iene* tjoc^ftnntgen %&rfkn, mltyn 
8tegenten»et*&ett unb beutfd&e <5fele^rtcngrftnbltc^felt bem beutf^en 
Sotte gletd&magtg 4$tungSn»erty macheti, ben t>or}figlftMlen Jfa** 
fytil baran. 3$ $abe alle ©tcHen, weldfre trgenbwte mit ber 
fat&pltfd&en ©ogmenle&re in ©ejte&ung ffc&en, auSgcfjobcn unb 
ju beleuc&ten mt<& bemfifct Seber Sefer tjt bpbur$ in ben 
©tanb gefefet , fi$ fiber bit JStefe unb ben SBerty ber religtJfen 
3been be* Didier*, fotbie fiber beren ©ebeutung ffir bte 
f*$oltf$e ©tffenftyaft etn ftdfrere» Urtati im etgenen Seiouftfein 
f cft jufeHcn , unb lauft nii)t mebr ©efaljr, burdfr We $o$en 
9ta4ttyrfi$e eitwr angemaften Buctorttat trregeffi&rt ju werben. 
3n toeffen £erjen aber trofc alter angeffi&rten ©teUen noti) ein 
3wetfcl fiber ©ante'* fltafòUiibigleit fcaften follte, bem mJd&te 
fjeine Professione di fede 1 6 ), o Parafrasi in terza rima del 
Credo, de' Sacramenti, del Decalogo, dei vizi capitali, del 
Pater Noster e dell' Ave Moria jut fcttture emyfótkn, ttm jt$ . 
bte bolljte SJeru&tgung barfiber }u t?erfd)affcn* ©o geme fritte 
ic^ f wa$ bte .©peculatìon ber Steuern auf bem ©ebtete ber 



15) 2Xc ©tubien be* Dr. <Smit SKutfr, Sfibittgen, 1853, babeli mie 
5><erbei oortreffticffe SMenfk geleiftet, 

16) Opere minori di Dante publicate per Pietro Fraticelli, voi 
I. Firenze 1856. 

\ 
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W*9fe*&te &nfe ideologie fremtgeké^t mit ben 

Stetti Dante'! in yatakOe ge^eHt, »enn i»i<$ biefeS Unteti 
ne^men txm meinem urfprunglid?ert fHane ju meit entfetnt i>atte. 

- 3fcj§e biffe XxUxt, mlfyt fo manfyn JBittetfetten im 
« SentfKttai i&te beifenbc @<tmrfe genommen, unb bit {Rufce 
eine$ lanbU#en ©tittlefren* wrafaenb ber gerien im lieben V$en; 
tyale mit $enttfret$ ra«#te , greunbea diliger fteefle etne milU 
fatimene fitobe feuu SiUrben [te einmal anfangen, bie eine 
«ber anbm ifcter SBufejtunben ber fcefung be$ gtogen JBarben 
wei(>en, fo werben {te faatb bie ttebcrjeugung getmnnen, bap 
iene benfwutbigen SBerfe 17 ), womit 25ante ben G&arafter be$ 
trtuen Stante* 9 ef Gilbert, auf ifcn felbfl bie ridjjttgfie 2Cnwenbung 
finbtn : 

E se '1 mondo- sapesse '1 cuor, eh' egli ebbe, 
Mendicando sua vita a frusto a frusto 
Assai lo loda, e più lo loderebbe* 



17) Paradiso VL 140. 
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1. Der mmffi&àft @*4ft mm\tttìb*x Sette* ©#Spferobem 
ejttftammeRb un* «af ifrm mtt tubt erfMt, fi$nt ftdj> nad^ 

Pd. VII. 142. 

$Ea nastra vita senza mezzo spira 
La Soirnaa benignala, e la inamora 
^ Di sé, si che poi sempre la desira. 

2. 2)et ®eift be« SKenfóen bffrffet na<* Stì&r&ett; nur 
tn tyx fwbtt et (cute Stille; ffe afein termog tyn au fat* 
tigeru £>te ttafrtyeit tft ber @rfenntmp &8d;jìe8 ©ut. Ut 
fanti fte metyen* Ser Stbctfel ijt e§ , ber t&tt t>on einet 
SBa&rfreit jut an berti flufenroetfe emporfftflrt, bi§ er gut tt** 
quelle alle* (Srfennettó twgebnrtgen, *) 

Pd. IV. 124. 

Io véggio bfcft, che giammài Udii fti sazia 
N<#)ré 'nt ellef to, se'l ver nfrn lo illustra, 
Di fuor dal qnal nessnn vero si spazia. 

Posati in «sso come fera in lustra, 

Tosto che giunto l'ha; e gragner puoilo, 
Se non, ciascun disio sarebbe frustra , 

Nasce per quello, a guisa di rampollo , 
Appiè del vero il dubbio; ed è natura, 
Chral sommo pinge noi di collo in eòlio. 3 ) 

2* 
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Pg. XXL 1. 

1 La tele naturai, che mai non mia, 

Se non con 1* acqua, onde la femminatta 
Samaritana dimandò la gratta, 
Mi travagliava è pungènti la fretta* 

Pd. XXTIIL 106. 

E dei saper, che tutti hanno diletto, 

« 

- Quanto la sua veduta si profonda 

Nel vero, in che si queta ogn' intelletto; 

Inf. IH. 17. 

Noi sem venuti al luogo, ov' io t' ho detto 
Che vederai le genti dolorose 
Ch' hanno perduto il ben dello 'ntelletto. 

3. XHt S&tfcftett ftommt wn ®ott, bem Untoonbeliaten. 
SBaS flit) an bercn ©teflc utó SBabrbeit fe&n m&tfrte, tft nur 
Sitifternif, bet JBefcfcattf$ett beé enbltdjcn SSetflanbeS ober bei: 
SJetborbenfcett ber menfd)lid}cn 3latm entflptungen. 

Pd. XIX. 64. * " ' 

Lume non è, se non vien dal sereno, 
Che non si turba maU ansi è tenèbra 
Od ombra della carne o sua veneno. 

4. 3Der ©lau&e, biefe* tfreuere Jtlcin#b, apf tatfóem jcg- 
lic^e Sugenb gegrunbet ijì; 

Pd. XXIV. 89. — Questa cara gioja 

Sopra la quale ogni virtù si fonda; 

bnrc& wttyut ber Rimmel feine JBfirger ft$ eworben; 



Vi. XXIV. 43. 

Ma perchè questa regno ha fatto civi 
Per la verace fede, a gloriarla; 
Di lei parlare è buon, eh' » lui arrivi; 

4 

mttyt ba ijt auf btm SBege beS ^etleS ber erfie &à)titt; 

Inf. IL 30. 

Ch'è principio alla via di salvazione; 

ofcnc weldfocn Mojjc* 0te<*>tfcanbeln uttjurttc&cnb ijt; 
Pg. XXJI. 61. 

La fé, senza qual ben far non fcatta; % 

wn ber ©nafte gege&en , uftb burdj) fu jum cfffentltd^en t5e* 
fcnntmJTc ffi^rent) ; 

*Pd. xxra li*. 

Ricomincinciò : La grazia, ohe donnea 4 ) 
Con la tua mente, la bocca t' aperse 
* Inaino a qui, com' aprir sì dovea; 

Si eh' io appruovo ciò, che fuori emerse. 

► 

SDa8. »af>rfcafte SRanna, 

P4. XIL 84. 

Ma per amor , della verace manna 
In picciol tempo gran dottor si feo. 

ijt nati) be* TfpoficW SBorten (£ebr. 11* 1) ba8 ffunbament 
unferer #offnungen, ba man tm SenfcttS entfaltet jlc&t, xoat 
tt ftemeben ftiofpenftfft bem SRcnfd&en M\)\xUtt, unb etn ©e* 
toetógnmb fur ba$ £Rcid> bel tte&ctfmnlt($cn f 1 biffai gcnuffeS 
Dafem nur au* if)m felbji mit aQer ©ttyet&ett fEd> Tcflftetten 



Pd. XXIV. 64* 1 
Fede: è spftffu$! <U cofe ^erate, 
E argomento non, parventi, . 
E questa, ]$x$ a ine sua quiditafe» 

3n bem f«%n 3jnf3eitt fópwn wr upmitfcftftt aiv #*# 
»ir fcienieben tm ©laubcn feftyaften. 

Pd. H. 43. 

LI si vedrà ciò, che tenera per fede, 
Non dimostrate, ma fia per sé noto, 
A guisa- del ver primo, che V uom. crede* 

5. Die €ftrfr$r, totifìt burdfr ben 4Kati$etf getoomte» 
»frb, 6^em# f* fefc aStiS ttfifter «tfeti (£#IMfcttfc «il 
©otte* 5Bege t>en ter SBenfdfren flBegen ab*ej4tt» *> fife tal 
©lauben nutyt, fo fann au$ ber 9Renf$ ben fjtfeben iene* 
9tei$e3, gu welcfrem ber ©laube al* Sfotte ffift*, bur$ eigent 
Jlraft nic^t e*tt$aft 

Pg. XXXHL 85. 

Perchè cogoschi, diq$, ^oeJte «nuda 
Ch' hai seguitata, e veggi sua dottrina» 
Come può seguitar là mia parola; 

E veggi vostra via dalla divina 
Distar cotanto, quanto si discorda 
Da terra '1 eie!, che più alto tèstifaà. 



Purg. XL 7. 

Yegna ver noi la pace del tuo isgpQ , 
. Che nei adessa no^potem da. w>i, 
S' ella non vie% con tutto: «oaftro 'ngpgno. 

C. Die • : $laubeuéwaW<it Wlbet bk Vr&niffe ftpr alfet 



I t 

Pd. XXIV. 76- - 

£ da questa credenza ci conviene 
Sillogizzar, senza avere altra vieta f 
Però intenza d' argomento tiene. 

7. £)ie ©lauben5waf)rteiten ftnb ein $>tobutt bei fcctligen 
©eijleè, wetdjer ficf> ufcet bie ©c&riften tei 3Ctten unb be« 
9?cuen JButijbeè ergeffeti fcat* Siefet if>r gSttItd&w Urfyrung 
ijl ì>utd) SSunber gewaèrleijfet, o|ne weldje btè fo tief gefun* 
ferie Mwfàfyit, xmmmtlm j»m. Sr>tifìenil>tfmi ffófr «urbe fai 
tefct l)ab(^- 3tnncE)m€tt f ba# cine fo ©taunciurxcginte Ite* 
f$s i^r SBrft j>&$e SBunbei: fingeteteli fei, $n$t fic^ fùr &<tff 
1)64 fi e unb unbegretflid)fìt atter SBunber erHaren. 7 ) Urne unti, 
ìmafyntt Wtànntx fcaben bit unfd?cinbarc ?)flan^ fgffot itnt( 
flcpflegt, wdc&* jum SB^(lfiJber{d^atjtmbcn ; 4P^9lf^ tmpwfit* 
blfi&t ijl. 8 ) 

Pd. XXIV. 01. 

©trd* f ti venne? — Ed io: La ferga pfoja 
Dello Spirito Santo, eh' è, diffusa 
In su le * vecchie, e' n su le nuove cuòjà, 

E sillogismo, che la mi ha conchiusa * ' • ' 
Acutamente, si che 'n vèrso d* ella 
Ogni dimostrazion mi pare ottusa. * 

Io tfdà poi;. L' antica e la navetta 
, Ptap*sisrio*e, ohe nv ti ccrndtfud*, * - 

Percbfe IMh* tu por 4ivH» & Vetta I 

Ed io : La pruova, che 1 ver dischiude 
Son l'opere seguite, a che natura 
NlHi tfcaldò ferro mai, uè battè ancude. 
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Ittici figaro: B*> «hi e' usatemi 

Che aneli' epere feeeer quel mede***, 

Che vuoi provarai, non altri il ti giara» 
Se '1 mondo ti rivolse al chrlstianesmo, 
Disc' io senza miracoli, quest' uno 
È tal, che gli altri non sono '1 centesmo. 
Che tu entrasti povero e digiuno 
lu campo, a seminare la buona pianta, 
Che fu già vite, et ora è fatta pruno. 

8. yiid)t genfigt eé, ben ©lauben im ^crjen ju betgen ; 
unuméangltc^ . ifi befien àujfóeé fflefenntnip nfitytg. £>er SDufcter 
kgt bte ^otyptabigbtt beifeiben a* ©fcttót* bar, ber roge* 
itgtn ttnterftflirag fo t)telc Safcrfrunbcrie in ben'JÈreifen bei 
f>urgatprtM?i$ feftge$«tten »urbe, itm ftd^ tea btefer SSatfel 
ju reuugen. 

Pg. XXIL 90. , 

Ma per paura chiuso Christian fumi 
Lungamente mostrando paganesimo ^ 

E questa tiepidezza il quarto cerchio . 
t Cerchiar mi fé', più che 1, quarto centesmo. 

9. £)ie geóffenbarte Sa^ett xoxib ben Sftenftfcn aufec* 
fdrtojfen'm ben 23ùd)crn be* 2flten unb SReuen jBmtbet unb 
burdt) ba$ untrfigltcfye fce&ramt ber «tftrc&e (StyrifH. 

Pd. V. 76. 

Avete 1 vècchio e 1 nuovo Testamento, 
• E 'I pastor della chiesa, che vi guida ; 
Questo vi beati a vostra salvamento. 

10. Die Jtirc&e, ber geoffenbàrten 4j>eil$^#tit JEragetw, 
tingi umgeben Don ben som ©eifie potiti u$pmtea Set* 



ftfffetti ter *eili«*n «UN****' twnt » n >wi i i f #iii &fftS fMfht 

ifcrem ©liftet stiri/Ut, wkb in toc Bmna Com*ae*ia in fibetauS 
ftnniger 6*»bolS buwfr ben jmeisifcetiaeti butd^ bie Setten- 
#nrolleaben ©iegeitoagen — „eiuen fc^roetn SStogen fatte 
Stom oor&er me gefc&aut* — bargejtellt ©ejogen toirb ber* 
felbe Don bem ge&eimnijh>oUen ©reife, beffen ©ottfceit bur# 
bie in ltd)tcm ©olbe glanjenbe SBogelnatur, beffen 3Jfcnfd>l)cit 
bur<ty ben rotfr* unb toeifjfarbtgen 8owent6rper angebeutet ifh 
2Cuf ben ©tegeétoagen fle^t ^Beatrice, baS ©pmbol ber griebe 
unb ^etl bringenben ®otte*wiffenfe^aft» 3br junact)ft fcfyreiten 
bte tnet m^eriSfm fedj>$fac& geflugelten Siviere, rote fìc fd)on 
#efeftel unb go&anne* ©oangetì jia in goWidjet 58 i non ge* 
fdjauf. 9 ) SSoran ge&en t>ier unb jwanjtg ©retfc, ftete jwei ju jwei - 
mtt SHtenftonen, in jener ftarfee ftyimmernb, n>elc^c bte SKcin* 
freit ber oon tynen oerffinbeten unb Don bem ©ttymufce be* 
t>etbnifc^cn Sfrwa&ne* unbefletft gelitene ©otteSlefcre ber fceilt* 
gen 85ud&er be$ X 3k bebeutet. $\nttx bem ©iegetoagen 1 °) 
f$reitet ber SSerfaffer ber 2fpojielgefd&t<$te fiucaé, t>om Xnfefcn 
soie etn ® d&filer be$ fcofcen ^ippofrat ; tym jur ©ette ber grofl e 
gpoftel mtt bem ©djtoerte , ber aofyt bie 3«wifd)neibigfett beS 
Storte* ©otte* an fld) felbfi gefufclt, unb e3 anberen fùblen 
Itef (^)ebr. 4* 120 #mter t&nen folgen bie (Sptjtologra^cn, 
unb ben 3ug f<$^| 3*frutneé, ber aufj cren SBSelt urie etnftrau* 
mesber ftdj oerftltefknb unb bai intiere Xuge naó) bem 3en* 
fett» toenbeitfe, wo er ber £tu$e jjufunft fdjjaut unb Vie iams 
merwHen Stiten alje «or feinen ©efjerblirf traten, e^e . e« nft| 
au* bem Eeben ftfcfefc, 

Pg. £XIX. 82. 

Sotto cosi bel ciel, coni* io diviso', 
Ventiquattro seniori a due a due 
Goxontó veniali di fiordaliso. 
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% Tutti mÈmmi „B»w4e** W 
Migtt fighe e \*m*àmé 

Sfitte i« eierno le bellézze tee." 

91. Si come luce luce in ciel seconda 

Vennero appresso lor quattro animali, 
Coronato ciascun di verde fronda. 

Ognuno era pemito di sei ali, 
Le pene piene d'occhi; e gli occhi d'Argo 
Se fasser vivi, sarebber cotali. 

« 

106. Lo spazio dentro a lor quattro contenne 
U» carro i* su duo ruote trionfo!?, 
Ch* al ^©Ho i' un Grifon tirato vomì»; 

130; L'un si mostrava ali un de' famigliari 
Di quel sommo Ippocrate, che natura 
Agli animali fe', eh' eli 'ha più cari; 
Mostrava V altro la contraria cura , 
Con una spada lucida ? acuta 
Tal che di qua dal rio mi fe' paura. 

142. Poi vidi quattro in limile parata 
E dietro da tutti un veglio solo 
Venir dorm^iuta ?pn la faccia qpria* 

j 

%t. flfct tytt. fHhttè »ud* »oft €$*ifh»S wtt bem SSor* 
forante fifctt f«i«« ktwtrt, Me fco&t ®*<mt, weW&t 
et fi* »m bea ftti* feintf ®lute8 «nfittwut &*t, 

pd. XI. 32. 

La «po«a ài coirà , eh' ad alte grida 
Disumò lei col sangue benedetto. 

tmb few* bwfen unb {feti »«#>l#**«*# »«« 
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te» $. &a X*fe*K# #eft Utt. $m ttm 

fctnta Ipé ^llf»9é #*p*tbt9<B ®<-' 

Pd. XXIV. 36. 

Ed ella: luce eterna del gran virò, 
A coi Nostre Signor lasciò le chiavi, 
Ch' ei portò giù di questo gaudio miro 1 ; 

Inf. XIX. 91. 

— Quanto tesoro volla 
Nostro Signore in prima da San Pietro 
Ch' ei ponesse le chiavi in sna balia? 
Certo non chiese, se non: Vienimi dietro. 

r 

Pd. XXVII. 40. 

Non fu la sposandi Christo allevata 
Del saligne mio, di Lin, di q\uH di Ctetoi, 
Per essere ad acquistò d 'oro usata! 

Pd. XXVII. 40. 

Non che chiavi, che mi far concesse, 
Divenisse* segnacolo in vessillo, 
CSe confra i battezati combàtéssè. 

Ni ch'io fossi figura di sigiHó- 
A privflegt venduti- e méndarf, 

«hF Si sovente àrrossé e titfàtfftfe 

■ i 

» • ■■ 

12. £>ie ritmtfd>eti ìBtfdjofc ftnb bie Éadjjfolget iti %tu 
— Qi ei fu dpty' alma Roma e. di suo iispera 
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La quale e '1 quale (a votar dir lo vero) 
Fur stabiliti per lo loco santo 
IP siede il successor del maggior Piero. - • 

» « 

13. JCttft f)at auà) tm 3enfcit6, wa$ »on ber ititele 
tm £>ie$fett$' gebunben wtrb. 

Pg. III. 135. 

Ver è, che quale in contumacia muore 

Di santa chiesa, ancor che al fin si penta ' . . 

Star li convenien da questa ripa in fuore 
Per ogni tempo, eh 9 egli è stato, trenta, 

In sua presunzion, se tal decreto 

Più corto per buon preghi diventa. 

14. SBenn baS Strettemi? ter betltgen «fttrd&e tm Jfampfe 
ermatten witt, fó fenbet bte eroige 58orfet)ung £clben ju 
4>ttfe, mltyt bie ©tretter turd) SBort unb SB&at $ur2Cu*bauer 
anfpornem 

Pd. XIL 37. 

L' esercito di Christo, che si caro 
Costò a riarmar, dietro alla 'nsegna 
Si movea tardo, sospeccioso e raro; 

Quando lo 'mperador, che sempre regna 
Provvide alla milizia, eh' era in forse, 
Per sola grazia, non per esser degna, 

E, com' è detto, a sua spose soccorse 
Con duo campioni, al cui fare, al Cui dire 
l*o popol disviato si raccorse. 

Sten btefen eroedftcn SRdnnern gefcn tote t>on xtià)lià) 
gett&tften Guetten mannfgfaltige *Ba#t au* , uhi ben ©arfen 
©otte* weber ju benaffetti, baff n<*<& ©erttfgwtg bri tt%u 



rifdjcn XMtytp&ppti babuxi} bit ©cwS^fe ippiggr grimen 
mScbten. 

Pd. XII. 103. 

Di lai ai feeer poi diversi rivi. 
Onde Torto cattolico si riga, 
Sì che i suoi arboscelli stan più viti. 

©o btlberi ber dilige ftranjtSfu* ©erapfcifuè unb ber bri* 
lige ©owniftì* im 8aufe be8 XIII. Sa&rfjunbettS bit briben 
Slaber am ftrcbttcfyen ©trritwagen. 

Pd. XII. 106. 

Si tal fui 1' una ruota della biga, 
In che la santa chiesa si. difese 
£ vinse in campo la sua civil briga; 

Ben ti dovrebbe assai esser palese 
L' eccellenza d' altra, di cui Tomma 
Dinanzo al mio venir fu si cprtese. 

Ttudj Unfraut XD\xà)cxt in ben trbtfdjen ®otte$|}firten ; aber bei 
ber TCernbte »trb bemfelbenbtetfufna&metn bte ©chetine vewt&tk 

Pd. XII. 118. 

» 

E tosto s' avvedrà della ricolta 

Della mala coltora, quando '1 loglio 
Si lagnerà, che Y arca gli sia tolta* 

15. 3»ei ©onnen liefj ©tftt flber Stom aufjjeben, ju er* 
beDen bte 9>fabe ber @rbe unb beS #immcl$. 3wet £>brt(jfciten 
bat ©ctt gefefet, ju lenfcn bte Sbtijìenbett, ben 9>apjl fut b** 
getf% Kety, ben JJatfet fur ba$ welfltc&e. U3»et ©cfrwertet 
liefr ©ott auf frben, bte Gfmftenfjett bamit $u befcfrnmen; 
btm ftepji ift gegeben baé ©etfHicbe, btm Atffer b*$ SBett* 
ìu&c",.. <5^d>fenfpie9cl). SBefc, memt ftt bte i|ren «wtfkii 
geiogenen ©renjen bwftcftn! ***) 
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Pg. XTl 106. 

Soleva Roma» che 1 buon mondo feo 

Duo soli aver , che 1' una a P altra Abrada 
Facèn vedere e dal ìMiido è di Deó. 
L'un Tallio ha spanto, ed e giunta la spada, 
Col pa«turale e l' uno e l'altro insieme 
Por viva forza mal oonvion che vada. 

16. SÈcnn man auf bcm ©ebicte beé ©innlid)en fo U\$t 
in 3trt&um berf£Ht , um une tncl mcbr ift bie menfdjltcfce 8Ser? 
nupft bemfel&en tm Stette be* Ucbcrftnnltdjcn untemorfetu 

Pd. IL 53. 

- — S' egli erra, 
L' opinion , mi disse , de' mortali, 
Dove chiave di senso non disserra, 
Certo non ti dovrien punger li strali 

D' ammirazione ornai : poi dietro a sorbì, 
Vedi, che la ragione ha corte l'ali* 

17. 3@a£ fcon ©otteS tfnorbnungen unferer natfitlid&cn (Sin* 
ftcfct al* cine Unbegrciflid)feit erfc&cint, ba$ mogt ber glautóge 
fiSufianb al$ etti tym jur gofung aufgegebeneS $roblem be* 
trac^ten; ni^t eber bfirfe e§ ibwt eme SBeranfafunjj werben, 
bie t$al)ne» be* ^areffe jxi serfolgen 1 * b ). 

Pd.IV. 67. 

Parere ingiusta la nostra giustizia 

Negli occhi de 9 mortali è argomento 

• 

Di fede , > e non d'eretica nequizia. 

18. SBtt etn Itfltger %uà)$ f jcber- gefuribcn etman? 
geteb, tucil eom 3rrtbum fieffittert, fd>letd?t ff$ bie £atèfit 
fu »ta €tyoo# ber Atafe ein, wirb aber wn bem unfe^lbarcn 
tefcmorte berfelben fotfgetmfccn. 
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pg. xxxri. It8. 

Poscia vidi avventarsi nella etnia 
Del trionfai veicolo una volpe, 
Cbe d'ogni pasto buon parea digiuna 

M$à riprendendo lei di laide colpe, 
JLa donna mia la volse. in tanta fata, 
Quanto soffertoli l'ossa senza polpf. 

JDet ®ntnb ter <$mfa tregt 4$ei& in .ber ©ttinenlttft; 
Pd. XIX. 65* 

Lume non è, se non yien dal sereno 
, Che non si turba mai, anzi è tenebra» 
Od ombra della carne, o suo veneno. 

t&eifé in ber ©u$t bur$ neue (Stftnbungen ju gtfetjen, 

Pd. XXIX. . 

Voi non andate giù per un sentiero 
Filosofando, tanto vi trasporta 
L' amor - d'apparenza e 1 suo pensiero. 

t&etlS in bera ©toije, nxl^et jtim SBibtrtufe einer etnmol 
au«gefpro<#enen SReiming in feiner Slec^tfjabctei ftcf> nidfct me&r 
bequemen rotti. 

Pd. XIII. US. 

Perch' egl' incontra, che più volte piega 
L' opinion corrente in falsa parte , 
E poi l'affettò lo Stelletto lega. 

©efftalb wtrb ben fretti etn , weld&e ffir bie fciligen 
©c&riften ©everter xonxtSttt, bere» Rare Suge fte &ctffórt 
fcaben, 

Pd. XIII. 128. 

Che furon come spade alle scritture 
In render torti li diritti volli, 
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bài Sitfrt ber SBa|itytt , an »elé>ero fk gtfrtteft , |«t . mtttm* 
ben gUmme , wcld^e « ftt in ber $10* in glft^ctifettt ©5tgin 

iimfdjlingt 

Inf. IX. 127, " 

E effli a me: „Qui son gli eresittrche 
Co' lor seguaci d'ogni setta, e motto 
Più , che non credi , son le tombe carche ; 

Simile qui coé cimile è Repello; 
E i monimenti son più e m*n caldi* 

19. Der SRangel be$ ©lanben* tmb ter au« ( tf>m ftd> 
entfaltenben #offnung unb fiiebe fd>liefjt wm dtcigt ®ottc* airi* 

Pg. VII. 27. 

Luogo è laggiù, non tristo da martiri. 
Ma di tenebro solo, ove i lamenti 
Non suonan come guai, ma son sospiri* 

Quivi sto io con quei, che le tre sante 
Virtù non si vestirò, e senza vizio 
Conobber l'altre, e seguir tutte quante. 



II. 

1* Sto Qlaube an einen Ctnjigen unb cwigen ©off, welter 
4 fclfrfl imietoegt alter Si net SSewger Jft, grùn^et ft4> auf bte 
Bcrnunft (auf y^pfffc^cn unb metayD^fiffyn JBeweté 13 ) 
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utib mf bfe ftberjtatfi tltt&e £>ffenfcartmg, »ei#e -in ben 
J>ettig*n &S$etn bei aftcft unb nateti IBtenMS ntcbergelegt nm'rbe. 

Pd. XXIT. 130. 

Ed io rispondo: Io credo in uno Dio 
Solo ed eterno, che tntto '1 del muove, 
Non moto, con amore e con desio; 

Ed a tal creder noti fcó io pur pruove 
Fisice e metafisica , ma dalmi : ' 

* 

Anche la verità, che quinci piove» 

2* ©ott fami wt Dtytjfuty felbjl begriffe^wtrben, Seber 
enbtic&e. ®eifl ifi ein tnel &t engeè ®ef#f,. alf baf e$ ben 
ttnenbltcfyen ju faffen wmoc&te, £>afyer wtrb cr, ba* sprincip 
alle* (Srfenen*^ ieber SnteUtgenj wegen tyrer fiJefd&rSnftbett 
mtnbtr glandoli erfcfyeinen, al* et in ber SBtrfUc^fett tjh SBeim 
auclj alle SBefen in tf)m ftd> ^oUIommen aBfpiegdh, fo fcermag 
bo<& feine* btefer SBefen tr>rt DoOfommen ju teflecfuem 

Pd. XIX. 49. 5 : 

È quinci appar, eh' ogni minor natura 
E certo recettacolo a quel bene, 
Che non ha fine, e se in le misura. 

Dunque neutra veduta , che convienne , 
Essere alena de' raggi della mente, 
Di che tutte le cose son rjpiepe, 

Non può di sua natura esser possente 
Tanto, che suo principio non discerua 
Molto di là, da quel eh' egli è parvente. . 

Pd. XXVI, 106. . 

Pèrch' io la veggio nel verace speglio. 
Che fa di se pareglio air altre «ose ' 
E nulla face lui di se pareglio. 

3 
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3. ®ott ift be* frigie ©ut; in tfen ift atte« (Stole tw* 
einigtt TOM ©nte, »«* au#n tym ftnbet, ift tut* ein 
©tw&l feinti «id^teé. ©obalb tt t>on ben ©eiftwefen aW W^fle* 
©ut crfannt worben ift, fo fheben {te tfcm 2CHe in Siebe 
ju, ba fte nur hi tym boHeS ®enuge ftnbem 

Pd. XXVI. 28. 

Che '1 bea*» in guanto bea , come e' fatando , 
Coti accende «more, e tanto maggio, 
Quanto più di bontate in se comprende. 

Dunque all' essenzia, ov' è tanto avvantaggio. 
Che ciascun ben, che fuor di lei si truovft, 
Altro non è , che di suo lume un raggio ; 

Più che in altro convien, che si muova 
La mente amando di ciascun, che cerne 
Lo vero, in che si fonda questa pruova. 

Pd. xxxm. 103. 

Però che 1 ben, eh' è del volere obbietta, 
Tutto s' accoglie in lei, e fuor di quella 
È difettivo ciò , eh' è lì perfetto. 

Pd. IX. 7. 

E già la vita di quel lume santo 
Rivolta s' era al sol, che la riempie 
Come a quel ben, eh' a ogni cosa è tanto. 

» 

4. ©ett ift ein ©njtgeS mt> unri)rilbare$ 2Befen, tener 
©tetn in ber aGttlidjén £>t$tung, ber am rcid^ gefHrnten Rimmel 
al* ein mat&ematift&er $unft etfd&eint, um un* einerfeitj <$otte« 
(èxni)tit unb ÌXntfatlbatttit, anbererfeitt beffen Srbabenfjcit flber 
alien 8toum §u o e ranfdjau lichen. So* biefem tpunfte ift ber 
Rimmel unb bie ganje 9ìatut ab^Sngig. 
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Pi. Xxvni. 16. 

Un punto vidi, che raggiava lume 

Acuto si , che 1 viso , eh' egli affuoca 
Chiuder conviensi per lo forte acume. , 

E quale stella par quinci più poca, 
Parebbe luna locata con esso, 
Come zitella con jtella si colloca. 

pì. xxvni. 4i. 

< 

— ©a quel punto 
Depende il cielo, e tutta la natura. 

5. Sn ber (Stoni: fciéffufcfkttj jeigen fld) bem ©efcer bret 
Jtretfe &on bwifoc^ir ffcrfc, bo$ §fetc|>en UmfangeS, bon welcfyen 
ber jwette auS bem erjìen &N>orge&t, une ein 3$egenbogen in 
einem anbern fid) abfptegelt, <m« betben ber brìtte, al* geuer 
ent&audfct fon>of?I t>on biefem ol6 t>on jenetn. 

Pd.XXXIll. 115. 

Nella profonda e chiara: sussistenza 
Dell'alto lume parvenu tre giri 
Di tre colori, e d'una continenza; 
£ F un dall' altro, come Iri da Iri, 
Parea reflesso e 1' terzo parea fuoco,, 
Che quinci e quindi egualmente si spiri. 

6. 2)o« ©ne unb' unt^eilbare ffiBefeti ber ,®ottf>ett, ba$ 

dini unb ©rei tft, fo b*$ man in ber din* utib SRe&rja&l 

bat>on fì>ted^en fanni 
I 

Pd.XXIV. 139. v 

E credo in tre perdonò eterne , c queste 
Credo una esse n zia si una, e sì trina, 
Che sofferà congiunto sono et ette* 

3* 
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ba# Sin* unb 3wct unb ©tei tft f ba* rotg UN unb &enfd&t 
in Dret unb 3»ei unb Gin*, fdbft unbegrenit, afcet aQe SSSclt 
bejjren jenb , 

Pd.XIV. 28. 

Quell' uno e due e tre y che tempre vive , 
Et regna sempre in tre e due e uno 
Non circonscritto, e tutto circonscrive. 

entfaltet fid) in ciner £>rei$ett &on 3>erfonen, ein bretfad^ lity 
in einem ©njtgen' ©terne fltmmetnb* 

Pd* XXXI» 28. 

O trina luce, che in unica titelfo 
Scintillando a lòr vista si gli appaga, 
Guarda qua giuso alla nostra procella. 

7. £)et 33ater t>on Croigfeit fdfoauenb jeuget ben ©o&n; 
biefer erfennt ben SBater, f\à) in i$m f#auenb} unb beibe 
fcfrauen i&re Sin&ett unb Iiebcn etnanter ira fcciltgen ©eijte. 

Pd. X. 49. 

Tal era quivi lai quarta famiglia 

Dell' alto padre, che sempre la sazia, 
Mostrando come spira, e come figlia. 

Pd. XXXIII. 124. 

O Luce eterna, che sola in te sidi, 
Sola t' intendi, e da te intelletta 
Ed intendente te ami e arridi. 

i / 

8. Bai ®ott fiber feine Creator oerffìfit , ijl flerecfct, 
toeil fejn SBiOe mit feinem abfohtfen SBefen nie in 8Btberfpwc& 
txtUn tanti* 
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Pd. XIX. 86. , 
La prima volontà, 1 eh* è pe* se buona, 
Dà se," eh 9 è somma ben, mai non si mosse. 
Cotanto è giusto, quanto a lei consuona, 
Nullo creato bene a se la tira, 
Ma essa radiando lui cagiona. 

3w>ar tfnb bit fKenftyen nidfrt bermogenb, ben ©tunb frer 
jjerecfcten ©ettcfytc ©otte* # xotld)t nur fior in ba$ 2Cuge bet 
Styronen jhafcten, wegen t&ret unergrfinbficfyeTt SEiefe ju tu 
fd^fluen; ntd^tS beffo ^weniget fcaben ,btefe ©ertd&te tyren ©runb, 
wenn et and) auf t)ot)tx ©ee . ntcfyt fo f enntlic^ rote am SRee- 
reSjiranbe unS &or ben ffiltcf txitt 

Pd. XIX. 58. 

Però nella giustizia sempiterna 

La vista, che riceve il vostro mondo, 
Com' occhio per lo mare entro, s' interna, 
Che ; benché dalla proda veggia il fondo , 
In pelago nói vede, e nondimeno 
Egli è; ma cela lui l'esser profondo. 

Pg. VI. 121. 

O è preparazion, che nell' abisso 
Del tuo consiglio fai per alcun bene 
In tutto dall' accorger nostro scisso ? / 

©otte* ©trafgered&ttgfett roub t>orjuglt(fy ben SSeworfenen in 
ber £5tte fu&lbar, wobte ewigè unfe&lbate ©erecfyttgfett, be8 
«£6#jlen Dienetm, 

Inf. XXIX. 56. 

— dove la ministra 
Dell' alto Sire, infallibil giustizia, 

fo biefe 5Ku|)en unb 9>einen fcauft, 



V 
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Inf. VII. 19. 

Ahi giustizia di Dio* tante chi stipi . 

Nuove travaglie e pene, quante V vjiddif 
• - 

ùnb mit afler ©ftenge fo f)crbc ®d^lage auttljeHt, 

Inf. XXIV. 119. 

giustizia di Dio, quanto è severa 
^ Che cotai colpi per vendetta croscia; 

xoo {te tf)te grouen^aSe Jtonft f$<ttten lagt. 

Inf, XIV. 6. — dove 

Si vede di giustizia orribil' arte* 

9. ®ott, welter t>on fetnem JRaume umfd&lofen fff f ifl 
unb 1)txx\d)t ùUxaU, t?orjflgItdr tm #tmmrf, beni SBo^nft|e 
feiner «g)enK^feit 

Pg.XL 1. 

O Padre nostro, che ne' cieli ftai 
Non circonscritto, ma per più amore 
Ch' a primi effetti di lassi tu hai. 

Inf. I. 124. - 
Che quello 'mpérddot, che làsiu regnri, 

Non vuol* che 'n sua ditta per ni è Éi vegua* 

> 

10, ©otte» aBìffen ùbmaget ma. 

Inf. VII. 73. 

Colui , lo cai saver tutto trascende. 

* 

c ae fdxmt er je tttoai 91euc$. ®etn<, aud) bk gange 3ufunft 
unifafjcnbe 2Cdn>iffen^ett beeiritrdc^tiget aber bie greif>ett ber 



menf$li$en ^anblungen eben fo wemg, M bai &à)ift twm 

2tuge He 9ti$tttng empftftjjt, mtm MejW tei trftere àuf ben 
fReereSflul&m «tìfWgft. 

Pg.X. 94. T 

Colui , che mai non vide cosa nuova, 
Produsse esto visibile parlare. 

Pd.XVH. 40. 

Necessità però quindi non prende, 

Se non come dal viso, in che si specchia 
Nave, die per correntè giù discende. 

11. £u«8 ijl fetn SBtUe/ 
lnf.lt 16. 

— l'avversario d'ogni male. 

Site f<mn bfefer SBtUe be* 3iele# perlujiuj gefcen, mttyi 
et jt<& gefterff. SBaS et befcfyfogen, xoixb baburefo nw&t geditr 
bett, bof etn wurbige* ©ebet etwa bei mancfyem t>etftau*n6* 
t>otten SScter bte 2eben$frtji xt>«t ttertairgert. 

Inf.IX. 95. 

Perchè ricalcitrate a quella voglia, 

' A cui non puqte 1 fin mai esser mozzo. 

Pd. XX. 52. 

Ora conosce, che 1 giudicio eterno 
Non si trasmuta, perchè degno preco 
Fa crastinò là giù dell' odierno. 

12. (Sfott gettabrt geme bem ©uttbet Berjeibung, wentt 
et ftcb reuet>oII ju tym wenbet; 



Pg.ni. n%. 

V 

. Orri)»U furon li peccati miei 

Ma la bontà infinita ha li gran baracela 
Che prende ciò, che ai rivolve a lei*. 

wef&alb et <m$ fctne JCtrcfo ntit ter £5fcgcn>alt betraut fcat. 
IBcffcr tjt e«, e$ ine ffcf) ber jjolbene ©djlfifjel ber XfefoluttonS* 
gewalt tm 2f uffd&ltefjen , <*18 3ugcfd)lofcn batten, wenn nut ber 
SRenfcfc reutg t>ot bem ©tefltoertreter ©otteé ftc$i rttebewirft 

Pg.IX. 127. 

Da Pier le tengo; e dissoni, eh 9 i' erri 
Anzi ad aprir, eh' a tenerla serrata 
Pur che a gente a 9 piedi mi a' atterri. 

Pg. V. 106. 

Tu te ne porti di costai l'eterno 

Per una lagrime* (a, che '1 mi toglie. 

Pg, XIII. 106. 

r fui Senese, rispose, e con questi 
Altri rimóndo qui la vita ria 
Lagrimando a colui, che aè ne presti* 

Inf. XXVIL 103; ' ' 

Lo ciel posa' io serrare e di ssera re 1 , 
Come tu sai; però son duo le chiavi, 
Che '1 mio antecessor non ebbe care. 

23. ©ott un.b antere rcin geiflige SBefen fleUt tie t)eilige 
©cfcrift un* beg&alb in finnltdien gormen bar, mil unferBer» 
flanb nur auf ber Setter ber StnnJtcfclju fi* in ba$ Sletd) bei 
Ueberjinnltc&en emporjubefcen wmag* 
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Pd. IV. 40. 

Cosi parlar conviensi al Vostro ingegno, 
Pero" che solo da sensato apprende, 
Ciò che fa poscia d' intelletto degno. 

Per questo la Scrittura condescende v 
A vostra facilitate, e piedi e mano 
Attribuisce a Dio, ed altro intende, 

E santa chiesa con aspetto umano 
Gabrieli' e Michel vi rappresenta, 

'E 1' altro, che Tobbia rifece sano. 

» 

£>ie eigenfcfyaften ©otte* treten in \i)nx retdjen gutte utfb 
fcebenbigfett in ber ©c&opfungS* unb (grlofunaét&atigfett ©otte* 
fonrie im geben ber ©eijtet im 2fenfctt* ju Stage, wofton beS 
SBeitern in ben folgenben Stumern. 



\ 
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HI. 

1. ©otte* SSJefen in f«& fclbft befd;loffen rufcte m*t un* 
t^dtig , e&e ed <tud feinem Snncrn fyrroortfat unb bie SBclten 
» fd^uf r ebe fein ©etji fiber ben aSaffern f^wcbte. " 

Pd. XXIX. 19. 

Né prima quasi tòrpente si giacque, 
' Che né prima nè poscia procedette 
Lo discorrer di Dio sopra quest' acque. 



2* 3n einem SRomente rtcf ©ott Uè dilige in ba* Sa* 
fei>n, ©toff fpwofet al* gorm bcrfctbeit, in bwfa^er ©rbmtng, 
mie man t>on einem breifefrtigtn ffiogen bro Qefóoffe mit 
einem Sriffe jumal abfòntUt, mit iene? ©dmeUigfett, momit ber 
©onnenfhaf)! burc&jtc&tige JtSrpet burc&bringt Singefd&affett 
marb tfmen au$ t&r ©ntnricflungSgefefc. 2Cn ber ©pifce ber 
Greaturen flef>en bie reinen Oetjfer (reiner Tfft) am tieffien bie 
Watuwefen (teine SWSglic&feit) 1 4 ) unb in ber ffóitte beiber 
fle&en iene ffiefen, in welc&en Sffatur unb ®cifl fi$ termabtt 
babeli. 16 ) 

Pd. XXIX. 22/ 

Forma e materia congiunte e purétte 
Uscirò ad atto,. che non avea fallo, 
Come d' arco tricorde tre saette ; 

E come in vetro in ambra od in cristallo, 
Raggio risplende, sì che dal venire 
All' esser tntto non è intervallo : 

Cosi '1 triforme effetto dal suo Sire 
Neil' esser suo raggio insieme tutto 
Senza distinzion nell' esordire. 

Concreato fu ordine e costrutto 
Alle sustanzie, e quelle furon óiraa x 
Nel mondo in che puro atto fu produtto. 

Pura potenzia tenne la parte ima, 
Nel mezzo strinse, potenzia con atto 
Tal virae, che giammai non si divini*. 

Pd. XI1L 61. 

Quindi discende aU' ultime potenze 
Giù. d' atto in atto tanto dìvenènde 
Che più non fa, che brevi cMtibgen*e; 
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£ queste contingente essere intendo 
, Le cose generate, che produce 

Con seme e senza seme il eiel movendo» 

3» ©ott, uon mlfytm bie SSctoegung be* Utiit>afumè 
<w${jef)t, fcat au$ feitte ^erriic^feit fibtr ali* $&*ile be9fel&cn 

Pd. L 1. 

La gloria di colui, che tutto muove» 
. Per V universo penetra, e riplende 
In una parte più, e meno altrove. 

Die @d)5pfunfl ift etri SReijterftM bc§ tweinise» ©otte*, 
ali bcren 3(nbltcf jeber ©eijì fufy uergriujiet* 

Pd. X, 1. 

Guardando nel su Figlio con 1' amore 
Che l'uno e l'altro eternalmente spira, 
Lo primo ed ineffabile valore, 

. Quanto per mente o per occhio si gira, 
Con tanto ordine fe', eh' esser non parte, 
Senza gustare di lui, chi ciò rimira. 

Pd. XIII. 55. 

Che quella viva luce, che si mèa 
Dal suo lucente, che non si disuna 
Da lui, né dall'amor, che' n lor s' intrea;' 1 7 ) 

Per. sua bontate il suo raggiare aduna, 

Quasi specchiato in nove sussistente v 
Eternalmente rimanendoti ùniu . 

I 
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©te txfàtxnt al* etn SBerf bet Berjiànbe* tmb bet Jtunjt 
bet fcbaffenben ©otte*, wogegen bie menfc^lic^cn Jtunftfd)5pf un^ 
gen gefralten nur al* 9la$abmungen ber 9tatur ft# jeigen, 
toh ttxoa ©dfcfiler t^re SRetjier natfauabmen pflcficn. 

Inf. XI. 99. 

Come natura lo suo corso prende 

Dal divino 'ntelletto >% e da sua arte; 
E se tu ben la tua Fiscia note, 
Tu troverai non dopo molte carte, 

Che 1' arte vostra quella, quanto puote, 
Segue, come '1 maestro fa il discente. 

JDa* $rototypon ber ©$6pfung tfì ber Sogo*, fte fclbft 
etn SBerf ber unenblk&en Siebe. 18 ) 

Pd. XDJ. 52. 

Ciò che non muore, e ciò che può morire, . 
Non è se non splendor di quella idea, # 
Che partorisce amando il nostro .Sire. 

Pd. m 64. 

La divina bontà, che da se speme 
Ogni livore, ardendo in se sfavilla, 
Si che dispiega le bellezze eteroQ. 

Aie gante ©cbfipfung erfcbeint bem benfenben SRenfdfeen 
ali (in Hdttf welter uberai bie ©puren fetneS ewigen TLns 
baucr* tràgt, unb jebeé ©efcfyopf i&m ber Siebe wurbig naà) bem 
SJtafjc be* ©uten, baS 6r in bemfeiben &emrgebra#t ì)at 

Pd. XXII. 66. 

Le fronde, onde s'infronda tutto Torto 
Dell' ortolano eterno, am' io cotanto, 
Quando da lui a lor di benè è porto. 
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4. 2>te ©inge ber @$6pftmg unterftyetben fty in fold>c, 
weld^t u n mi tt cibar ber ©(frSpferfwfi ©otte* 'entfprungen ftnb, 
©eprt unb %oxm be$ ®tyì& ùnmtttelbar ^on ©ott babcn — 
unerjeugte ober gefcfraff Ate, 19 ) unb in fottfre, weld^t m\U 
t cibar ober in fecunbarer SBeife in ba* 2)afetn gerufen wor* 
ben ftnb — erjeugte. 9lur ben erjìern wirb ©otta&nltdfrfeit, 
ttnfterbltcfyfeit unb gretyett mnbietrf. 

* 

Pd. VII. 67. 

Ciò che da lei senza mezzo distilla, 
Non ha poi fine, perchè non si muové 
La sua impronta, quand' ella sigilla* 

Ciò che da essa senza mezzo piove, 
Libero, e tutto, perchè non soggiace 
Alla vjurtute delle cose nuove. . 

Più l'è .conforme, però più le piace, 
Che l' ardor santo, eh 'ogni cosa raggia, 
Nellfi più simjgliante è pia vivace. 

Di tutte' queate cose s'avvantaggia 

L'umana creatura, e s'una manca 
. Di sua Docilità convien che caggia. 

Pd. VII. 130. 

Gli angeli, frate, e '1 paese sincero 
Nel qual tu se', dir si posson creati, 
Si come sono in loro essere intero : 

Ma gli elementi, che tu hai nomati, 
. E quelle cose, che di lor si fano , 
Da creata virtù sono informati. 

Creata fu la materia, eh' egli hanno, 
Creata fu la virtù informante 
In queste stelle, che 'nterno a lor vanno* 



46 



L 'anima d' ogni bruto e delle piante 
Di complession potenziata tira 
Lo raggio e'1 moto delle luci tante. 

$UmuS nurb bit Bottenbung be* ^anibieftfd&en 9Renfd?cn, 
beS crflen 2(bam unb bte be* jmetten tfbam ali unmittclbarer 
ffietfe ber f^5pfcrifd?cn Xflmacfyt bebujut 

Pd. XIII. 82. 

Coli fu fatta già la terra degna 
t Di tutta r animai perfezione ; 
Così fu fatta la Vergine pregna, 

SI eh' io commendo tua opinione ; 
Che l'umana natura mai non ftte, 
Né fa, qual fu io quelle duo portone. 

SBa* ntd&t utimittelbareS 3>robu!t oon &ottti ©cttfpfer* 
fwft t|t, fonbern $robuft ber g«f<fafM«n £>inge, be* Siemens 
tarjtoffe* unb bet %oxm, burìfr ben Stnflag ber OefKrne &er* 
uorgebradfot, btucffr ntemdé bte gottltc&e 3bee uallfommcn auS. 1 °) 
SBfirben btefe goftoren fletè jufammenjiimmen, fo wfirbe bte 
gottlidie 3bee iebcSmat Dotlfommen aufcgepragt ftc^> barfleOen. Dtefe 
Strige fmb ber 3erjì5rung unterworfen unb leid?t aerganglic^ 

Pd. XIII. 67. 

Sa cera di costoro, e chi la duce, 

Non sta d 'uno modo, e però sotto '1 segno 
Ideale poi più e nien tralucc; 

Ond' egli avvien, eh' un medesimo legno, 
Secondo spezie meglio e peggio frutta, 
£ Voi nascete con diverso ingegno* 
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Se fosse appunto la cera dedutta, 
E fosse 1 cielo ia sua virtù suprema, 
La luce del suggel parebbe tutta. 

Ma la natura la dà sempre scema, 
Similimente operando all' artista , 
Ch' ha r abito dell' arte, e man che trema*. 

6* ©otte* ©c&affen tragt bie <&ÌQMtux bei ©efcetmmf* 
tooDen art jufy, fon?ot)l im ©runbe ali in ter 2Crt feincr SBtrfc 
fomUit 

Pg. XII. 31. 

A sofferir tormenti e caldi e geli 
Simili corpi la virtù dispone, 
Che, come fa, non vuol che . a noi si sveli! 

Matto è che spera, che nostra ragione 
Possa trascorrer la infinita via** 1 ) 
Che tiene una Sustanaia in tre Persone. 

7, SDie aUxoalttnU JBorfefcung, felber in ewiger Stufce im 
Empyraeum 2 2 ) tfyronenb, alle Sr>immzte\p1)axm dber turi) hit 

<5efcnfud)t naà) ftcfy in bie regfie SSewegung fefcenb , ift bie ©rb* 

> 

nerin beè 2Beltall8; {te (limmt bie.unenblk&e 33tel&eit ber ©tnge 
jur fcf)6n(ìen Armonie r tmb tegiert bie SBelt nacfy etnem $Unt, 
in ben lem enblt$er ®eiji ju brtngen wmag* 

Pd. XI. 28. 

La previdenza, ehe governo '1 mondo 

Con quel consiglio, nel quale ogni aspetto 
Creato è vinto , pria' che vada al fondo* 



I 
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Pd. I. 121. 

La previdenza, che cotanto assetta * 3 ) 
Del suo lume, fa '1 ciel sempre quieto 
Nel qual si volge quel, eh 9 ha maggior fretta. 

Pd. I. 76. 

Quando la ruota, che tu sempiterni, 
Desiderato , a si mi fece atteso 
Con l'armonia, che temperi e diséerni. 

8. (Si ne l)ar mortifere Crbnung burc&bunjjt alle ftlùme be$ 
8Beltaltó DermSjje be« ©efefeeé , rotile* bet ©c&tyfer bcmfelbcn 
eingef d)t ieben , nad; wlfytm alle Dinge ftd) bewegen, unb wo* 
burc& ba* Unfoerfum felbft ein ©piegelbtlb ber gfitfttd&tn Ut* 
fd?6nf)ett wrirb. 24 ) SJìiOionen t>on SBefen bewegen ftd> nad) ben 
t)on tyrtm - ©d?5pfer étnfiepftonjitn Srieben bur<£ ba$ grof e 
3Reet be$ ©einS fyn ben t>etf<fciebenen $&fm ju, wetcfje i&nen 
bie sfittitele SSorfe^ung ali einlaufSjiel angewiefem ©o jhebt 
atte* Grbfcafjte na<f> ttnten, bie glamme nad? £)ben, baS ani* 
tnaltfd&e Scben nad) Sia&rung unb jfortyflanjung , bie Sntetfc 
gcnjen na$ geifligen ©utern. 

Pd. I. 103. 

E comincio: Le cose tutte quante 
Hann' ordine tra loro; e questo è forma, 
Che '1 universo a Dio fa somigliante* 

Qui veggion l' alte créature 1' orma 
Dell' eterno valore, il quale è fine 
Ài quale è fatta la toccata norma. 

Neil' ordine, eh' io dico, sono accline 
Tutte nature per diverse sorti, 
Più al principio lord e meo viet&e* 
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Onde si mouvono a diversi porti 
Per lo gran mar dell' essere, e ciaseuna 
Con instinto a lei dato, che la porti. 

Questi ne porta 1 fuoco inver la luna; 
Questi ne' cuor mortali è promotore ; 
Questi la terra in se stringe e aduna. 

Né pur le creature, che son fuore 

D' intelligenza, quest' arco saetta, N 
Ma quelle, eh' hanno intelletto e amore, 

9* ©U 2Beltlenfcnbe SSorfe^ung wifet ben (Sreaturen tmb 
il)ren JE^attgf etten , bit Don dttngfett t>or tyrem $utfot$t trefc 
fenben JBIttfe fiunben, einc foìdje ©teHung alt, bag fte woflenb 
ober ni$t woEenb bem $tane bienfibar ftnb, fur weldjen ju 
witfen fie in* Dafetn gerufen worben ftnb* ©o gteid&t fie bem firn* 
btgen Gtyfifcen , beflen $feil toom SSogen abgefdjneUt ftcfjcr ba$ 
3tel trifft, ba* er fi# ^flellt SBate benj nic&t fo, fo wurbe 
bie SBelt fèin Jtunfhwl 1 fein, nur iufamtnen^angdloftJSrummer 
wfirbe fte tmS jeigen. 

Pd. via ioo. 

E non pur le nature provvedute 

Son nella mente, eh' è da se perfetta, 
Ma esse insieme con la lor salute. 

Perchè quantunque questo arco saetta 
Disposto cade a provvedutto fine, 
% come cocca in suo segno diretta» 

Se ciò non fosse, il ciel, che tu cammino 
Producerebbe sì li suoi effetti, 
Che non sarebbero arti, ma mine. 

* • 

E dò esser non può, se gf intelletti, 

Che muoVon queste stelle, non son manchi, 
E manco '1 primo, che non gli ha perfetti» 

4 
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IV. 

* 

$$5pfnn$ unì /ali if?r ©ngft 

1* Die ewtge 8u6e aufet dller 3eit unb aHe$ ftattme* 
fd>uf He Qeifferoelt, bie @ngèt f ntd)t aie 06 ffe berfeftcn gu 
tfcrem Slufcen ober ju i&rér SSer^errlidjung beburft . f>aii*t fan* 
bern etnjtg nur ani retner ©ute, um tf)tWn bit Sfitte fernet 
#errltcl)fett fcfyauen uttb gemefen julaffen. 

Pd. XXIX, 13. 

Non per avere a se dì bene acquisto , 

Ch' esser non può, ma perchè suo splendore 
é Potesse risplendendo dir: „Subsisto!* 

In sua eternità di tempo fuor e, 
Fuor d'ogni altro comprender, coro' ei piacque 
S' aperse in nuòvi amor'*) l'eterno amore* 

i v * 

I 

■ ■ •>.■■. 

2. Die gitati wurben 8let%ttig mtt ber %tt erfóaffeis, 
wenn aud) ber dilige ^ieronpmué deruba cine 3fnjtir anfs 
fteUr, welc&e fowobj con ber ber ubvtflfn $b«t«8<H, a» »on 
«jelen jicmlid) fior lautenbert ©tegen ber b«i%en ©cfctfff abwetc^t. 
©enn wenn bte ©ngcl al§ ^eroeger ber |itmd«fat|<r unb fiber* 
$atqpt alè Crgane ber gottlt^en SJorfe&unfl 4tt#rt>&en werben 
mfifen, fo «are «ine ber 2Bett «orattògeftepbe Gn$flf$fy>fung 
etne rem a»etflofe gewefen, weil jte ber 45$Jre ber i&nen ju* 
8«»iefenen STuffamfett ermangelt feitten/v*) 
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Pd. XXIX. 37 

Jerontmo vi scrìsse lungo tratto 
De' secoli, degli Angeli, creati 
Anzi che l'altro mondo* fosse fatto. 

Ma questo vero è scritto in molti lati 
Dagli scrittpr dello Spirito Santo, 
E tu lo vederai , si ben ne guati ; 

E anche la ragion lo vede alquanto, 
'Che non concederebbe, chi i motori 
Sanza sua perfezion fosser cotanto. 

3. ©te ©d&etbung ber (Engel in gute tmb bofe folgte 
Sltid) anmittelbar nai) if)ter ©ctyopfung. 3f)r %aU blteb auà) 
nity bfcnc (Sinfluf auf bie <£rbe , tx>ctd>e baburd; einc ©to- 
tung èrtttt t7 ). 

Pd. XXIX. 49. . 

Ne giugneriesi numerando al venti 
Si tosto, come degli Angeli parte 
Turbò '1 snggetto* 8 ) de vostri alimenti. 

2Die ©eligfett - ber guten ©ngcl begann erft na$ btefer 
bur# Un eigenen SWflen** Strtfàeib Ijer&etgeffi&rten 6cfceibung. 
3&re Seenne gtbt fi* burd) if)r JSreifen um bie ©ott&ett funb. 

Pd. XXIX. 52. 

L'altra rimase, e cominciò quest' arte, 
Che tu discerni eèn tanto dilètto, 
Cbé mai da circuir non #i diparte. 

4. «fcoffart Me ©fiabe Surifer* unb feineS 2fa$<mg$, t>er* 
mJge terra er pogenb auf bie eigene *raft He ©otta^nlid>teit f 

4* 
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inSbefonbere ®ùtM Biffen anjbebte. 2 •) (te woltte eigeni*£$tt4 
in ©otte* SBiffen einbrfngen, SBoburd) et fettfl gefaBen , ~ tamit 

bracate er burcb falfàe SSorft>tegeIung <m$ unfete ©tammeltern }um 
Salle; aud) ftc wollten wiffenb fein n)ie ©ott), wabrenb Me guten 
(Sngel bit grbobung t^rcr getftigcn ftatur, tt>rc ©ottóbnlidfrfeit 
in aBcr S5efc^ctben^eit t>on fernet ®nabc eroarteten, unb eben 
babuteb, bap fte mit bemutb€t>ollem SBerfongett ifct entgegenfamen, 
tf)r @$auen unb SBeDeh t>oDcnbetem 

Pd. XXK. .55. 

« 

Principio del cader fu il maladetto 
Superbir di colui, che tu vedesti 
Da tutti i pesi del mondo costetto. 

Quelli , che vedi qui , furon modesti 
A riconoscer se della bontate, 1 
Che gli avea fatti a tanto intender presti ; 

Perchè le viste lor furo esaltate 
, Con grazia illuminante e con lor merto j 
SI eh' hanno piena e ferma volontate. - 

E non voglio che dubbi; ma sie certo 
Che ricever la grazia è meritoro 
Secondo che l'affeto gli è aperto. . • 

SJKc&ael unb feine ©cfcaaten ftyleuberten ben fcucifer 3 °) 
unb feinen 2fa$ang in ben Ebgrunb, toit bie '2fyofatyf>fe mi 
beric&tet. 

m. m u. 

Vuoisi nell' alto, là dove Michele 
Fé' la vendetta del superbo «tropo* 

X)ie (Sngel, roeUbe ita Jfampfe beft Sucifer gegen ©ott 
weber *uf biefe* nod) auf iene* ©ette ftd? fletttcnv nrotben in 
ben Simbu* aerjtoffem 
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* - * , . . 

Mischiate .sono a quel cattivo coro 

Degli angeli, che non fiiron ribelli, 
. Nè far fideli a Dio, ma per se foro. 

5. «Rein ©ebanfe ber ©terblid)en fann bte 3a{)l ber ©ngel 
erreicfycn, unb feine ©j>ra<fye Dermag fte auéjufpredfjem Daniel 
t)ot burcfr bie Xoufenbe unb #tmberttaufenbe Don (Sngeln, t>on 
benen et rebet, mà)t eine befìtmmte 3a&l. auSfpre^en wotlen* 
SMe ewige £raft f>at fxd> unenbltd? t>iele ©piegel bilben woDen, 
um bie if)r etnwof)nenbe gullc ber ©Ione nati) 2faf en bar ju* 
fteQen, bo$ tmmer ald bie Bine ganj in ftd> felfeft t>er&leibenb. 
3fc* 3aJS)l uberftyreitet gen>if bie t>on bem Srfinber beS ©cf)ad)^ 
bretteS &om £6ntge *>on ?)erften txrlangte ^6rnerjaf)l, weldfoe 
Dettoceli ouf jebeè ber folgenben gelber gelegt werben foUtem 
S^te J8erfd)tcbenf)eit ifi bebingfc som Affette ber £iebe, womit 
ter gp&ttlidE>c fiid&tfira&l t>on i&nen eihpfangen tx>trt>. 

ÌPd. XXIX. 130. 

Questa natura si oltre s' ingrada. 
In numero, che mai non fu loquela 
Nè concetto mortai, che tanto vada. 

E se tu guardi quel, che si rivela 
Per Daniel, vedrai che 'n sue migliaja 
Determinato numero si cela. 

La prima luce, che tutta la raja, 
Per ' tanti- modi in essa si ricepe , 
Quanti son gli splendori, a che fi* appaja* 

; Onde jperò che all' atto, che coiicepe 

Segue 1' affetto, d'amor la dolcezza > 
Diversamente in essa ferve é tepe. - 
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Vedi 1' eccelso ornai, e la largheua 
Dell 9 eterno valor, poscia che tanti 
Speculi fatti s' ha, in che si spezza 

Uno manendo in se, come davanti. 

i>d. xxvm. 9i. 

Lo 'ncendio lor seguiva ogni scintilla 
Ed eran tante*, che 1 numera loro, 
Più che '1 doppiar degli scacchi s' immila* 

6. @ott fdjuf tot £ng<l$5tt neun, 

Pd. xra. 58. 

Per sua bontate il suo raggiare aduna, 

Quasi specchiato in nove sussistenze. * s 

aerf^ieben art ©d^neOigfeit unb <m gibigiani, wobimfc jt$ 
baS SRaf i&m ©eltgfeit attóbrficft. ©o beric^teft geftuijt 
auf bie 9)aultmfd)en ©enbfcfcteiben £>tonpftuS Xreopagtta tmb 
©tegoriuè ber ©rofe. £efcteret weid&t wm betti erjten ir ber 
2£rt ab, baf et. beh (Sf)or ber Jtraftc jur brttten, ben (Sfcor 
ber gfitjient&ftmet abet jùr jwetteft $ierav4te jfl&lt. 31 ) 

Pd. XXVHI. 98. . 

— ■? I, cerchi primi 
T' hanno mostrato i Serafi e i Cherubi 

Cosi veloci seguono i suoi vimi 
Per simigliarsi al. punto, .quanto poano, 
£ posson, quanto a veder son sublimi. 

Quegli altri amor, che dintorno gli vonao, 
Si chianian Troni del diviao aspetto, 
Perche 1 primo ternaro tenpinoijno. — 



\ 
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115* L'altro ternaro, ché cosi germoglia 
la questa primavera sempiterna ■ 
Ole notturno Ariete non dispoglia, 

Perpetuabnente Osanna sverna 
Con tre melode, che suonano in tree 
Ordini di letizia, ónde s' intèrna. 

Jn essa gerarchia son le tre Dee , 
Prima Dominazioni, e poi Yirtudi, 
L'ordine terzo di Podestadi ee. 

Poscia ne 9 duo penultimi tripudi 
Principati ed Arcangeli si girano ; 
L'ultimo è tutto d' Angelici ludi 3 * *)• — 

130» E Dionisio con tanto disio 

A contemplar questi ordini si mise, 
Che li nomò e distinse, com' io« 

Ma Gregorio* da lui poi* si divise, 
Onde si tosto , come gli occhi .aperse » 
In questo cieJ, di sé inedeamo rise. 



Damtt waieityè man Pd/Mvitì. 22—36. 

©te Cngel tì)tilm few ftgijfggtg ©celen tm Darabiefe if)te 

tieferen TCnjtyauungen mit, unb me&rtn in t&nen Me ©lufl&en 
tot txtbt. 

Pd. X&O. 16. ^ 

<■ • • r - • * .. ■ 

Quando scendali nel fior # ,h*nco in banco, 
Porgerai» dell» pace e dell' ardore, 
Ch' egli acquistavan ventilando 1 fianco. 



Cine Ofttejfctet&wita »a$f<tqt, *ottjfettf« ,#e mit gttube 
8otteS ftciti&tn 4PR«u 



5* 

Purg. XX 10. . " 

Come del suo voler gli Angeli tuoi 
Fan sacrificio a Te, cantando Ottima, 
Cosi facciano gli uomini dc£ suoi. 

* • 4 t * 

. ». 
s 

7. 2>te ©titflfeit bei ©cligcn beS dimmele , bit Cnget 
fon>of>l aie tic ber t>erflqrten SJlenfc&en, tft bebtngt t>on bem QHrabe 
t&tet Xnfd&auung ©otte*, t»om 2fftc be$ ©c^aucnS «ia>t bom 
2£fte be$ JKebenS, welter Icfeteret erji auf jenen folgt £>a* 
©<&auen felbjt aber ijì bcbingf t?om erworbcnen SSerbtenfte, 
SDiefeS aber iff sptobttlt ber Onabe rinetfeitt unb ber SBiBetté 1 * 
fretyeit <mber*rfett«; 

Pd. XXVIIL 106. 

E dei saper , che tutti hanno diletto , 
Quanto la sua veduta si profonda 
Nel vero, in che si queta ogh' intelletto. 

Quinci si pub veder, come si fonda 
L'esser beato nelF atto, che vede; . 
Non in quel , eh 9 ama , . che poscia seconda. 

E del vedere e .misura mercede*. . 
Che grazia partorisce, e buona voglia, 
Cosi di grado in grado si procede* . 

Pi XXL 88. ' 

Quinci vien l'allegrezza, ond' io fiameggio, 
Perchè alla vista mia, quant' ella è chiara, 

La chiarità della fiamma pareggio. 

» » ' 

Pd. Vili. 19. ... . 

Yid' io in essa luce altre , lucerne 
Muoversi in giro più e men correnti, 
Al modo , credo . di lor viste eterne. 



Non fi maravigliar: che ^ procede 

Da perfetto . veder, che, come apprende, 
. Cosi nel b£i>e apprjewo W0Xfi '1 ped* 

8. tttil Hi Ctfgtl 3t0e« in ®ott fdtóiun, tmt> tytJBtttf 
•mmtwbwdjtn «uf ©ott gttt^tct ijl , fo faUt tei tytten bU 
Ro^wtBfcigfrft t>ed ®eb&&t»tfit8 »5lltg weg. 

Pd. XXIX. 76. 

Queste sustanzie poi che far gioconde 
Della faccia di Dio , non volser tìso 
Da essa, da eoi nulla si nasconde; 

Però noti baiano vederè interciso 
Da nuovo obietto, e però non bisogna 
Rimemorar per concetto diviso. 

9. Die Sngel erftyrinen a» Orgatte ber gSttlic^en Bop 
felmng, benen fu and) bit gufjtung ber @e(Krne aatKrtrattt 
fot ©te Sorgane - biefer SntcIIigcnjen ftnb bte ^ttnmettf &rptx 9 
tìtif weldje fi e mtUn, toit ber 4tamgitrf<f)laQ beft JtfinfUer* auf 
ben Ctoff* 2)te ©tra&len ctneS jeben ^tmmtl* abtr werben 
weber jum SBege, auf roelcften bte «Rraft .ber 3ntet%en£cn 
auf bte unterà SMnge efawtrft. 

Pd. n. 127* 

Lo moto e la virtù de' santi giri , . 
. , Come dal fabbro l'arte del martello , 

- * 

Da' beati motor convien che spiri. 

E 1 ciel, cui tanti lumi fanno bello, 
Dalla mente profonda, che lui voi ve, 
Prende l'image e fessene suggello. 



• 



Pi XXVHI, 137. 

Questi ordini iì su tatti rimirano , 
E di giù vincoli si , elle verso Dio 
Tutti timti sonore tuti titano. 

$teto.'« Sbjeii in bit ttmmttftyen 3ntefllgertjen u*t<ttif<&enb 
fmb ttm Si^tec tmb triefen fernet gcletjrten 3ettgen*fftft Me 
terftyicbf sten ®ottungen ber JMnge noter bie £>6&ttf bUfcr ©eifittt 
gefteSt, tote j. 83* bie 8tet$t$fimer ehtem foldjen ©cfjaffner 
dotte* an*ertraut ftnb 31 *). 

Inf. m 73. 

Colui, lo cui saver tutto trascende, 
Fece li cieli, e die lor chi conduce, 
SV eh'- ogni parte ad ogni parte splende, 

Distribuendo ugualmente la luce; 
Similemente agli splendor mondani 
Ordinò general ministra e duce.- 

IO, ©te ftefan ben SRenftyen auf gtbe fàfflenb *nt 

©ette , unb fiù&èn ìfyxt ©eelen bem geiube Kt* &éi$$mgé' 

fòUfytt, mlà)tx tbnen ben JBéftfc berfelben ffrettig nw#*n 

nt6#tt, abjuringem 38 ) 
♦ 

Pg. V. 104. 

» * 

Il dirò '1 vero, e tu 1 ridi tra i vivi, 

'•""*■ ~_ *j 

L'angel di Dio mi prese , e quél d'Inferno 
Gridava: O tu dai ciél, perchè mi privi. 

» i . . tir 



» 
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Sféfipfunt unì /ali "btt MtnffytiL < 

i. Bbam, ber irjlc unmttt^lbar Mrt 6oit felbfl gtfe^affene 
STOenfc^, ber <5tammt>àter be* ganjcn fKcnf^tngefdjle^tce gutg 
in aoBenbetct ffieife atté feutit f<fafcnbcn ^anb ^rt>or« 34 ) 

* * * 

Pd. XXVl. 82. 

E la mia donna: Dentro da quei rai 
Vagheggia il suo fattor l'anima prima, 
Che W prima virtù creasse ma mai. 

W. XXVt 91. 

H * — O pomo, ^che mattilo 

Solo prodotto fosti, o padre antico ' - f 

A cui ciascuna sposa è figlia e muro. 

©iefe Uttrpittclbarfeit feit&t €$fcfofftttig » *»but<ft cr 
nomiti nid)t <rt$. etn SBefen .felunWfwr ©tléjpfUitg erfd^tint , 
ftyctt ifcm bit UnfletMid)f ett nùty . ben beiben ^SSfftofibt^eite» 
(citte» SBefen* t)tn , forconi feintr ©cele al$ fmtm Ztibt 
S3erglei4)e DI, 4 imb IX. i^™),. : : • 

3ta* fernet Stóe ifeutbé Gfoà erf^affett. 

ML Xffl. 37. 

Tu jmtfi.Nfih* ilei petti», onéc la costa 
Si trasse pèx forma* la bèlla guancia, 
Il cui palato a lotto 1 mando scosta. 

Quantunque alla natuia ninna lece 
A.yw ài hm*i t$Uo fosse i$$»o 
Da ^«el vajor, fehe Tulio e l'altro fece. 



*» unmtttelbatt« ©<&5pftroetf ©otte* «fratte fl$ ber 
erftc SRenfà aufer Ut ttnfterHi^feit tee grefyeit unb ©ottfyn» 
U#eit 3 «). 

p*. m /o. 

Ciò che da essa sanza mezzo piove, 

Libero £ tatto 9 perchè non soggiace v 
Alla virtute delle cose . nuore. 
Più r è conforme;. e però più le piace* '. 

Che 1' ardor santo, eh' ogni cosa raggia, - 

». * » 

Nella più simigliarne è più vivace. 

» ' ■ •* . 

2. £tfe Wtyftt ©abe, rcomit ©otteS grcigebigleit bte 2Ren* 
fd^enfeete aitógeftattet, bte fetner IBoUf ommenbeit am meiften glet(&t, 
unb Me et feibft am bJtfcjlcn an un* fd^a^t , * tj$ bte greibett 
be* fM0en$, mmit fSmmtltcfje jBermmftwcfen unb nur {te be* 
gabt wurben. » 

Pd. V. 18. 

' Lò maggior dòn, ohe Dio per stia larghezza 
Fesse creando , e alla sua bontate 
Più conformato, e* quel, eh' ei più apprezza, 
Fu della volontà la liberiate, 
Di che le creature intelligenti 
E tutte e sole furo e son dotate. 

Pg. XVIII. 67. 

Color che raggionattdo. andari al • fondo , 

S'accorser d'està innata liberate, 

Però moralità lasciarò al mondo. 
Onde ptgnam » che di necessitate .. 

Surga ogtó amor, che deiitfo a yei s'accende, 

Di ritanedo è in tòì la potestà**. 



Xii* ber SBfabe bieftr *ort?tp#en bit ©abeti l&p fu$ 
ftts$ bit tofe.jBtfty ber ©elfibbe freraeffen , . iìt .weld^em ber 
SKenfd) fetne ganje greifraft ungetyeUt unb aotbeljialtlo* ©ott 
jum Dpfer bringt* jJein Ètfafc t>ermag fùt gettacene* ©e* 
Ifibbe geletfìet ju werben; unb, »enn bie «fttrcfye M$ 3>ifpcn* 
fatton«redj>t fibt (nur fte Unn btfpenfiren , nic^t bem ermeffen 
US einjctncn tjt cine Xenberung in ben ©elfibben <m(etmge* 
fttUt) fo wtrb niemaW ber butd) baè ©elubbe etngegangene 
SBertrag mit ©ott felbjt, fonbern nur ba8 SSetirag*©^ 
i c et geanbert, baè tm 33etf)àltmffe pm fru^em biefeS beni 
©ewtcfyte nati) mit ubertreffen rouf. 

PÀ V. 35. - ■ " ' 

' -» » ' * 

. , <• #, - ' 

Or tr parrà, se tu quinci argomenti, 
L'alto valor del voto, s'è si fatto, 
Che Dio consenta , quando tu consenti. 

Che, nel fermar /fera Dio e l'uomo il patto, 
Vittima fessi di questo tesoro, 
Tal , qual' io dico , e fassi col su' atto. 

Dunque che render puossi per restoro! 

Se credi bene usar quel, eh' hai offerto, 
' Di mal toletto 37 ) vuoi far buon lavoro. 

• * 

Pd.V. 43. 

Duo cose si convegnono all' essenza 
Di quetfo sacrificio : l'una è quella, > 
IH che si fa, l'altra è la conveuen^a; 

Quest' ultima giammai non si cancella, 
Se non servata, ed intorno di lei' '"• A 
Sì precisò di sopra si favella. ' 



Pd;V.58. 

Ma non trasmuti carco alla sua spalla 
Per suo arbitrio alcun, senza là volta 
E della chiave bianca e della gialla; 

E ogni permutanza credi stolta, 
Se la cosa dimessa in la sorpressa 
Come '1 quatro nel sei non è raccolta* 

83iele £eute ftnb gewo^nt, ben ©temtn (ffit unfew 3fo* 
f<£auung$mrife umgefefet, ber p^ftf^en 9latur) etnen fo grofen 
Ctnfluf auf ben 2Rcnfd)cn jujufc^reiben , ale 06 but<|> fle beffert 
BKHen*fret&ett beeintracfyttget wfitbe, (welc&en (Sinflup Dante 
ben (Sonftellatf onen auf fettft bettegt , brfitft et ,jut ©enfifit 
attS Pd. XXII. 1120 wornad) bte ftrafenbe unb lofcnenbe ©e* 
redfrtigfett ©otte* it>r 3Cmt ju uben wotyl aufltfren mfifte. 
jDer SRenfó tónti* btefen ©nflugen SS&tberflanb letjten, unb tfc 
ter SRetfkt tperben; et fann einem bSfceren Suge ft<$ btnge* 
ben, unbefummert um jjene :|%jtf$en finflffife» £)en ©runb 
fernet SBerirrungen mag er einjig in jt<& fclbft fu$en 38 )« 

Pg. XVI. 73. 

Lo cielo i vostri movimenti inizia, 

Non dico tutti: ma posto eh 9 io '1 dica '* 
Lume v* è dato a bene , e a malizia ; 

E libero voler, che se fatica 

Nelle prime battaglie del ciel dora, 
Poi vince tutto, se ben si nótrioa. 

À maggior forca, e a miglior «natala 
Liberi soggiacetel e quella cria 
La mente in voi, ehe 1 ciel non ha in sua cura. 

Però se' 1 mondo presente si svia, 
In voi è cégione , in voi si cheggia: 
Ed io in te ne sarò or vera spia. 



fanti man jugeben, baf He tnfKnftartiflen 0ew» 
gìmgtn Ut ^enf^aft beS Sfóflen* entjic&en , «nb baf atif 
biefc ©eife bit Sfytónen unb baé &{$ebt oft unfete gc&timflch 
®ebanfctt t>ertatif>en- 

Pg. XXI. 105. 

Ma non pub tuffo la virtù, che vuole; 

Che rìso e pianto sòn tanto seguaci 
Alla passion, da che ciascun si spicea, 
Che* men seguon voler ne 9 più veraci; 

3. 3m Statarne f^attten bie bcgetflerten ©anger be* TfU 
tett&umS ba« lKtifid)c Cbcn, ba8 @ott jut SBtege ber menfty* 
lichen Statar erlefen batte r ètn £*fben*& <Sef#e<&t bie fefig* 
flen Za$t vtxhbU. %kt mtym ein ewiger %r&ty\n$ unb fin 
8rfi^tenreid)er $txbft fletè ftd? bie $&tbe ; tfet lebten bte SOtett* 
fàen in ttnfc&ulb, unb fd&tfltftert au« ber SUieHe-, mtyt bsrt 
fprubett, ben «fllid&en beffar. 

pg. xxyni. 139. 

i 

Quelli, eh' anticamente poétaro 
L'età dell' oro, e suo stato felice 
Forse in Parnassa esto loco segnaro ; 

Qui fu innocente l'umana radice, 

Qui primavera sempre ed ogni frutto, 
Nettare è questo, di che ciascun dice. 

Pg. XXVIII. 76. 

Toi siete nuovi; e forse, perch' io rido, 
Cominciò ella, in questo luogo eletto 
All' umana natùra per suo nido. 

4. ®ott batte bem etflen fDttttftyen nfcfrt eine-befonbere ®|>ra* 
anuf crafen, ftabem tf>ro me bie ®^4$f$Mgfeit t>erlie^en , 



*nm$ ti in itti ©tanb gtfefct tur, fufr fellf Attbfin* 
-fe* cine ®pm<4t 511 fépfìtn. Die ftefìtttdfce, matto bet etfk 
Stfcttfty feme ©ebanfen autteù&tt, W T^o« *o* Stfetrtò** 
gtof em SE^urmbauc erlofd&en geroefen 3 •)♦ (Inf. XXXI. 77). 

Pd.XXVI. 124. 

I*a lingua, eh* io parlai, fu tutte spenta, 
Inansi che all' opra inconsumabile 
Fojse la gente di Nembrotte attenti; 

Che nullo affetto , mai razionabile 

Per lo piacere uman, che rinnovella, 
Seguendo 1 cielo, sempre fii durabile* 

Opera naturale è, eh* uom Tavella, 
r Ma, così o cosi, natura lascia 

Poi fare a voi', secóndo che v'abbèlla. 

5* ttnftat ®tarnntaltern «urbe Don ®ett bte gfi^igfctt 
aerlteben, tyx ®cfd)Ud)t fortjupPanjen* 3B<$[ wttb tur4> 
ben eitern etngcf^affencn jeugenben Graffe ba£*egetatt*e$e* 
ben ente* 9Renf<&en burd) bte Cutter unb baé fen fi ti t) e bur$ 
benfBater im mfitteritdfren ©cfyoof e gefe^; bte ®.et fife eie , bte 
anima intellectiva xbixb t&m abet ummttelbar burdj> ©otte* 
£>bem eta0c$ais$t*, fobalb im .fenjttfoen Seben bte ®t#xnttU 
bung jt$ uoHenbet bat. 60 t>ermaf)lt ftd>. bte ©onnemrórme 
bem ©afte ber Stebe unb bilbet ii>n jum fufen SRofle um 40 ). 

Pg.XXV. 52. 

Animi fatta virtute attiva, 

Qual d'una pianta, in tanto differente, 
Che quest' è 'n via, e quella è, già a riva; 

Tanto opra poi, che già si muove e sente 
Come fungo marino J ed ivi imprende 
Ad organar le posse, ond' è sementò. 

a 



*5 



,Pg*XiPr. 6f. 

Apri alfe verità , che viemie , il p*#to , 
E sappi, che sì tosto, come al fe^o 
L'articolar del cerebjro è perfetto, ., 

Lo motor primo a lui si volge lieto . 
Sovra tanta arte di natura, e spira 
Spirito nuovo , di virtù repleto ; 

Che ciò, che truova attivo quivi, tira 
In sua sustanzia, e fassi un' alma $ola, 
Che vive, e sente, e se in se rigira. 

E perchè meno ammiri la parola, 

Guarda '1 calor del sol, che si fa vino, 
Giunto ali 9 umor, che dalla vite cola. 

Inf. XXXIII. 61. 

E disser : Padre , assai ci fia mm doglia , . 
Se tu mangi di noi; tu ne .vestisti. 
. . Queste misere carni; e tu le spoglia, , 



6. Attimo, est forma corporis**}, 

pì. n. 133. 

E come l'alma dentro a vostra polve , 
Per differenti membra, e conformate 
A diverse potenzie, si risolve: 

Cosi l'intelligenza sua bontate 
Multiplicata per le stelle spiega. 
Girando se sopra sua unitale. 

7. SDcr 28&ifc& mtb in- tot ©eftHftyift ftdbown unb €ft 
fftt pt tot. . JDet 3»e<f few ©efettfe&af* fcetfóit t>«fc&tebene ©a* 

5 
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6t 

ben , far bettn StoifceUung tic gfotlkfre «©rfe&uag ®«#e tt&t, 
et&a&en fibet He SBunf^e unt> S3«re$tnu»gen fcer SQttnftycn. 

Pd.VIU. 115. 

Ond' egli ancora: Or dì, sarebbe il peggio 
Per l'uomo in terra, 6e non fosse cive? 
Sì, rispos' io, e qui ragion non cheggio. 

E può egli esser, se giù non si vive 

Diversamente per diversi ufici? 
' No; se '1 maestro vostro ben vi scrive. 

Pd.VIII. 133. 

Natura generata il suo cammino 
Simil farebbe sempre a' geateranti^ 
Si non vincesse il provveder divino. 

8. ®att xmb itt ttjìe SRenfd? gefd^affen mb in tyi ir* 
btfàe ^atabieS geftfet , wkà)t$ ifom eia tttttetpf crai fur bie ^r? 
reicfyung be3 Jwnmlifxfyen fein foQte* J>od) !m$ mir war bie 
©auer fetne* 2fafent&alte$ barin; butd) cigcnc ©<fyulb &er»an* 
bette fid> tym in Srauer unb SE&ranen bie patabtepfdfre 8ujt. 

Pg.xxvin. 91. 

Lo sommo ben, che solo esso a se piace.; 
Fece l'uomo buon* a bene, e questo loco 
Diede per arra a lui d'eterna pace. 

Per sua diffalta qui dimorò poco, 

Per sua diffalta in pianto ed in affanno 
Cambiò onesto riso e dolce giuoco. 

Pd.VII. 35. 

> 

Questa natura al suo fattore unita, 
Qual fu creata , fu sincera e buona , 



Ma per se stessa pur fu ella sbandita 
EH Paradiso, però che si torse , 
Da via di verità e da «un vita. 

9. ttnfere ©tammaltetn fielen bunfc 3Betffi^ru«9 — «in 
SBerf ©atamfdjen SletbeS. 

Pd. IX. 127. 

;La tua città, che di colui è pianta, 
Che pria volse le spalle al suo fatttòe, 
E di cui è la 'nvidia tanto pianta! 

* * 

<&t>a glaubtc ber ©flange, 

Pg.xxxn. ai. 

Si passeggiando l'alta selva vota 

Colpa di quella, eh' al serpente creso, 

weWj>e t&r bte t>erbotette %xui)t teiste; 

Pg. VIE. 99. . , 

Da quella parte . — era una biscia 

Forse qual diede ad Eva il cibo amaro; 

fu nafjm t)om aerbotenen SBaume, 
Pg.XXIV. 116. 

Legno è più su, che fu morso da Eva, 
^ E questa pianta si levò da essa. 

upb fie unb Ubata apen t>on : ber gruc^t 

Pd.XXXU. 122. • 

È 1 padre, per lo cui ardito gusto 
L' umana specie tanto amaro gusta! — 

Do4> md>t ber ®enaf ber gru$t xoat bte tttfad^e etner 
fo Uwtgwenattt gkmetfung tauS bem Varafcicfe, fonbewbie 
tteberttetung b** ©c&ofcfc 
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Pd.XXVI. lift. 

Or, figlino! inio, non il gustar dal legno 
Fu per *e4a cagion Ai tanto esilio, 
Ma solamente il trapassar del Segno. 

» 

©o mxb buxd) bit &tdl)tit St>£n$, weldje ben ©cfcleiet 
ber fi* Dot tfrt t>erf)fiUentcn «iffenfcfcaft Ififten «olite , fur ftt 
fettft unb ffit ifrt ganjeS ®ef$le$t mloren ba$ 9>arabte$, ; in 
«tetyem beffen @tamrofiltern ftcf> nuv ftcfctn ®tanben lang auf* 
jefralten $àtttn **). 

Pg.XXIX. 23. 

■ 

E una melodia dolce correva 

Per l'aer luminoso; onde buon zelo 
Mi fe riprender l'ardimento d'Eva, 

Che là, dove nbbidia la terra e> 1 cielo, 

Femina sola , e pur testé formata , • . , ' 

Non sofferse di star, sotto alcun velo. 

Pd.XXVI. 139. 

Nel monte, che si leva più dall' onda, 
Fu 'io con vita pura e disonesta 
Dalla prim' ora a quella, eh' è seconda, 
Come 1 sol muta quadra all' ora sesta. 

9. S)er erfle SDìenfd) mUtt ben 3aum nityt bulben, mU 
$en feto ®$$pftt ju feinem etgenen grommen an beffen gret* 
ì)txt geleflt, unb fo ftórjte et fty fetbjì unb fetn ©eftylec&t, auf 
xottyti 3af)rtaufenbe btnbur* bit 9Zad?t be$ Srrt&umS ft* gè* 
lagert, in bte SJcrbammung. 

Pd. VD. 25- 

Per non soffrire ali* vitfà, die vuole, 

Freno a suo prode, queir uom , che non nacque, 
Dannando sè, dannò tutta, sua prole % 



Onde T umana spezie inferma giacque .. . 
Gffc per seoeii molti- in panile errore. , 

Tintà) bie ©firrtf wttw €benWlb an iftm ©(fra* 

ben; bit grei&cit fritte* SBiOend warb tfcm t>crfummert, et 

M. V». 29. 

Solo il peccato è quel, che la disfranca 
E falla dissimile al sommo bene, 
Perchè del lume suo poco s'imbianca. 

Die ganje SReafdfr&ett b«t in ber 9>erfim ityni ©taram* 
t>ateré gefunbiflt, unb fttyt mit tym atf$ He ©cfculb unb 
©trafe ber ©finbe. 

Pd. VIL 85. 

Vostra natura , quando peccò tota 
Nel seme suo, da queste dignitadj, 
Come di paradiso fu remota. 

10. Xbantó gleifà &inbert ben SBenfcfren auf fetnem SBege 
naà) ben «£<>&en ber Sugenb; e$ gewinnt uber frmen, SCBtSen 
bie ©berbanb, unb jiebt tyn $ut (Srbe nteber. 

Pg« XI. 43. 

Che qnesti, che vien meco, per lo'ncareo] 
Della carne d'Adamo,' onde si veste, 
AI montar su contra voglia è parco. 

£>er ^ang $ur Stbe unb t&ren ®fitern ifl in bem 
SKenfcfjen fo fi&eróiegenb geworbén , baf felbfl bie ^errli^feit 
be* ^tmmeB wenig 3fnjief>ung§fraft auf t}n meftt auSjufiben 
t>etmag. ©er 3Rt»f$ «#tórf$ |n fliegen gtbttett, tfnft fo 
ttef, uwit Mt 2MH*v «el^ar tfm bem Sinbe tfUid) aufwav» 
treibt, burtfr ben Gfegenytig nadjttnten |ii fe&? gtMtymt Jfl 43 ). 



Pg. xn. 95. 

O genté itfìftrià, per Téttr M «a*, 
Perchè à pdco vento etiti càdif 

3Ba$ tf)n tfoDenb* jum dftoben ber Stónbt mty, ift bit 
tfnjlecfunjj bur<& eine allgemetn um ft$ gretfenbe ÌJemor&fiffr* 
tion, burcfc bertn $efll>aud> bte ftret&eit be* Siam* ertfbtcr 
wirb, i 

Pd. XXVII. 124. 

Ben fiorisce itegli uomini 1 vòlere; 
Ma la pioggia continua converti 
In boz*aechioni 44 ) le eusine vere. 

Pd.XV. 147. 

■ 

Disviluppato dal mondo fallace, • 
Il cui amor molte anime deturpa. 

IL 2He Siebe tft bte trtbffferente temiti, au$ welter 
jebe SSugenb mtb jebe ftrafbdrè £anblurig #ert>brgebt 45 ). ©te 
tft eine jweifacfye, eine naturiti e unb etne feeltfcfye. ©te 
naturitele tjl fréi t>om Srrtyum ; i&r 3tel ift nur ba$ ®ute, ba* 
©elige. 8efetere tft aber fe&lbar, weil in bem ©trebett nati) 
ienem 3icte ber SSerflanb bom ©mnenfefyein, ber SBtCe t>ón 
ber ©innenluft geblenbet nati) ©cfyetngutern anjiatf naéfr ben 
xoaf)Ttn ®&tetn gtéifen f finiteti 46 ), <8igenfy*fJ unb (Sotteé 4>ajr 
ftnb eine unmSgttc^è ©a^e. 

Purg. xm 91. 

Né creator , ne creatura mai , 

Cominciò ei, figlxnol, fu.sanjsa amore, 
. O naturale, o d'animo; e tu '1 sai» 

lio naturai fu sempre sén*a errore ; ; 
Afa T altro può te ermr per male otrbietto, . 
O per troppo , o per poco di vigore. 
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Rfhfttre eh* egli è ne' primi ben diretto, 
E Be' secondi se sterni miserai, 

* ■ 

Esser non può eagioB di mal diletto* 

Ma quando a mal si torse, o $oa più cura, 
O eoa men, che non dee, corre nel bene. 1 
Contra 1 fattore adovra sua fattura. 

Quinci comprender puoi, eh' esser conviene 
Amor sementa in vo^ d' ogni virtute , 
E d'ogni operazioni, che merta pene. 

Or perchè inai non può dalla salute 
Amor del suo suggetto volger viso, 
Dall' odio proprio son le cose tute; 

E perchè 'n tender non si può diviso, 
Né per sè stante alcuno esse del primo, ' 
Da quello odiare ogni affetto è deciso. 

XuS tterfefcter Siede fltefen «He èfinben, unb fie iffc ti 
anà), mlét Ut 9ìùcffef)r jum ®uten fo fd)tt>icng maty. - 

Pg. XVIII. 13. 

Però ti prego dolce padre caro. 

Che mi dimostri amore, a cui riduci 
Ogni buon operare, e ì suo contraro. 

Pg. X. 1. 

Poi fummo dentro $1 soglio dèlia porta, 
Che '1 inai amor dell' anime disusa, 
Perchè fa parrer dritta la via torta. 

12. Der menfcfylfdje (Setft neigt $d> femer Sfatar naà) 
fletS ber SBa&r&ett unb bem ®uten ju; unb wthn ktmt btffttt 
Denfen unb.«o8e» «af Xfcmtgt ffi$tt, fo tfi «ut, mil 
biefeé etwo8 mie bem €5#dtt ber SBftferfctt unb be« ©uten 
ftcfy jum umfletbsn mif. 
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Vi. v. 7. 

Io veggio ben , s) come già risplende 
Nello 'nteìletto tuo 1* eterna luce 
Che viste «ohi sempre amore accendi ; 

E «'altra cosa vostro amor seduce, 

Non è se non di quella alcun vestigio » 
Mal conósciuto, che quivi traluce. 

13. 9tod) (aum jum t>oOm ©ewuftfcui gelftitgt grcift bie 
menf$U$e, aHem, waé \l)x ©eligfeit \>ttfpx\à)t f jujfrcbenbe 
©cele in aBer gtnfalt naty tem, waé fte fur gut balt, unb 
finbet ntd&t Slube, bis fte in beffen SSefté jjeiangt. ©te finto 
ftcb aber nur ju oft getaufét, tnbem baft SSerian&te m'cftt bai 
©ut e, fonbern nur beffen ©d&etn geroefen. SDamtt alfo t&t 
gteben nid)t fatfcf)e ©abnen N etnf(fyfoge, brtarf e* gutet ©cfcfce 
unb cinen, welter {te mit Jttaft banbbabt. 47 ) 

4 

Purg. XVI. 85. 

Esce di mano a lui, che la vagheggia, 
Prima che sia , a guisa di fanciulla , 
Che piangendo e ridendo pargoleggia 48 ) 

L'anima semplicetta, che sa nulla, 
Salvo che mossa da lieto fattore 
Volontier torna à ciò, che la trastulla. 

Di picciol bene in pria sente sapore,' 
Quivi s' inganna , e dietro a esso corre , 
Se guida, o fren non torce '1 suo amore* 

pg. xvm. i9. 

L' ànimo, eh* è creato ad amar presto, 
Ad ogni cosa è molftlti, che piace, 
Tòsto che dal piacere in atto è desto. 



Twige itìflwtóone , e déntro a Vói U spiega, 
Si che F anime ad essa voi$ér face. 

F «e rivolto iaver di lèi si piega* 
, Quél piegare è amor, quello è natura, 
Che per piacer di muòvo in voi si léga. 

Poi come '1 fuòco mùovesi in altura 
Per la sua forma, eh' è nata a salire 
Là, dove più in sua materia dura, 

Cosi l'animo -presso entra 'n desire, > 
Ch 9 è moto s|>ifil&le, e mai non posa , 
Fin che là cosa amata il fa gioire. 

14* Stag ber SRenfcfr bem &6<&ften (State, bem tttfeligett/ 
bem ttrbege&rbaren nad)$nbt f t# i$m fo mtuxlvfy, al* ber Siene 
ber SErieb, ben $onig ju bereiten; unb biefe$ ©treben farnt 
if)m weber jtun ftobe, nod). jutn SBabel angetec^net wubetu 
3Cber, baf et ber ©infidi gebraud&t, baji er tnt ©treben nadfr 
btefem #eile ntd)t irte gefyeti mfige, unb bajj er mtt aàer SB'tflené* 
fcjìigfeit t)or ben ©d)einjutcrn &orfiberjte&enb bie Sticfytung na$ 
bem aUeimgen wafjrén ©ute Derfoljt, baS iji fetneS SBerbienjle* 
©runb. x 

Pg. XVin. 55- - 

Però , là onde vegna lo 'ntelletto 
Delle, prime notizie , uomo noi* sape 
E de' primi appetibili l'affetto, 

/ Che sono in voi, -si come studio ili ape 
Di fin* lo mele ; e questa pfima voglia 
Morta di lode o di biasimo npn cape. 



fin** è la vfct»» ri» mm ii ^ m, 
E W nkw» ée' !«m te *>gKa. 

Quest' è 1 principio là onde al pigli*, 

Gagiftn di meritare in voi, seeemlp s 
. Che booni e rei amori accoglie e viglia 40 ) 



15* £>tt SReftfó rtnflt ftd> jur $teibcit empor, roenn et 
fetnen 8BtSet| flou afltr ©unbe lebig mad&t, btc an fetnen gufi 
fcftaere* SleifcmMN fcfoft, ifcn butteri, ben tym anger 
borncn glug bei* fymmtl ju jurte^meit. 3ft ©finbe be* 
feittget f fo mirò tbm Sitji ftyetnm, t»** fi>m oor^cr 2Ru&e 
eingebrad^t. 

%. XIX. 61. 

Bastiti, e batti a terra te calcagno, 
€Hi occhi rivolgi al logoro 30 ), ehe gira 
Lo rege eterno eoa le ruote magne. 

Fg. xn. i2t. 

Rispose: Quando i P, che son rimasi 
Ancor nel volto tuo presso che stinti , 
Saranno come l'un, del tutto rasi, 

Fien li tuo' piè dal buon voler si vinti, 
Che non pur non fatica sentiranno 
Ma fia diletto loro, esser su pinti. 

Pd. I. 139. 

lN$ara\%Ua sarebbe in? te , te privo 
jy impedi men t o giù ti fossi attimo , 
Com' a ferra quieto fuoco vivo. 



©tin pitti S nrH i » §W* MntK ^wN m n ftuty un» 
fófitf tyn in 'fctatt JHwffim «I» unttuw&briiftlkfct 

Inf. XXVIH. 115. 

Se non che consciensia m' assicura, 
La buona compagnia, che fuom francheggia 
Sotto l'usbergo del sentirsi pura. x 

©tefe «cfrciung oon ber ©unbc tjl ben SScnften cmjtg 
bur* btc CrUfungStM 6&rifK, ber tic afcufrt bei ®nton§ 
jcrtìummcttc , migliò gcwotbcn. 



vi. 



9tt Gtioftt «n* ile Crlff«K£ 

• < 

£>tc SRenfty&cit «urbe be« &o#tn 2tbel« babtmfr t&cttyaft, 
ba$ 6t)rt(luè inSRariené Scrofe btc m cn(d)lt e 9la tur anna^m, 
f cine g3ttltd}e Sflatux utifew . 9Zatur t)ermaf)lenb- 3n tyrem 
©d&oojje fcat eé ber ©cfyopfcr md)t *erf$matyet, fetn ctgenc$ 
@éfó$pf «etto* SRwria feat ben ©$lftffel gc»enbct, un* 
©ottri tytyft* &iefre aufpf&ttftp , a» ftc ben ©mg be* (?rrge« 
mit ben SBorten erotberte: »Ecce ancilla Domini !" 

Pd. xxxni. 1. 

Vergine madre , %lit* del tuo Figlio , 
Umile ed alta più che creatura, 
Termino fisso d'eterno consiglio, 



H 

tu M r eófei, éhè Pmiifttì. naltìra 
NòMKtasti ri , che ì «ito faitòre 
Non si degno di^ farai ma fattura. 

W. U. 42. 

Accender ne * dovria più il desio 

Di Teder quella éssenzia, in che si vede. 
Come nostra natura e Dio a' unio. 

* 

Pg. X. 41. 

Perchè quivi era imaginata quella, 

Ch' ad aprir l'altro amor Tolse la chiare. 

2. ©em Sego* gefiel ti, ani Sttbe jum SRenfdfrtnd** 
fàlere *om Rimmel ^ernieber jupeigen , unb bcffest Stortine, 
«ctye'fty fo fef)t ©ott entfrcmbet, ycrf&tiltd^ mit ft<$ ju ter* 
eintgen, etnc »erómgunfl, wlcfye burdj> bie jBenntttlung bc* 
^eiligen ®rffk« NwcrtfieDtgt . «urbe. 

Pd. VII. 30. 

Fin eh' al Verbo di Dio di scender piacque; 
IP la natura, che dal suo fattore 

S* era lungata, unio a se in persona. 

(Sin gtoftt 3rrtl)um tjt tS, »enn man in twt 
ffijrtftt nur cine «Btut «mctyM» rotte, wtt tóe Stonotftfìttn 

flet&an* 

/ 

Pd. VI. 13. 

E prima eh' io atf opra fossi attetoto, 
Una natura in Cfìristo esseri non pine, 
(Credeva , e di tal fede era contento. 



ff 

Wf> il \m*é#to Afri»**» cfce lue 

Soq^p paptojre, alla fede mmm 
Mi dirizzò curo le parale su*. . 

3. $)a$ ®e$etmm$ ber 3ncarnatton warb be* titttgat 
Sunjjfrau funbgetl)an ju SRajaretl) burd) ben Srjenflel Qabriet, 
welter biemit ber SRenfcftóett ba$ $atent be$ grtebertf fiberbrac&te, 
um ben {te fo «téle 3«&re gewemt. £>ur# biefe* wurbe t&t 
ber Rimmel weber geSffnet, t>on welc&em fte fo Diete 3<#t* 
tyunberte mar auègefc^loffen worben. 

Pd, XXXfl. 112, 

Perch' egli è quegli, che portò la palma 
Giuso a Maria, quand '1 figliuol di Dio 
Carcar si volse della nostra salma. 

Pd. IX. 137. 

Non vannp i lor pensieri a Nazzarete, 
Là dove Gabriello aperse l'ali* 

Pg. X. 34* 

L'Angel, che renne in terra col decreto 
Della molt' anni lagrimata pace, 
Ch' aperse 1 ciel dal suo lungo divieto. 



« 



4. G&rtjiu*, ber £ei)rer ber 3Bat)rt)eit, legte ber 85«l)rt)ctt 
ffegenbe ©ewalfc in bte#ànb ber 6etnen, al* er fìe fceauftragte, 
ba* •bangetium after Selt ju fcerffmbtgem 

Pd. XXIX. 112. 

Ma diede lor verace fondamento; ■ 

l E qptel. tanto sonò nelle sue guance, 

Sì eh' a pugnar, per accender la fede, 
Dell' Evangelio fero scodi e lance. 



5. Gftrifht* , «ti* dm efatr anbctt 4htttét geloren, Micb 
tic ttrmut* ty* Me tremate ©effifrlte fd* 8«nje* bUffre* 
Scben f)inburd>, in* in ttm$tt Xtttfngftyfeit flieg {te fclbfl 
mtt if)m an ba$ Jtrcuj tfnauf, an beffen gttfe bodj felbfl (cine 
fbftrr ftcfteii gebltebcn. ^ 

Pd. XI. 65. 

Questa privata del primo marito, 
Mille e cent' anni e più, dispetta e scura, 
Fino a costui si stette senza invito. 

Pd. XI, 70. 

Nè valse, esser costante, nè feroce, 
S> che dove Maria rimase giù so ^ 
Ella con Christo salse in su la croce. 

2)nr$ ba$ ©ewanb fetner bcmunbetunfttofirbtgcti Urtanti) 
fc&en itti fernet 3finger bit ©trafclen friner bitnmlifóen $ttt* 
lt$!eit burcfcbredjen unb 9Jìofc6 unb CliaS neben tym erfàeinen. 

Pg/ xxxn. 73. 

Quale a veder de 9 fioretti del melo, ... 
Che del suo pomo gli angeli fa ghiotti , 
E perpetue nozze fa nel cielo 

Pietro e Giovanni e Jacopo^ condotti — 

6. £te ©e&nfwfrt w# ber entfftnbigung ber Wttnfàfatt 
fìat tfrn bis baciti ftefft&tì, wo et ba$ „Eii Eli lama Sabach- 
thani" auftgetufen. 

Pg. XXIH. 73. 

Che .quella voglia alF arbore ci mena , 
Che menò Ghcisto lieto a dire Eli, 
Quando ne liberò con la sua vena* 



4R9 

feri t>ur4*f«n dettoti x»b fettuo .SE*ft fur tie C$t»lb 

ber gsttnfÒfàt mc^r oli $tttfei#tttfr gtmtfejefym. 

i 

Pd. Xffl. 40. 

F.d in quel, che forato dalla lancia, 
E poscia e prima tanto soddisfece, 

Che d'ugni colpa vince la bilancia. 

. / 

®tfàn$ià) matte tx rinfttjogen, Dttfyottet, mit @aUe 
unb gffig ftetrattft' uni) jtpifd^cn fjetfcwacfoew binastìiarSet, na$* 
bem ftc gegen tyn Dpr flatus $foge .gejfceOk 

Pd. XX. 85. 

Veggiolo un' altra volta esser deriso, 
Veggio ^innovellar l' aceto e 1 fole, 
E tra' vivi ladroni essere anciso. 

• 

Veggio 1 nuovo Pilato si crudele, 
(Che ciò nói sazia, ma senza decréto 
Porta net 4empio le cupide ve^e 61 ). 

7. ®etn Stob max etn SBcrf ber ©eroaltt&at unb #eud)tUt. 
Sene #5llenr4ume, in wctdjen biefe fcctben SSerbrec^en gebfift 
wctben , fpfirtcn btefe §rewlt&at buw& flewalttge (ginjifirje. 

Inf. XIL 34- 

Or. to', chg sappi, che l'alba fiata, 

Ch' io descesi qua giù nel basso 'n forno, 
Questa roccia non era ancor cascata; 

Ma cpfto p*po pria (se ben dific$ra$)j 
. Che venisse Colui , che ta gran pi;eda 
Lerò a Dite , del cerchio superno , 



Dia tulle parti l'aite valle feto * 

Tremò si, eh 9 i pensai, che l'universo 
Sentisse amor**), per lo quale è, chi creda, 

Più volte 1 mondo in caos converso. 
Inf . XXIII. 133. 

/ 

Rispose adunque: Più che lu non spéri, 
S'appressa un sasso, che dalla gran cerchia, 
Si muoye, .e varca tutti i vallon feri. 

Salvo que questo è rotto e noi coperchia, 
Montar potrete su per la ruinà, 
, Che giace in costa, e nel fondo soperchia. 

* • 

Sn ber #eu<fr(e*b^gc bjtft Jtoiyte* bw beisd&letifdjKn 
Stati), mli)tn et fle^ben, b«£ ©>ti#uè getfbttt wtxUn folle, 
weil ed la beffe* fet f ,e$. ge&e eia SRenfcfr ju ©runbe, alt baf 
ba« ganje Soli terberbe. (Joan. 11. 49.) 

Inf. XXIH. 115. 

Mi «disse: Quel confitto, che tu miri , 
Consigliò i Farisei, che convenia 
Porre un uom per lo popolo a' martiri. 

Attraversato e nudo è nella via, 
Come tu vedi, ed è mestier, eh' ei. senta 
Qualunque passa coni ei pesa pria* 

Suba* bfijlt ben Serrati) an fetnem gSttltc^cn SKetfhr 
jwftyen ben Sa&nen be* iucifer , mtt mltytn er tyn tote mit 
etner ©ted&e jetbrfitft, unb bte ' $aut ^ m abfìretft. 

Inf. XXXIV. 58. 

A quel dtnansi il mordere era nulla 
Verso 1 graffiar, che tal volta la schiena, 
della pelle tutta brulla 63 ). 
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8. 2>er tfrettjeStob an. ber raenfd>Uct)ett 3latur t>oU* 
flhrccft *rf#etnt afé cine fleteste <5trafc f toett auf ber nunfcfc 
lichen Statur etne unermeflicfye ©df)ulb lajìete; betrad&tet man 
fte aber uoBjogen an ber f>erfon be$ ©ottmenfd&ert, fo 
erf$emt ftc M ein furdjjtbareS Untedtf. ©etn SSob war ben 
9ta$eb!trfienben Suben unb feinem ©enugtbuuug forbemben 
SSater gletd> angenebm. £)aé (frbeben ber 6rbe Derfunbetc 
ben Som ©atte* fiber bte jubelnben ^barifaer, bie ©effmmg 
ber ben élenfàen fo lange t>erf(^loffenen ^immeW})forten bef* 
fen SBotylgefallen an bem grof en £)pfer fètneS ©obneS* 

pì m 40. 

La pena dunque , che la croce porse , 
S'alia natura assunta si misura, 
Nulla giammai si giustamente morse; 
. E così nulla fu di tanta ingiura, 

Guardando alla persona, che offerse, 
In che èra contratta tal natura* 
Però d'uno atto uscir cose diverse, 

Ch' a Dio e a' Giudei piacque una morte, 
Per lei tremò la terra, e 1 ciel s' aperse» . 

9: Solite bte 3Renf^ett in tbre fruire. b\xxà) bte ©unbe 
t>crloren gegangene SBurbe wieber eingefefet toerben, fo fonnte bief 
entoeber fo gefd&eben, bag ©ott in fetner $ulb tyr §3erjetbung 
angebeifjen lieg, ober baf bte SRenfdfobeit felbjt ffir it>r tbSrtdfoteS 
Zt)un angemeffene ©attófaction leijiete* Sedere* xoat aber etne 
nnm6gii<$e ©ac&i> weil ber SRenfcfy ftcfc mì$t fo ttef Derbemutbtgen 
fonnte , ali er im ©tol je fetneS UngeborfameS ju jietgen gejtrebfc. 

Pd. m si 

Ed in sua dignità mai non riviene, 
Se non riempie , dóve colpa vota , 
Contro mal dilettar con giuste pene. 

6 
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Vostra natura quando peccò tota 
Nel seme suo , da queste dignitari! , ' 
Come di Paradiso fu remota? 

Nè ricovrar poteasi, se tu badi ^ 
Ben sottilmente, per alcuna via, 
Senza passar per un di questi guadi; 

O che Dio solo per sua cortesia 
Dimesso avesse, o che l'uom per sè isso 
' Avesse soddisfatto a sua follia! 

Die SBiebetfcerfteHung ber 9Renf$$ett fonnte alfa nur 
butti) ©ott fclbft Uvoixìt roérben, inbem er entweber ben SBeg 
ber ©creati gfeit ober ben ber ©arm f)erjigf cit ober 
bette jugt e t d> einfd>lug* Sa nun cine £anblung um fo 
boUfommener x% \t mefcr ©genfd&aften etneS t)ortrefflt4>en «$cr* 
jen* barin an btn Sag treten, fo geftel eS ©ott, auf beibcn 
ba* SBBerF ber SKenfcfjenerlofung ju t)oflbnngen. ©etne unenblic&e 
fciefce roarb un* offenbar baburd), baf er f?d> un§ felbft f$en!te, 
unb jeigte ft$ un? in etnem mtt f)6f)eren ©rate, alè wenn 
er uni einfaefy 83er$ei#uftg ge»3&rt fcaben wurbe; feine unente 
lidje ©fredjtigfett aber baburefy, roeil ber un$ *>on t&m in 
fetner #ulb gcfcf>enfte ©ofcn bie S$ulb ber 2Jtenf$$eit mit 
fetnem SBlute auègelfifcfyi M. 64 ) 

Pd. VII. 97. 

Non potea l'uomo ne' termini suoi , ' 
Mai soddisfar, per non potere ir giuso 
Con umiltate, obbediendo poi, 

Quanto disubbidendo intese ir suso; 
E questa è la ragion, perchè Tuoni fue 
Da poter soddisfar per sè dischiuso. 



Dunque a Dio convenia, con le vie sue 
Riparar l 9 uomo a sua intera vita, 
Dico con T una, o ver con ambodue; 

Ma perchè l'opra tanto è più gradita 
Hill 9 operante, quanto più apprésenta 
Della bontà del cuore, ond' è uscita , 

La divina bontà, che 1 mondo impresta, 
Di proceder per tutte le sue vie 
A rilevarvi suso fu contenta; 

Nè tra l' ultima notte e 1 primo die , * 
' Si alto e si magnifico processo • " 
O per l'una o per l'altro fue, e fie, 

Che più largo fu Dio a dar se stesso, 
In far l'uom sufficiente a rilevarsi, 
Che e' egli avesse sol da se dimesso. 

£ tutti gli altri modi erano scarsi 
Alla giustizia, se 1 Figliuol di Dio 
Noni fosse umiliato ad incarnarsi ! 

1 ■ . ■ * 

10. <%tjiu$ fu&rte mit ben Seicfccn beS @iege8 flefàmfidft 
naty fetnem SSobc bie grommen beé X 33- auS bem . Stmbu* 
ili baè tyatabitt tin. * 

l*L IV. 52. 

Risposé : Io era nuòvo, in questo stato , - 
Quando ci vidi venire un possente 
Con segno di vittoria incoronato. 

Trassici V ombra del primo parente , • 
D' AJbel suo figlio , e quella di Noè , 
Di Afoiisè legista ed ubbidiente; 

6* 



Àbraam patriarca e David Re, 

Israel con «ne padre, e co' suoi nati, , 
E con Rachele, per cui tanto fé',. 

JEd altri molti, e fecegli beati; 

E yo' che' sappi, che dinanzi ad ani 
Spiriti umani non eran salvati. 



Ini XII. 38. 



Che venisse Colui , che la gran preda 
Levò a Dite del cerchio superno. 



Pd. IX. 118. 



Da questo cielo, in cui l'ombra s'appunta, 
Che '1 vostro mondo face, pria eh' altr' 

alma 

Del trionfo di Chriito fu assunta. 



11. 3Rtt ber mcnfdMtdjen 8fttut\ umlleibet irrotti 
G&rijhi* jur 8ted)ten fetncé SaterS mtt -beni betl^eti ©ci|te im 
Rimmel, cine SBa&tfcett,. rieldje fur ben tncnfc&ltcfytn SSetjlanb 
eia ebenfo unauflo$bare6 tyxobltm bleiben rotti f tote tic Gua- 
bratut beS 3«fel$ fur ben ©eometet. 

i • 

Pd. XXXffl. 127. 

Quella circulazion, che sì concetta, 
Pareva in te come lume riflesso 
Dagli occhi miei alquanto circonspetta; 

, Dentro da se del suo colore stesso 

Mi parve pinta della nostra effige, 
Perchè '1 mio viso' in lei tatto era mesao . 
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Quaì' è il geometra, che tutto s'affige 
Per misurar lo cerchio e non ritruova 
Pensando quel principio, ond' egli indige, 

Tale era io a quella vista nuova* 



VII. 

1. SDie'®onnc ber ©nabe ergicgt if>rc £t$tftra$ten fiber 
alle ©ctfbcr bin; unb je tttebr @m}>fangltcfc?eit fic bei tyncn 
ffnbd , beffo mct)r »trf t {te , beffa ffratfenber tbre ©dfrifoJeU, 
ben eblen SRe tolteti unb (Sftetfieitten gldcfy, in welc&en bad etti* 
fadenbe 2td>t am haftigften flamntet. 6fi ) 

' ■ 

Pg. XV, 67. 

Quello 9 infinito ed ineffabil bene, 
Che lassù è, cosi corre ad amore, 
Com' a lucido corpo raggio viene. 

Tanto si dà , quanto truova d' ardore , 
Sì che quantunque carità si stende, 
» Cresce sopr' essa 1' eterno valore. 

% £)ie fibentatMc&e ©nabe entjfinbet in ber ®eete bte 
ticbe }tsm (Buttili unb ic me&r bte Itebenbe ©cele ft$ ©oft 



iiwenbet, beffo mtt>\ ntmmt.t&re ©t&fe ju, b# Sfytur tifo* 
lic^ ieber itroft gemajj, wlfìt burd) Uebung tmraer utcfct 
wad^ff. £)et £iebe Sfateti ju ooKbringen n>trb tanti btsr$ (te 
fo jur anbern Wàtut, «te bem SBaffer baé £infir5mmen jum 
SReere. , 

Pd. X- §3. 

— Quando 
Lo raggio della grazia, onde s' accende 
Verace amore, e che poi cresce amando; 

Multiplicato in te tanto risplende , 
Che ti conduce sù per quella scala 
li sanza risalir nessun discende. 

Qual ti negasse 9 1 vin della sua fiala 
Per la tua sete, ih libertà non fora, 
Se non com' acqua, eh' al mar non si 

cala. 

f 

3* SMe erleud)tenb3 ©tiabe (gratia illuminans) berettet 

bem (Stmngeltum t>om gtteben ©otteS bte ©tatte tm menfcfeltc&en 

^)erjen, n>eld&e$ burd) ftc fùr beffen rotHtge Xufna&mc cmpfang* 

licfc flemad^t n>trb. 
« 

Pg. XV. 130, 

Ciò, che vedesti fu, perchè non scuse 
* ' D* aprir lo cuore* all' acque della pace , 

Che dall' eterne fonte son diffuse. 

« 

/ * 

4. SJic ©ndbe , weld&e if>rert SE&au au§ JRcgtonen jte&t, 
mlty ubet ben nur naturitele ©abeti fpenbenben ©ternen^tmmel 
-ftinautltegen, bcfa&tget, btefe naturlid&w ©aben fetbji *txttavtnb tl 



ben fRenf«frtn jut nateti gottgcfaaigcn ©tttlid^fett 5ftfbe* 
Saben Dev Sfottò*/ npdb bie ©aben ber ©nabe nwben ben 
SRenfóen frommen, tpenn fctn 2BiUe tegungStóS bleibt cber 
»o^I gar fd)tecbten ©amen in fid? aufmmmt b* b* bem ©d^tecb- 
Un fty juwenbet, 3n btcfem galle wttb ber alte @prudj> in 
anfóaulubfier 3Btrfli$Eeit afe* »abt ftt^> bewa&ren: „Cdmtptio 
optimi pessima !" Se t)&i>er man jiebt, befìo tiefer pyt man, 
wenn man (lurjt. 

pg. xxx, m. 

Non pur per ov*a delle ruote magne , 

Che drizzali ciascun seme ad alcun fine, 
• Secondo che le stelle són compagne; 

Ma per larghezza di grazie divine , 
Che sì alti vapori hanno a lor piova, 
Che nostre viste là non van vicine; 

Questi fu tal nella sua Vita Nuova 
Virtualmente, eh 9 ogni abito destro 
Fatto arerebbe in lui mirabii pruova. 

Ma tanto più maligno e più Silvestro . 
Si fa '1 terren col mal seme e non colto , 
Quant' egli ha più di buon vigor terrestro» 

5- £>te ®aben ber. ©nabe, wlfyt eint begnabete ©eele 
ber anbern mittbeilt , wetben une alte gei jHgen ©uter burc& SRifc 
tfceilung nid&t weniger, rote biep bei ttbtjtyen .©fitetn ftcfc ftnbet; 
fte nebmen im ©egentbette ju, »te ja aud) erleucfctete Jtfcper, 
u>el$e t>on tinanber ba* Std^t empfangen, burd) W&abe tyref 
Stetti an ©(ani nur wtfieren, fonbftn bur$ gè- 
gtitfetttge JBcItuc^tirng nur gemnnen Unmtu 



Purg. XV. 61. 

Cora' esser puote, eh' un ben distrìbuto 
I pià posseditor faccia più ricchi 
Di sé, che se da pochi è' posseduto. 

'Purg. XV. 77^-73. ©ù&e VII. num. i. 
Purg. XV. 73. 

i 

E quanta gente più lassù s'intende, 

Più v' è da bene amare, e più vi s'ama, 
E come specchio, l'uno all' altro rende. 

6. ©te ©nate làuttxt Die ©cele oon ben tyr att&aftatbett 
©d)lacfcn^ fo baj? nad) bttfer gattterung bte naa)folgenben tytmm- 
lifdjen ©nflufe oftne SEtubuwj in felbe fic^ ergtefen fonemi. 

Pg. XIIL 88.^ 

Se tosto grazia risolva le schiume 
Di vostra còscienzia, si che chiaro 
Per essa scenda della mente il fiume. 

SBenn fle t&r 2fatltfc un* mbixtf, fo txwaty bit falfàe 
2uji, welc&e nur art ba$ Srbifd&e ft# anflammett. 

Pg. XXXI. 34. 

Piagendo dissi: Le presenti cose 
^ Cor falso lor piacer volser mie' passi, 
Tosto che '1 vostro viso si nascose. 

W. I„ 127. 

Vero è che, come forma non s'accorda 
Molte fiate alla intenzion dell 9 arte, 
Perch' a risponder la materia è sorda; 



Cosi da questo corso si diparte 
Talor hi creatura, oh' ha podere 
Di piegar, cosi pinta» in altra parto. 

E siccome veder si può cadere 
Fuoco di nube, sé Y impeto primo 
A terra è torto da falso piacete. 

Star etti ©ebet iti ber ©nabe ttmityet, ijt ®ott auge* 
ne$m, unb Unti auf ©rfoig recfcnen, etti antère* n&feet sityfM*) 

Pg. IV. 133* 

Se orazione in prima non m' aita, 

Che surga su di cor, che 9 n grazia viva; 
L'altra che vai che 'n oiel non è udita? 

7. . 3fm Stanbt bc8 ©rab*8 noà) tilt bit xoafycmb tei 
SefeenS fo trielfadfr jurucfgcwicfenc ©nabe , bem ©finber tuufc, 
wtrft tià)t in fetne ©eele, unb bctPtrft SSerfS&nunjj jwtfc^eti 
tym unb ©ott. 

Pg. V. 53. 

E peccatori in fino all' ultim' ora, N 
Quivi lume del ciel ne fece accorti , 

SI che pentendo e perdonando fuora 
Di vita uscimo, a Dio pacificati 
Che del desio di se veder n' accuora. 

' 8. «u* fi&er Ut Actben bùi etgieft ®ott bai 8id>t 
fernet ©nabe; unb wenn {te bem natfitltd&en t&tem ©ewiffen 
etngef^riebenen ©efefce treu màjltbm; mnn ftc ba< t&nen ju* 
flRefenbe $kaaf ber ©nabe wofcl benfifetnb trame* mt&t jur 



«rfenntnifj i&rer $tt0tttfrfKgfett ' *efe«§e*, ut* in tiefet 
©c^nfuc^t bem erlAftWbtn 9ott cntgegeofeufjen, fb finb termine 
eincS fold)cn taufe Me ©nate (erooryutfeiien 3u#anbe*, ben 
man fe&r gut einer fides implicita glct^ ac&ten fann, bie Ce< 
btngungen gefefct, woburd) fte in. auflerorbentlieijer SBetfe 
jum «$etle gelangen f8nnen. ©o lagt ber Dfc&ter ben JCrojancr 

( Cadet et Ripheus , ju&issimns unus 
r Qui fiiit in Teucri* et servantissimus aeqtri. Aeneùf: 

IL 426—427) 

in ber SBetfe be* fymmtitMbti t&etl&aft toerben, baf et ini 
fityern Si^te ber SBa&r&ett b*£ #eibent&um in feiner 83erfefrt* 
fieit erMtcft, baj} bte ©mite in if>m ben ©lauben, bte ©e&n* 
fud^t ttnb bie Sicbe nad) ber *g)ttfc f^affenben ©ott&ett n>e<!t, 
»ornod) er in SBetfe ber fBegterbtaufe jum eroigen fceben ge* 
taagt. 3» fl<mj etgent()ùmlic^er SBetfe wrb ber itmfer Jkajan 
i» bfl* 8te«& ber ©eligen *erfefet* 7 ) 

Pi. XX. 118. 

L'altra per grazia, che da sì profonda 
Fontana stilla , che mai creatura 
Non pinse l'occhio frisino alla prim' onda; 

Tutto suo amor laggiù pose drittura, 

Perchè di grazia in grazia Dio gli aperse 
L' occhio alla nostra redenzion futura ; 

Onde credette in quella, e non sofferse 
t)a indi '1 puzzo più del paganesmo, 
E riprendeane le genti perverse. 

Quelle tre donne gli fur per battesmo, 
Che du vedesti dalla destra ruota* 
Dinanzi al battezar più d'un millesmo. 

*r<*ian« fcrrettung, Pd. XX. 106-118 48 ). , 



& $>u $l|è« tm farAbicfe *u*jtat bur# (Stetti* ^ 
bj$en IHMflen vpn <3M$ftti ben <?ee.Un tjor^bejitmmt 

Pd. XXXII. 100. 

V * 

santo padre, ohe per nie <?omporte 
L' esser , quà jjiù , lasciando 1 dolce lpco , 
Nel qual tu siedi per eterna sorte? 



10. £>et ©wnb ber ^rabeflination $ tin ®e$etmnijj, ben 
9?enf$en, »U ben ocrflartcn ©etjìern gitici uabinr^bringlià). 
©o tft e* ber SBiKe ©otteé. gefetern beetnttad&tigt bicfer SRan* 
an Sinpd^t femeSwe&S i$re ©eligfett mil et t&nett jpt 
£Bonne g?ret$t, nur immer ba$ jtt rooKtn, tt>aé ©ott rotti; 
erjterc aber mogen ftd> be$ fftt^ten* fiber ba* enbfc^txffal ber 
SRienfe^en entfcalteru 

Ì>*. XX. 130. / 

O predestinazion , quanto rknota 
È la radice tua da quegli aspetti, 
Che la prima cagion non veggion tota, 

E voi, mortali, tenetevi stretti 

A giudicar; che noi, che Dio vedemo,- 
Non conosciamo ancor tutti gli eletti ; 

Ed enne dolce così fatto scemo, 

Perchè '1 ben nostro in questo ben s'affina, 
Che quel, che vuole Dio, e noi volerne 



11. Die &«#tfe*%ung be* ©finberS fatami etnerfettS 
burefe beffen buf fertige ©«jinnung airbetfeite but$ tic 2Cbfolutton6# 
gewalt ber Jttr^e ju ©tante. 



M 

•) Die ®nabt, fratMifitt iati) fettóni, wetft btn Sfinbn 
<m* feinem ©ifrlummet auf , mtb Utott i&n 31» Sufe citi. 

P f . K. 85. 

Dìtel costinci, che volete voi? 
- Cominciò egli a dire: Ov' è la scorta? 
Guardate, che 1 venir su non vi nói. 

Donna del ciel, di queste cose accorta, 
Rispose '1 mio maestro a lui pur dianzi 
Ne disse: „ Andate là quivi è la porta." 

i ' 

b) ©et ©finbet folgt bet ©nlabung, unb fcfctettet jum fatto* 
mtntaitn 0ujm4)teramt auf btei ©tufen fctnan, beren 
e t fi e Don roeifem SRatmot fpiegetyeH, bie burd? bte <gt* 
fotfc^ung be6 ©enuffenS gewonnene ©elbjif enntmf ; beren 
jwette mtt bem bunfetn, tau&en unb jetriflenen ©ejtetne 
ba* jerfmrrfd)te ^>crj beé ©finteti (bie contritio); beren 
b ti tt e totb ttfie ©tot bte fdjmerjerregenbe mtt Mittenbctt 
<$ef$en twUjogeni ©enugt^uung bejeitfcnet 

Pg. IX. 94, 

Là né venimmo; e lo scaglion primajo 
Bianco marmo, era, sì pulito, e terso, 
Ch' i mi specchiava in esso, quale i pajo; 

Era 1 secondo tinto, più che perso 
D' una petrina ruvida e arsiccia, 
Crepata per lo lungo e per traverso. 

Lo terzo, che di sopra s'ammassiccia 
Porfido mi parea sì fiammeggiante, 
Come sangue, chi fuor di vena spiccia» 



e. Xuf ber ©tornelle iti 6iftfo$$0re$ ju iener fJtiftte, 
»e ber ©finber »on ftd> tl)ttt, wa* bie ©finte in tym ange* 
ridjtet, ftèt ber SBugengel, roelcfyem ber ©finber reuig ju gfifen 
fattt, feine ©c&uib befennt, unb um ©finbenerlaf bittet 
fet legt t&m b«rn<$ bie ©enugfl&uung8n>erfe auf, jtc^t au* 
fetncm aftygraueh iWeibe ben golbenen unb ftlbernen ©$luf el 
tato*-, mtt beren erjien er bie SBfirbigfett be* ©tinbert 
prfift, mit Unti imititi et bie So$fì>re$ung ertt)eilt; unb 
if net tt)m bie 9>forten eineS ncuen gebenS , um ffir begangene 
%tì)ltnttt ernjle SSufe ju fiben, t&m bebeutenb, nic&t metjr ju* 
rfi<f jufdjauen , taf ti tym ttity tote 8©« SBeib ergefren mflge* 

P&BL 103. 

Sopra questo teneva ambo le piante 

L'Angel di Dio, Sedendo in su la soglia, 
Che mi sembiava pietra di diamante. 

Per li tre gradi su di buona voglia 
Mi trasse 1 duca mio, dicendo: Chiedi 
Umilemente, che ì serrarne scioglia. • 

Divoto mi gittai a' santi piedi; 

Misericordia chiesi, che m' aprisse. 

Ma pria nel petto tre fiate mi diedi. ■ 

Sette P nella fronte mi descrisse 

Col punton della spada, e: Fa, che. lavi, 
Quando se 'dentrp, queste piaghe, disse. 

Cenere o terra , che secca si efevi , 
D' un color fora col suo vestimento; 
E di sotto da quel trasse due chiavi. 

L' un' era d'oro, e l'altra era d'argento; 
Pria con la bianca, e poscia con la gialla 
Fece alla porta si, eh' i' fui contento* 



1 



Pg.lX. 131. , 

Ditendo: Intrate, ma faccio vi accorti, 
Che di fuor torna, chi 'ndietro si guata. 

12. Die <Sinftcf)t in bie Sauf^ungen unb S&u&bilbet M 
ttbifdjtn fcebenS uwfen in betti SRenfefcen bie ©clnfftfct 
ta» ^immlif^en, unb fubtcn ifm jur Stfidfejfc ju ©*tt. 

j?g. XIX. 106. 

£*a mia conversione omè fu larda 
Ma come fatto fui Roman pastore, 
Così scopersi la vita bugiarda. 

Vidi, che li non si quotava 1 cuore, 
Nè più salir potési ih quella vita; 
Perchè di questa in me s'accese amore. 

r t * 

13* £>b man bei bem ©finbenbefemrtmffe auf ba» 
€>$ttctgen ober Saugnen t>crlegc , ber altoiffenbe flfód&tct burefc* 
fd?aut un§ bennoc&. Die retitge ©elbjianffage nimmt bem 
fhrengen 8ti<&teturt&effe fetne ©cfcarfe. 

Pg. XXXI. 37. 

Ed ella: Si facessi o se negassi ' 

Ciò > che confessi, non fora men nota 
La colpa tua, da tal -giudice satisi; 

Ma quando scoppia dalla propria gota 

L' accusa del peccato , in nostra corte 
y Rivolge sè contra '1 taglio la ruota. 

14, 2Bo fetne Sìeue tjt, Um fetne 2oèfpred?unfl jiattfm* 



ben; ente Stette tji aber nityt ba, m man bai nodj> mi, 
i»a* man bereuef, xoai ficf) ftyon logtfc^. wiberfpnc^t. 

Inf. XXVH. 118. » 

Ch' assolver non si può, chi non si pente, 
Nè pentere e volere insième puossi, 
Per la^contraddizion, che noi consente. 

, \ * ' 

Pd, XXIX. 118. 

Ma tale uccel nel becchetto s'annida, 

Che se 1 vulgo il vedesse, vederebhe, 
' La perdonanza di che fi confida. 

15. ©te 33u£tf)ratun reinigen bit ©eete t>on ben i&t in* 
fotftenben SKacfeln. . £tyne biefe 3%en teine Stórffefcr ju ©ottw 
Set Steue ©cfymerj t>ermfif>tt tic ©eden aufi Sleue mtt 
®ott. 

Pg.xin. io6. 

— rimondo qui la vita ria, 
1 Lagrimando a colui, che se ne presti. 

Pg. xxin. 8i. 

Se prima fu la possa in te finita 
Di peccar più, che sorvenisse 1' ora 
Del buon dolor, eh' a Dìo ne rimarita. , 

Pg.XEX. 91. 

Dicendo:, Spirto, in cui pianger matura 

Quel, sanza '1 quale a Dio tornar non puossi. 

16. Sfl bei bem SRenfc&en ber £auterung§proj<g jum 
ttólltgen 2frf$tu£e gebteljen, fo jte&en fetnent ©eifle nur meftt 



fritte eMen Styaten g^enwJMig, bte StinneVung an ftine SStt^- 
inungen ift mi* fef nem ©efcadjtmffe gelflfd&t ; btnn t* »«Sb 
t&m »on ben ©affern Jetf)e§ unb ©unoe'8 gu trtnfen ge* 
jefcen. 

4 

Fg.XXVm. 123. 

L'acqua, che vedi, non «urge di vena, 
Che ristori vapor, che giel converta, 
Come fiume , eh' acquista o perde lena ; 

Ma esce di fontana salda e certa, 
Che tanto del voler di Dio riprende 
Quant' ella versa da duo parti aperta. 

Da questa parte con virtù discende, 
Che toglie altrui memorie del peccato, 
Dall' altra d' ogni ben fatto la rende* 

17. ©te Sted&tfertigung be* Unglaubigen nimtnt tfcren 
Vutgang &om ©tauben an baS #eil, wlcfyeè un§ in Gtytifhtf 
erfdfrtenen.. Styne (Slanben aji %f)n, fet e* bem ®t^offttn, fei 
e* bem Qtf^tenenett, gibt e& fefn (Knge&en in ba* ^tmmeU 
ró<fr. ©frne ©lauben fetne Sted&tferttgung, ofjne Ste^tfettigung 
fein 2Cnt^ett am Stette ©otte*. 

Pd.XIX. 103. 

Esso ricominqiò: A questo regno 

Non sali mai, chi non credette in Christo, 
Nè pria, nè poi che 1 si chiavasse al legno. 

Pd.xxm i2. 

Dà questa parte, onde 1 fiore è maturo 
Di tutte le sue foglie, sono assissi 
Quei, che credettero in Christo venturo. 
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Détti 9 altra. parte, onde sano intercisi 
Di vóto i semicircoli, si stanno 
Quei, eh' a Cimato venuto ebher li Tisi. 

£)icfet Gbnjiuégtaube aber barf fein unfru$tbam fem, 
fonft fteHt tx bte Jtràger bcftfclben »ett #ntct iene, »el#e ptn 
Gfttifiu* nie ctwa* ge^firt fcaben. 



Pd.XDL 106. . 

Ma vedi, molti grida* Chriat*! Chris* a! 
Che saranno in giudizio assai men prope 
À Ini, che tal, che non conobbe Cbristo; 

E tai Christian dannerà 1' Etiópe, . 

Quando si partiranno i duo collegi, . 
L'uno in eterno riceo, e l'altro inope. 

©a* Wetd) (Botte* Jtóbet ©watt, mtb ttur lebenbtjc 
<&t>ffmtng unb fccif e Stcbc ffi&ren jum ©iege nnb beffen SBcfifcc» 

Pd, XX. 94. 

Regnum coelorum violenzia paté 

Da caldo amore, e da viva speranza f 

Che vince la divina volontate; 

», • 
Non à guisa che l'uòmo all' uomo sovratiza, 

Ma vince lei, perchè vuole esser vinta 

£ vinta vince con sua beninanza. 

Det ajaaflct ber fitti tlwlo&ftym :%fàtnten ~ftlit$t *om 
Stette Otofteft art», voit t& auà) fmfì m We Attffuftftit tinti 
StatfdM» bifteHt fcut, urige. 

Pg. vn. 34. * 

Quivi sto io con quei, che le (re sante 
"Virtù non si vestirò, e senza vizio 
Cònobber l' altre , e seguir tutte quante* 

7 



a. £>ct ©l4u^c uufcrcr #ofiitur(gen Qntnj), j^pn gerófeS 
Ucberjcugtfctn &on ber SBabr&eit . be$ 8tet$f$ be* UeberfmnlU 
x 4>en, jiammtnb au$ ber @nabe, weldje ben ©(aubigen au$ 
ben 3Runb jum mutytgen unb freubtgen S3efenntntffe beèfelben 
«ffnet. 

Pd. XXIV. 58- 

) 

La grazia, che mi dà, eh* io mi confessi! 
Comincia' io, dall' alto primipilo, 

i 

Faccia li miei concetti essere espressi ; 

£ seguitai: Come 1 verace stilo 

Ne scrisse, Padre, del tuo caro frate, 
Che mise Roma fece nel buon filo, 

Fede è sustanzia di cose sperate, 
E argomento delle non parventi, 
E questa pare e me sua quididate. 

i 

b. Die 4>offnung W }u>etfettofe Crwartung unferer 
jufunftigen $enli$fett, roeW&e unferer mit #Hfe ber ©nabe 
erworbencn SSerbtenfle 8o$n fetn nrirb. 

Pd. XXV. 67. 

Sterne , disfi' ip , <è v^lo attender «pepo 
Delty £lpri* fatvypii U JJCodjice 
Grazia dh;^ e precinte ipejrtp. 

«. (Infere* t4«b« 3let tft @*tt, ta* A unb il aOer 
©fenbarungm a» b«* |&}fte ©t#, tteMM «ut f* m*$f 
ber fctebe in un* etitjfinbet, je mefr* t* in fcitier 35orftefpkf>* 
fett erlannt "nrirb , fet eS , baf btefe (SrfenntmjJ auf nat^rtìc^cm 
SBege ober auf bem ber IDfenbarung un* $u $fyeU iptrb, <gr 
{# nu&t Mof ba* ^5dE>fte ©ut ap unb ffir [14, er ift e* 
au$ ffit un*, SBir banten $m.b<# $>${ein te* SBelt unb 
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unfer eiflctwi; btn fco* fat et, jum SRenftyen ftty crfitcbrtgenb, 
nm unflett* $eilcfc t»tffen gelittert , uttb uni t>fe fcuéftd&t auf 
citte un&ctyàtoaftt&c ^mltd^ett trffffttet. SNefe boppelte ©r* 
fenntmfl jtetyt unfet Ctebtn *cn fretfetytter 8W$ttmg ab f unb 
fe&tt e* «tytem wafjren (Stgcnftanfcc 511* SBBtt ©ott baé 3iet 
unferer titht fo «tnfaft ftc wri) bfe ^flanjen Hcfc* ewigen 
©artnert, Me ffllenf^eft 

Pd. XXVI. 16. 

Lo ben, che fa contenta questa rote, 
AJfa ed Omega è di quanta scrittura 
Mi legge amore o lievemente o forre. 

Pd. XXVt 25. 

— Per filosofici argomenti 
E per autorità, che quinci scende, 
Cotale amor convien , che 'n me s' imprenti. 

Che 1 bene, in quanto ben, come a' intende, 
Così incende amore e tanto maggio, 
Quanto più di bontate in se comprende. 

Pd. XXVI. 45. 

— Per intelletto ornano, 
£ per autoritade a lui concorde, 
De' tuoi amori a Dio guarda 1 sovrano. 

Ma di, ancor se tu arati altre corde 
Tirarti verso lui, sì che tu suone, 
Con quarti dènti questo amor ti morde» 

Pd. XXVI. 55. 

— Tutti quei morsi, 
Che posffòn far lo cuor volgere à Dio , 
Alla mia cantate son concorsi; 



Che V essere del mondo , e Y essere mia» 
La morte , eh' el sostenne* perch' io iviva, 
£ quel, che spera ogni fedel, com' io. 

Con la predetta conoscenza viva 
Tratto m' hanno dejl mar dell' amor torto , 
E del diritto m' han posto alla riva, 

Le frortde , onde s' infronda tutto V òrto 
Dell' ortolano eterno, am' io cotanto, 
Quanto da lui a lor di bene è porto* 

■ 

18. £>te t>ter <&<rtbmaltugenben ffob fdjoh in ter tt^if^en 
Statar be« SRenfcfyen fcegrfinbet unb bcfKmmt / ber ^tmmflf^en 
2Baf)tf)ett r ber gSttlid&en £>ffenbarung in ®efefc unb fwutgefium, 
unb ben bret tf>eo!ogtfd)cn SSugcnbcn, nati) ber tm Purg. 
Cantò XXlX gegebenen ©pmbolif ber erfiern tmtergeortmet, ben 
leètem aber biefer %x\xà)t ber ^eiligenben ©nabe bunfc ben fcet* 
ligen ©et jì in ber SRecfytfertigung in nnfere Seele gepflanjt , jur 
©ette georbnet, jener, vote btefen btenjibar ben 2Beg ju be* 
retten 60 )* 

Pg. XXXI. 1Q6, 

Noi sem qui Ninfe , e nel ciel semo stelle! 
Pria che Beatrice discendisse al mondo, 
Fummo ordinate a lei per sue ancelle. 

19* 2Cn btx wti Za$ Sag màfittfotn $teube, mU 
à)t ber 9Kenfc^> am ®ute$t$im tufyfìnbtt, rotti? er tmte, b*f 
er in ber SSoHfommenfceit *om$xt& fórttte, . ■ 

Pd. XVIU. 38. 

£ come per sentir, più dilettanza, 
Bene operando l'uom di giorno in giorno 
S' accorge, che la sua virtute avanza; 

* .. - - ' I 
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1 

«1 m* accòrs' io che 1 mio girare intorno 

• * - ~ ■ 

* Céf cielo 9 n sieme area cresciuto Y arco. 

% 

20* Xngelangt auf bem ©tyfel be8 ivbifc&en f)atafrtefeS, 
t»a3 auf He 3uru<f*erfeftung be* fRenfd&en in ben urfprfinglu 
$en 3uftanb ber ©c«d>ttflfeit unb ^etligfett fctnbeutet, er- 
fàeint beni Sitytx in ber JBifìott bte gefdt>afttgc già, fon t&rer 
im fletè* .€$MU* beflttfftnen ©djwcfJet Starei fpredjenb, ©te 
btlben 9R«tf)Ubcn unb IBeatricen ter, toeld^e fpatet in fonfreter 
SBirflid^fett auftreten , unb ba$ t^attge (vita activa) unb ba$ 
beffyoultctye 8ebeu (vita contemplativa) ftnnbttbetib, bte beiben 
SBege jur BoBfommenfceit jetgen, fo wcit biefe t>on SRenfcfyen 
auf <ttbt mtiàft roerben fann 61 ). 

Por». XXV&. 100. 

Sappia, qualunque 1 mio nome dimanda, 
Ch* io mi son Lia , e vo movendo 'n torno 
Le belli ufaoi a farmi una ghirlanda, 

Per piacermi allo spechio qui m'adorno, 
Ma mia suora Itachel mai non si smaga 
Dal suo ammiraglio e siede tutto giorno. 

EU' è de* suo' begli occhi veder vaga, 
Coni' io dell' adornarmi con le mani; 
Lei lo vedere , e me V ovrare appaga* 

Pg. XXVHL 40. 

Una donna soletta,' che ti già 
Cantando ed istiegliendo fior da fiore, 
Ond' era pinta tutta la sua via. 

©te auf ben W&ern SStufen ber SSoHFommcnfjcit buxd) 
bit twllenbenfce r ffinat)e èfatretetròe Serjfitfun'fi t>etflletc^t ber 



©te&tw mit t>em ©tffiWt, mlfty* ©kjufu* te f# w«$t$e* 
nomen, ofó et but$ ben Qetntf tinti tynt unftefannten Sxaw 
te* in etnen 3Reergott fi* veroanbelt ffi&lte. (Ovid. Metani 
XIU. 956). 

Pd. L §7. 

Nel suo aspetto tal dentro mi féi, 
Qua} si fe' Glauco nel gustar dèli 9 erba 
Che 1 fe consorto in mar degli akri Dei. 

Trasumanar significar per verba 

Non si porrla; però l'esemplo basti ; 
À cui esperenzia grazia serba* 

* 

21. £)er Serenar ber ©aframente fleUt ftc^ dh* btlb* 
Uà) bar in ben fteben tmtytxn, auf beneti fteben 8t#tor, àu$* 
gejogenen SHn£lfaicfy*n glek^,, in ben gatben M Segenbogen* 
bmà) He fcufte flammea , ben 3ìi& eroffnenfe ienen ®d)aaren f 
mit welcfcen, bit «ftucfce <mf i&ren SBagen bur# tota Wmber unb 
Sa&t&unbert* b*8 . (StJbe&iebtfi* liinjiefct, 

Pg. XXfX. 73. 

E vidi le fiamelle andare avante, 
Lasciando dietro a se Faer depinto, 
E di tratti penelli avea sembiante ; 

Di eh' egli sopra rimanea distinto • 
Di sette liste, tutte in quei colati . 
Onde fa L'acca il sol e Dejia U ^irtfo» 

Questi, stendali dietro erra imgghuri , 
, Che la mia vista. 



20. $U SKaufe ift bt£ ©taubettè Sfotte; nnx. feuró fi* 



iti 

gef)t man jum ewigcnSebcn efft} "bftat nid)t genuget ein if>rcr 
enrtc^renbe* 8eben , »tc tH>rourf$fret e« <w$ fonft fet , unb 
tetd> ah ebten Styateiu 

hf. IV.33. 

Or to', che sappi, inanzi ohe più andi, 

Ch' ei non peccaró; é s'egli hanno mercedi, 
Non batta, perchè e' non ebber battemmo, 
€h* è .porta della fedfe , che tu' credi. 

3n ber Saufe wtrb ber (S&eÉunb jwifdjen ©ottunb ber 
menfd&Itd&en ©cete gefcf)lopeh. 

P4, XIL 61. 

Poiché le sponsaHzie fue compiute 
Ài sacro fonte intra lui e la fede, 
U' si dotar di mutua salute. 



23. ffe» tit$<m1Hf$é «tob ti* unfere ft^tóng duf un* 
ferer j^ilgerfa&rt bur<fr bit rau&e SBfljie btefe* e*bcnld>en$ ; 
wer t>on btefer itojt jttft nidt>t nctytt , ge&t , mie fc^r er jtc^ 

aud) beetten m8ge, nuf tutfwffrfé. 

... * ^ 

Pg. XI. 13. 

oggi a noi la cotidiana manna, 
$ahza la qual per questo Apro diserto 
A retro va chi più di gir s' affanni 
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9a* jrttfrtttgr fthtn. 



. Sleft etgattg. 

1. Jffie ©htge ffnb ber ^mf^ft bt* Sobc* utttefttot* 
fen , welter bei beni làngfttn Sefon fafr nttt ìtxftt&t tfit, 
if)m aber nicfyt tmnber be&orficfct. 

Pd; XVI. 79. 

Le vostre cose tutte hanno lor morte 

Sì come voi; ma celasi in alcuna " 
Che dura multo, e le vite son corte. 

2. £>ie SMenbung ber ©eifìer faUt iti ba* Senfttté. 
Xuf ber 6rbe babinfriec&ettbe SBfirmer ftnb bte SRenfóen, be* 
jitmnrt ben *|)immetòfc^mctUrling in ftd^ aul§)ibilfecK. 

Pd.XXV. 36. \ 

* 

v Che ciò, che vien quassù dal mortai mondo 
Convien eh 9 a' nostri raggi si maturi. 

Pg. X. 124. 

Non v' accorgete voi, che. noi siam vermi, 
Nati a formar l' angelica .farfalla , 
Che vola alla giustizia senza schermi? 

3. SBSir gefcn in bte (gwtgfeit binfiber. Sa» ftnb Saufenb 
%atyct mit ber Stttgfeit tm SBergleufcc ? dine ©efunbc faum 
gegen SJtyrfaben Don 3«brem 



\ 



Pg. XL 103. 

Oie filma avrai tu più, te vecchia scindi 
Da te la carne, che se fossi morto 

i * * 

Innanzi che lasciassi il pappo e '1 dindi •*). 

Pria che passin mill' anni! eh' è più corto 
Spazio all' eterno, eh' un muover di ciglia 
Al cerchio, che più tardi in cielo è torto. 



4. 9lut beni , beffen ©ottentfrembete* *g>crj ben $tmmflS 
frieben oaf (grben ntc gefoftet, tft ber ©ebanfe an ben $ob 

Pd. XIV. 25. 

Qual si lamenta, perchè qui se muoja, 
Per viver colà sù, non vide qnive 
Lo refrigerio dell' eterna ploja. 

5. ©et ©ebanfe, baff atte*, felbfl ba« ©d?6nft<, bem Sofel 
tierfatten, fett beé SRejjfdjen ^erj «cu ber fctebe ginn Xkrgang* 
lidjen ab, trnb fetnen JBltcf bent UnttrgangUctyctt jufefcrem 

Pg. XXXI. 35. 

Ben ti dovevi per lo primo strale 
Delle cose fallaci levar suso 
Direte' a me, che non era più tale. 

A. 

'Da 6 fieben ber aollenbeten @eelen tm Rimmel. 

1* 3m #tmmel tft «tu .$#iftcf; unb allef, »a* barin 
t>orget)t f tjt einc* t>citigen SBitien* Xutfbtf. 



» 
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! Pd. XXD. 7. 

M3 (tSiié : Non sa' tu, cne tu sb^ 'n cielo, 
E non sa tu, che 1 cielo è tutto santo , 
C ciò che ci si fa, vien da buon zelo. 

X Det Rimmel }6$ffer, btó <Émp$reum i# reme*, gei* 
fKgei *i*t, crfullt mit ber gtcbc te» wa&ren ®ute*, erffiQt 
mtt SBonnen, mléft alle ©fifigteiten uberftetfiem Qi wrnwg 
Jftm<rob ttt ©eligftft be8 Rimmel* ju b^gtetfett , «et fie 
m$t gtfàdirt. #ter tjl fletè» ffrrtfófttttn Don (et StffàftfW 
itng jur fciebe, t>ctt ber Siebe jum @enufe. 

Pd. XXX. 40. 

Luce intelletual piena d'amore, 
Amor di vero ben pien di letizia, 
Letizia, che trascende ogni dolzore. 

9i* • TU* 37 V 

O ben creafo spirito , che a* fai 
Di vita eterna la dolcezza senti, 
Che non gustata non s'intepde mai* 

Pd. xxm 7. 

O gioja! o ineffabile allegrezza! 
O vita intera d'' amore e di pace', 
O sanza brama sicura ricchezza! 

» 

. % Sii (Sl»rirbc*f&tatiNf»tffj jmnal «ufi b#tt lAfftth 
©tuffen fo grofl , bof fcine irbiftfye Jtraft fie ju ertragen ber* 
mifyt, baf fle *telme$r *or % jerfplttterte, tote ber bur$ 
ben 0lt6, ber in tyn einftylagt. 



Ghè In belezza mia , che per té scafo 
Dell' eterno palazzo più* accende, 
Com' hai veduto, quanto più si sale, 

Se non si temperasse, tanto splende, 
Che 1 tuo mortai podere al sua fulgore 
Farebbe fronda, che tuono scoscende. 

Som fymml oufc befefren , toh r>txàà)tiià) ttfà>tint nity 
unfet trbbatt ! SBobl fdjjàty tf>n ber am rictytigften, mtt$e* ben 
mtabefkit SBcrtb auf it)it Icgt* 

Pd. XXH. 133. 

Col viso ritornai per tutte quante 
Le sette spere, e vidi questo gibbo 
* Tal , eh 1 io sorrisi del suo vii sembiante. 

E quel consiglio per migliore approbo, 

Che 'I ha per meno; e chi ad altro pensa + 
' Chiamar si puote veramente probo. 

4. S)a«, fymmilxtià) fteHt ftcfy tm8 bar al* ti» JBaum, 
welter fetne ftfreni&aft* nià)t mu unfcre JSaume bumebett 
ati8 eincr irbifdjen 2£urje( ,. fkntem t)on frftwm in t)fym Sle* 
gtonen btncmrtìgcnben SBipfel jiebt 68 ucrltert feinen feiner 
©urger, im ©tgentbetle crwtrbt ti beren tmmer mefcr. Jtetn 
Bfett gttyt biffem 85<romc ju (Stambe, ber immtroabrenb ftd> 
«ri* tornimi ftfl^fcn fo)mflrft. 

Pd. XVIII. 28. 

E cominciò: In. questa quinta- soglia ♦ 
Dell albero, di» vive della cima, 
E frutta sempre , e mai non pevde foglia* % 



VI fin grofef feftiftaftl erftyemt ber fiatimi, tootii 
glttfofc Umtn bie ©etoen flpetfet isnb ifren «finger (K0t* 3 ); 

Pd. XXIV. t. 

* N 

I • 

O soddisfo, eletto alla gran cena 
Del benedetto Agnello, il qnal ri ciba 
Si, che la vostra voglia è tempre piena. 

«Il ero Alo per, wo G&rtftu$ felbjl Sbt ijt be* grofen 
Contente* ; 

pg. xxvl tar. 

Or se tu hai si ampio privilegio , 
Che licito ti sia l'andare al chiostro, 

* ■ 

Nel quale è Christo abate del collegio. 

» * 

att iene* btramltf 4>e Stoma, w> <5&rtfto$ felbev fcerrftfrt 
alt ftemet. 

Pg. XXXII. 100. 

Qui sarai tu poco tempo silvano 
E sarai meco senza fine cive 

, i 

_ _ _ , 

Di quella Roma onde Christo è Romano. 

5* 2>te Qeltge* be«.#itmn*W fcfat attor nfrfr b a» 
wn ben SRfibfalen unb Berirrongen , mtipn fk btoiebe* 
nntemorfen gewefen, aber ba* ©effigi bawn tji aug ibrer ©eel* 
auggerottet' 4 ). Die {Rene t# fammt bem CtyulbgefuWe *er* 
fówunben; injb nwtrt freut ber fo liebeooQ wad&enben Sor* 
febung , wcldje béit Sfeenfàen nà$ tinger 3*tfa&T? jum glfttf* 
lu&ften $orte Wtfte") 



• . Hiè pari* m *i ptìnte, ma ri ride, 

Nott della colpa, èh' a meato non torna, 
Ma del valor, eh' ordinò e provvide* 

Qui si rimira nelF arte, eh* adorila ' 
Con tanto affetto, e discerné» 1 bene, 
Per che al mondo di sn quel di già tornav 

■ 

d. Die Dimenfioneube* Sfornate* fabm ttte Me ter 3eit 
ba, »o ®ott in fetner ^errlid^fett fyxont, Uint ®iltur\$ mefcr. 
Huà) bit y^jtfaltf$en ©efefce ber ©d^tpett unb ttnbuwfrbring* 
Ityfeit ftnb aufgeftoben. , 

Pd. XXX. 121. 

Presto e lontano lì nè pon, nè lèva;* 
Che dove Dio san2a mezzo governa, 
La legge naturai nulla filiéva. 

Pd. D. 37. 

8* io era corpo, e qui non si concepe, 
Còm' una dimensione altra patio, 
Ch' esser convien, se corpo in corpo repe. 

- • t- * A 

I 

1. ©a* 3Ra£ ber «eiigfett ber ^tligen tfh *m beni 
Sofe bei StyaaenS, unb btefe* Sentite *on btm 5Wafe ber 
®note afe^ngtg. - 

Pd. XIV? 40. (cf. Pd. XXVQL 28.) / 

La sua chiarezza seguita l'ardore, 
L'ardor. la visione, e quella è tanta, 
Quanta ha di grazia aopra tao valore. 
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S. Sttye bH MtfittMbe Styt genufit, trai «Ott anftotà 
iu «tratti, fontani «Mtt Me CSMfttft «rit bau «efcobiefte tra 
Sferftffltniffe Jtcfca IW# (In Inaine tao tf&eUmw lumen tuoni) 
fo wrlefot Qttt ieiK* fibcautfeltfte tié>t (Lw»e« fjloriae), »o« 
bur$ wit tbn wn Kngefót ju Xngtfót ffcuea Wmun. „Ct 
bewttet bit 4teqe ««r filt iene fUunmt**.**) 

Pd. XXX. sa. 

Così mi circonfulse luce viva, 
E ksciommi fasciato di tal velo 
Del sto fulgor, che nulla m* appariva! 

Sempre l'Amor, che queta questo cielo, 
Accoglie in sé così fatta salute, 
Per far disposto a sua fiamma il candelo* , 

Non fur più tosto dentiro a aie venute 
Queste parole ferie vi , eh' ìò compresi 
Me sormontar di sopra a mìa virtute; 

£ di novella vista mi raccesi. 

Tale, che nulla luce è tanto mera, 
Che gli occhi miei non si fosser difesi. 

3. Se tiefer ber S3licf in tue %nf$autsng ©otte* t>'ort>ringt, 
bejio tne&r toatyt fcine ©tarfe, 

Pd. XXXHI. 52 f 

Chè la mia vista, venendo sincera 
E più e più entrava per lo raggio ^ 
Dell' alta luce* die da sè è vera. 

4. SDuwfr bk fòcta^tinig ber «molmet bt* Rimmel* 
«ttben bie imbatta Serie» f«t *»f«b*uung <8#tte$ befd&tget, 
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%)imr $*it* *9P « mmffrfr * 
Pd. XXXI. 97. 

Vola con gli occhi p$r questo giardino ; 
Che veder lui t' accenderà lo qgeardo 
Più al montar per lo raggio divino. 

5. SMe bur* Sic TkifàamM <&tft$i qgiKigftft €Wtgfttt 
tfl unt>erlierbar; benn mmmewncfcr Dcrmag ber menftylutye 
©ctji Don bun ©ute s&jufcfnrcn, turfcfctf tyn unb gai: 
befrtebigit urto ,fatttgct* 

Pd. xxx. tee. 

Lume è lassù, che visibile face 
Lo creatore a quella creatura» 
Che solo in lui vedere ha la sua pace. 

Pd. XXXffl. 100. 

A quella lupe eotal «i diventa 
Che volgersi da lei per altro aspetto 
È impossibil, che mai si consenta. 

6. 3s ©o(t, in «telson f$ aflt £>tri# «fcfpttgeln; 
Pd. XXVI. 107. 

I 

Che fa di se paregKo all' altre cose; 
in welt&tm %Uti „©ann* unb »3Bo" jufammtnfltcf t , 

Pd. XXDL 10. 

Ove s'appunta ogniUfri « og*i Quando 
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fóftttttt Mi •ttijjen, wtfijc M b# Lumen gloria* jiurTMfe 
beatifica géftogt, *0e Dittgc tmb t&te «erftfftmffe , fwétt ft 
anàf in ber ffBelt «rteiiumber liegen , mie ouf feti Stomi tinct 
9>aptemSe jufammtngebtangt ; <nu$ Me 3bee fd?auen fu, mèU&e 
ben etttjelmn ©htaéu, fonrie bem profeti SBdtganjcn |n @ronbe 
tiegt, ttitb Me atte* jur ein^ett citte* tvunberbaren JDrgatiUmuS 

Pd. XXXHI. 85. 

Nel suo profondo vidi, che s'interna, 
Legato con amore in un volume, 
Ciò, che per 1' universo si squadernar 

Sostanzia ed accidente, e lor costume, 
Tutti .conflati insieme per tal modo , 
Che ciò, eh' io dico, è un semplice lume* 

La forma universal di questo nodo 
Credo, eh' io vidi, perchè più di largo, 
Dicendo questo , mi sento eh* io* godo. 

7. 3n ©ott ali ber Me ©<%tt uberfhà&lenben ©enne 
ffcfrt Vile* eutgefótteben. 

Pd. XXY. 53. 

La chiesa militante alcuni figlialo 
Non ha con più speranza, com' è scritto 
Nel sol, che raggia tutto nostro stuolo., 

3n tym ift atte* ju fe&auen, mil fid? aUcè in t&m abge* 
mali ftnbet. / 

Pd. XXIV. 41. 

Non t' è occulto, perchè 1 viso hai quivi, 
Ov' ogni eoMT dipinta si, vede. 



m 

pd. xxi: 49. ' ' : 

1 •...11. . 4 J « .<*.., 

Perch' ella* eh* vedeva il tacer mio, 

***** " » * 

Nel veder di Colui, che tutto vede. 

3ti btffen Jfoge erfennen fte Xnbem ©ebanfen unb beren 
®runb. 

*• 

Pd. XI. 20. 

SJ riguardando nella taee eterna 
. Li lup* pensieri, oade cagioni, apprendo. 

t>at flanje flfet<& ber jufAHtgen Sfinge (Còntingentia) tfl 
in bct Cwigeft 2fatli$ obgcbitbet 

Pd. xm 37. 

La contingenza, che fuor del quaderno 
Della vostra materia, non si stende, 
Tutta è dipinta nel cospetto , eterno. 

i 

SWit matt)tuiat\\à)tT ©eunjj&ett erfd&auen fte 2C(Ie$ in Sem, 
t)ot bem weber SScrgangen^eit no4) Sufunft, fònbetn riur ©e* 
gtnuart beftebt. 

Pd. Xm 13.. ; 

O caca pianta mia, chi) sì t' in&usi 66 ), 
Che, come veggion le terrene menti 
Non capere in triangolo du' ottusi; 

Cosi vedi le cose contingenti, 
Ansi che sieno- in se, mirando ?l. putito, 
A cui tutti li tempi son presenti. 

S 
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tftelefettta tm gt 5f ten »u$e, (in bem I$u4e ber 
jjòttltdjen «or^etbcjUmmung ) in »eb$em weber flBetfef 
nwfc ©cfcmarje* anbert, »o fte bie ©ebanfen anberer an* bem 
Urgebanfen erfennen, in biefem ©pi e g el, welter t&nen 

ber 5Kettfcf)cn ©ebanfen jeigt, el>c fte biefe benfen* 

» 

Pd. XV. 50. 

— Leggendo nel maggior volarne - 

è 

Da 67 ) non si muta mai bianco né bruno. 

v« 55* Tn credi, che a me tuo pensier mei - 
Da quel eh' è primo, cosi come raia 
Dell' un, se si conosce, il cinque e '1 sei 

Te 61* Tu credi 1 vero, che i minori e i grandi 
Di questa vita miran nello speglio, 
In che, prima che pensi, il pensier pandi. 



1* Die $etligen erfd)einen einerfeit* al$, grudjte, geretft 
unter ben Crinflfiffen ber ©nabe, weldje bom Rimmel auf fte 
niebertraufeUe. 

Pd. xxni. 19. 

Ecco le schiere 
Del trionfo di Cristo, e tutto 1 frutto, 
Ricolto del girar di queste spere. 

«nberfetW al* fiberretdje ©«Viraen , in toeleftem bie grfidjte auf* 
gefpeid&etf werben, wetd^e fie a« gute Xcfcrtleute auSgefSet 
baben. 
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Pd. XXIU. 132, 

Oh quanta' è l' libertà, che si soffolce 
In quell 9 arche richissime, che foro 
A seminar quaggiù buone bobolce! 68 ) 

% 3n ben liebli^fien $5nen wrfunben bte ©ettgen ba$ 
toh beS Dreietnigen ©otteS unb preifen bai ©e&etmntg STOenfcfc 
werbung ber jwetten ber gottUd>en ^erfonen* 

Pd. XHL 25- . 

Lì si cantò non Bacco, non Peana, 
. Ma tre persone in divina natura , 
Ed ih una sustanzia essa e Fumana. 

Pd. ixvn. ì. 

Al Padre, al Figlio, allo Spirito Santo 
Cominciò gloria tutto 1 Paradiso, 
Sì che m' inebbriava il dolce canto. 

Pd. xn. 7. 

Canto, che tanto vince nostre Muse, 
Nostre Sirene in quelle dulci tube 
Quanto primo splendor quel, che rifuse. 

r 

3. ZUt ^immeléburger' empfangen tyx Zià)t bon ber txoU 
gen ©etjierfonrte, rote bte ©onne unfereS SBeltfojiemè ben fte 
umgebenben ©ternen bai 8i$t mttt^etlt 

Pd. XXIII. 25. 

Quali ne 9 plenilunii sereni 
Trivia ridi tra le Ninfe eterne 
Che dipingono '1 ciel per tutti i seni; 

' 8* 
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Vid' io sopra migliaja di lucerne ' 
Un sol, che tutte quante l'accende*, 
Come fa '1 nostro le viste superne. 

w m r 

4. SMe (Engel t&eilen t&re ttefcru <Stn{t^tcn mbaSBtfcn 

ber ©ott&eit ben flbrigen ©eden mit, tatti Ttofr euu*fo ttcf 
embringenben «litfe* nid&t f»&tg 

Pd. XXXI. 16. 

Quando scendean nel fior di banco in banco, 
Porgevan della pace è dell' ardore, 
Ch' egli aquistavan ventilando 1 fianco. 

3Me $eUijen er&«&en i&re ©eligfeit bttjify' (Pfenfó* 
tige* SRttt&etlen ber ttgtncn, wte ©terne, »clcf>e emanta tyt 
i\à)t juwrfenb pdf) gegenfettfg gr8f*rn ©fon) gewótyren. 

Pd. XXn. 22. 

E vidi cento sperule, che 'nsieme 

Più s' abbellivan con mutui rat! 

\- . 

m 

» 

6. 3CUe feltgcn (drifter umfdtfit f t (Sin berfflbt Rimmel. 
2C0er gttubc tjt eint twtge unb unwrgànfllufct , town au$ bit 
©rfife tfjrer ©eligfeit eine aeratetene ift ie na$ bem ®rabe 
i&rer Steceptfoitat , Don ©otte* ©nabe tynen gefàenft, unb 
mittelji tyrer bwrcfy eìgene SRittbSttgfeit erwbr&en. 

Pd. IV. 28. 

De 9 Serafin colui, die. più s'india 
Moiaè, Samuello , e f nel Giovanni : 
Qual prender vuogli, io dico» non Maria, 
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fl<m tetano In altro efeto i loro scaditi, 1 
fjfcé Quegli spiriti, «lie nlo t'apparirò, 
*Nè hanno di' essér lor più o meno anni. 

Ma tutti fanno bello il primo giro, 
È differentemente han dolce vita, 
Per sèntir pfù e meti l'eterno spiro. 

f» Hit ©eltgfeit ter ^dltgen beftefct in ber butti) He 
Snftyrtairtft dotte* fowirften toUmbeten jBeretmguttg t&reS 2Bifc 
fini wftt tom gfttftcfym. <Kc wofitn tristi anbert, al* mi 
#é!t mt8, uttb feto ffiiOe tft i^r $5$jte* «o#gefaHén unb 
f&re fugcjfc $reube. £)at>er Uegt t&nen ber SBunfdfr ferne, 
ita #tmmelrcid)e eine ì)tytxt old bie tfenen Don ©ott angewte; 
fette 6eligteit8fhife etn june^men 7 °). 2Bie ade gluffe bem SReere, 
fo bcwegen aBer SBitten bem <jSttlt$en ju. 

Pd. IH. 70. 

Frate, la nostra volontà quieta 
Virtù di carità, che fa volerne 
Sol quel' eh' avemo , e d' altro non ci as- 
setta. 

Se disiassimo esser più saperne, 
Fonai discosti gli nostri disiri 
Dal voler di coliti, die qui ne cerne. 

Che vedrai non capere in questi giri 
S' essere in editate è qui necesse ; 
E se la sua natura ben rimiri; 

Ansi è ftMlabi") ad eaa» tato «ne, 

Temiti dateti* di* divina voglia, 
. ffpnb' una ùàtà matte voglie àfone» 
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Sì che, conia noi sem di soglia in soglia 
Per questo regna, a lotto U regno piace, 
Com' allo re, eh' a suo voler ne 'a voglia. 

E la sua volontade è nostra pace, 
Ella è quel mare, al guai tutto si muove 
Ciò, eh' ella cria, e che natura face. 

8. £)en @eligen eraacfcèt aut bem 2Cnbttcfe anbew SSer* 
flarter etn neueS SRaf Don gteube ebenfo, urie bei et#nfficfc 
tigen 2Kenfd)en etn beratttget Xnblicf nur ben SSeib in ifrnai 
te$e mac&t 7 *) ©te ftnb tm «eftfce jenet ®uttr, we«f>etniem 
SJtof e fid^ t>ertrielfattigen , al* Ite mttgetyeUt wetben. («titf. 
No. VII. 5.) 

Pd. V. 100. 

Come in peschiera, eh' è tranquilla e pura, 
Traggono i pesci a ciò, che vien di fuori, 
Per modo, che. lo stimiti lor pastura; 

Si vid' io ben più dì mille splendori 
Trarsi ver noi, ed in ciascun s' udia; 
Ecco chi crescerà li nostri amori. 

V 

9. ©te beneiben etnanber nxd)t um baé grffere 9Raf 
t>on ©eltgfett; fte ftnb mit bem i^rigcit wlltòmmen jufrieben, 
unb e* freut fte ju fd?auen f in mlty f4)onem SSerJjaltniffe t&r 
SSetbtenft mit bem t&nen jugeróagenen .£o$nt fte|e 74 ). ®te 
feben, rote gerabe btefe §3erf#teben&eit bie wunbetbare taufenb* 
jtimmige ^armonie in ben #unmeieftetfen t)ert)orbnnge. 

Pà\ VL 118. 

Ma nel conunenenrar de* nostri gaggi 
Col metto , è parte di nostra toma. 
Perchè non li vedén totinor , ne muggii 
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FA VI. 124* 

Diverse voci fanno dolci note ; 
Cosi diversi scanni in nostra vita . 
JRendon dolce armonia tra queste ruote. 

10. Der Rimmel erfd&etnt aB ein grofer ©arten, in 
wclctyem 8tlten um iene JRofc t)tx prangen, in beren Sttìd) ftd) 
ter fcogoS bei feiner SJienfd&werbtutg niébergelaffen. 

Pd. XXffl. 73. 

Quivi è la rosa, in che.'l Verbo Divino 
Carne si fece; quivi son li gigli, 
Al cui odor si prese '1 buon cammino. 

11. £>urcf> btc SBeretntgung be$ fcogoé mtt ber SKenfcfc&eit 
tm ©djoofe SWartenS »arb ber ffioben gefd&ajfen, au$ ttelcfyem 
btc ajtyriaben ber SSerftdrten $ertn>rf!|>rofen, mtt beneit 

ber Rimmel tote mtt einer taufenbblatterigen Stofe fc^mucft 

Pd. xxxm. 7. 

Nel ventre tuo si raccese l'amore, . 
Per lo cui caldo nelF eterna pace 
Cosi è germinato questo fiore. 

* 

12. Die fiJetrac&tung ber getfKgen ©cf)6ne 3Rarten«, 

queir unica sposa dello Spirito Santo, Purg. XX, 97, 

beren Xntitfc bem Sntltfee Gtyrijie am metften a&neli, 

Pd. XXXII. 86. 

Riguarda ornai nella faccia, et* a Cristo 
Più a' asaomigHa, 

beffi&tget am meiftm jvt Xnf<6*uwig beé @ottetfo|ne*. 

r-* che la sua -chiarella; 
Sola £ può disporrà a veder Cristo. 



Dfefetigcn ®eiftet gicfen i^re fiSonnett «ber faàsb twbtfta 
itfidHten nmftytoe&t $t \m$t Qk%, toeSc^tt ^tf(i mit „Ave 
Maria, gratia pleUa!* ftc fagfé^ ■ i 

s 

Pd. XXXII. 88. 

Io vidi sopra lei tanta allegrezza 
Piover, portata nelle menti tante, 
Create a trasvolar per quella altezza. 

Che, quantunque io avea visto davanté 
Di tanta ammirazìon non mi sospese 
Nè mi mostrò di Dio tanto sembiante. 

• ► 

E queir amor, che primo 11 discese, 
Cantando Ave Morìa gratto pkftq v 
Dinanzi a lei le sue ale distese. • 

103. QaaT è queir Angél, èhm con tanto giuoco 
Guarda negli occhi in nostra Regina 

Innamorato si, che par di fuoco! 

» » *■ • * 

m 

13. 2Btc fenèr ?)unlt aiti #tmmet, ber/ tettiti bie SKorgen* 
rotfje toreri geuermantel uber Un £)(Ien fyit&ùittt, am mttften 

*t>on tbrem ©latice Mifct, wo namltd) bie nolente ©onne fjctaué^ 
tritt; fo fiterjiràblt SJtarià drt #errìi#fett aDe <£ei%n be* 

^tmmelS, toreri SBonnè ftè ift. 

* 

Pd. XXXL 122. 

Con gli occhi Vidi parte nello stianto 
Vincer di lume tutta l' altra font*. . 

i 

E come filivi, ove fc' aspetta il temo, 
Che roti gotti* ffetoftte, $ttt Rinfiamma 
E gitici e qtrìtidf fllnm* è Atto «temo: 
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Két metto avvivava , e «T ogni parte 
Per igual no^o allentava* la fiamma* - 

Zndf bit berebtefte 3unge t>etm5c3^tc ti màft, %tt fl?f%e 
aud) ein Retti mernj nut ju fóUbew, . 

Pd. XXXI. 13Ì 

Vidi quivi à' for giuochi ed a* lor canti 
Ridere una bellezza, che letizia 

* 

Era negli occhi a tutti gli altri santi. 

£ a* io avessi in dir tanta divizia, 
Quanto ad imagi nar, non ardirei 
Lo minimo tentar di sua delizia. 



2Ctter ©riffa ©e&nfuc&t gc^t nad> t&r'$tn, unb auttfrest 
Jte&left tltnjjt ber $ieubengtujÉ ^Regina coeli faetare!" 

Pd. XXM. 121. 

Ciascvtt 41 quei <**<ori in m si steéé 
Con la sua cima, si che l'alto affettai 
Ch' egli aveano a Maria mi fu palese, 

Indi sfumar li tfèl fitto aspetto 
Regista Coeli, cantando si dolce 
Che mai da me non si parti 1 diletto. 

2ftt untct alien ©eltgen i(l ti aeg&mt, am ttefften in 
bai SBefen ber ©ott&eit ju fdfoauen. 



XXX ili. 43. 

Indi mIX fefcrno hm* si drifczari», . 

Nel «ufcl non ai dè tredt*, sMévii 
• -9it> t$taaètusi l' occhio latito 



14* Sta* bit fyiliztn wObrHigen, Mttbringeu fie tm 
X)lenfte ©otteft naà) btffen Xqorbaufy)* welter Me 8totten untet 
fie t>ertl)etlt fort. 



*d. XXI. 70/ 

Ma l'alta carità, che ci fa serre 
Pronte al consiglio, che 1 mondo governa, 
Sorteggia qui , sì come tu osservo. 

SBarum àbtt ben (Stnjelnen untet tf>nen gerabe biefe* obèr 
fene* bejttmntte Xmt fibertragen nurb, bai liegt in ben Stefen 
ber gSttltyen SRatf>fdf?Iùffc t>eti&uHt, mlà)t and) bai Suge ber 
€Seta#>tm m<&t ju etgtfinben t>ermag. 

Pd. XXI. 91. 

Ma queir alma nel ciel, che più si schiara, 
Quel Serafin, che 'n Dio più l'occhio ha 

fisso, 

Alla dimanda tua non Soddisfarà \ 

Però che si s'inoltra nell* abisso 
Dell' eterno statuto quel, che chiedi, 
Che da ogni creata vista è scisso» 

15. SD te #eiltgen, roel$e bje ©ebanfen Xnberer fdjauen, 
fommen ben SBfinfd&en berfelben jutoor, ef)c fte biefe au$fì>rec&eit. 

Pd, XXH. 24. 

Ma perchè tu aspettando non tarde 
All' alto fìqe, io ti farò riposta 
Pure Sai penrier, di che si ti riguarde. 
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sì. xxxin. 16. 

La 'tua benignità non por soccorre 
A chi dimanda, ma molte fiate 
Liberamente al demandar precorre. 

Vi. IX. 19. 

* 

Deh metti al mio voler tosto compenso, 
Beato spirto, dissi, e fammi pruova, 
Ch' io possa in te rifletter quel, eh' io 

penso. 

« « 

16* 2)ie ©eltgfett ter ©cltjjen urirb burd) bte greube 
mtatf)xt, mlà)t t&nen baravi txvoàfyt, taf fie Xnbera ©ute* 
eroetfen Wnnen. 

Pd. VÌH. 46. 

E quanta e quale vid' io lei far piue 
Per allegrezza nuova, che s' accrebbe, 
Quand' io parlai ali allegrezze* sue ! 

17. JMe SSetflarten tm Rimmel fummern fid> nod) um 

* ■ . * » 

bte 9>f!an jungen , mlà)t {te tm trbtfd>cn (Saxttn ©otteé , ber 
Atrd&e auf Crben , angelegt. 

Pd. XXVII. 40. 

Non fu la sposa di Christo allevata 
Del sangue mio, di LJn, di quel di Cleto, 
Per essere, ad aquisto d' oro usata, 

Ma per 'acquisto 4' est* viver lieto. 

E Sisto e ttiù 9 Calisto .e Urbano 
Sparser lo sangue dopo molto .fleto. 

57. O difesa di Dio t perchè pur giaci. 
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18. CU ftffncn tra Sfiaf^cn bct ne-cfr In tefat ftètìQth 
ttbtn fttatntbtn flfeftct, tttMi fie j« t$ftet f*b«', mit bt* 
tritwiBigcr 8iebe tyr tnt> fta» gntfet, tyntn $Bft ju 
ftafett, »e ih* wit fu fcfofl Hnntn 1 *) 

Pd. m. 43. 

La nostri carità non serra porte 
A giusta Taglia 9 se non come gnell*, 
Che vuol simile a se tutta sua corte. 

Pd. Yin, 32. 

•»— Tutti sem presti 
Al tuo piacer, perchè dì noi ti gioi. . 

Pd. IX. 22. 

Ond»la Lbce ~ . 
8s£ueftte , ceibe a evi" di ben Ut gtoVa* 

cf. Pd. XV. 64—70. 



19* 9M kit wpj|e» , tua* ybtn ffc ou$ «u** 

juffibw» bfe «a4>t; tetra Ci»fld)t, &UU un* faSpn 
bei tbntn wte bei ©ott im fàSnflm @tócb4)t»i<bfc. 

Pd. XV. 73. ; 

fi comifltiaì atfì: L'affetto * 1 tfttab, 
Coinè la ftfnà ftfeudfeà **aj>pw*, 
D'un 9*0 p*r ciMntti A voi ai ftnnd; 

Però $he al Sol, che v'allumò é arse 
Col caldo e con la luce, en si iguali , 
Che tutttì saijuglikn*é sono scarile. 
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36» Qittmi cMt tfe Ut mi®/* *ft *i%n, 
wSbefmbm bfe Stateti*, wlt^c fo in£<&ift. ifc taf, »ir 
•nèbe «ria, tttib ni$t anntft, ju ffitgett tofnftyt, 
©d&wtngcri ju b*ben. v 

Pd. XXXHL % 

Donna to&t* gfltsdee tati» ttli, 
Che, qnal vuol grazia , e a te non ricorre, 
Sua disiate* vaol volar aensT «fi* 

Pd. XXXIII. 38. 

Vedi Beatrice con quanti beati. 
Per K miei prieghi ti chindon le inani. 

lnf. IL 96. 

Don* à §an$l nel da| «t~ 
SI oke dura fciadia^ latri tengo* 

©et Cterbenbe ittyett no$ tra lefetea Xt^cmaitfte Mtt 
Stofefttsen tbren 9tamen. 

Pg. V. 100. 

Quivi perde' la vista e la parola; 
Nel nome di Maria fini', e quivi 
Caddi, e rimate la mia carne sola* 

21. %u&) Jtinberfeelen fitoben jt<$ unter ben ^eiltgeu bel 
<$tmmcl& 2f)ncn ertvorb ira X 9. ba$ ^)eil anfanglid^ bey 
(SUattbe ber €1 tern , barn* bie 9orgef datetene iBefóneibupg: 
im 91. S$. emtrbt , fat rt tynen bie JKaufe crottfcn. 

Pd. xxxii. re. 

_ * 

Bastava si no* «oaofi recenti 
Con l'innocenza* per aver salute, 
Solamente la fide ite' parenti; 
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• • . - » ■- * 

Poi che le prime etadi tur compiute 

.... v 

Convenne a' maschi all' innocenti penne 
Per circoncidere acquistar virtute. 

Mai poi che '1 tempo della grazia venne 
Sansa battesmo perfetto di Cristo 
Tal innocenza laggiù si ritenne. 

■ 

TLuty tf)re ©eligleit tfl ente t>erfd^tebcnc naé) bem Staff 
ber ©nabengaben, mlfyt ifcnen ©ott na$ bem unerfotf$li$tft 
«efc&lufle fetneS SBilfen* bei bem Zaufafte mitget&eilt 7 6 ) . 

Pd. XXXIL 64. 

Le menti tutte "nel suo lieto aspetto 
Creando a suo piacer di grafia dota 
Diversamente ; e qui basti l' effetto. 

Pd. xxxn. 70. 

.Però, secondo il color de' capelli 
Di cotal grazia , 1' altissimo lume 
Degnamente convien che f' incapelli, 

i 

22. SDer ©icfcter foric&t ubet bie , 3<tf>l ber XuSeno^tten 
tm Rimmel bte Hnfìtyt guS, toeld?c fd>toerlid> bei trgenb einem 
ber ©cfrotaflifer ju treffcn fein m6d()te, bafj bie 3a^l ber 2Cu$* 
tttoSfylitn be« 91. 35, jener be$ %< gleic^ f ommen toerbe 7 7 )i 

Pd. XXXII. 37. 

Or mira l' aitò provveder divino , 
Che l'uno e l'altro aspetto della fede 
Iguaknenie empierà questo giardino. 



Daè Seben ber nod) ntd)t aollenbeten ©celeri 

im SReinigungSorte 78 )* 

1* 3m $R\tUlxùd)t be$ ienfettigen Seben* reimget ft# 
ber ®eift beS 2Rtnfd>cn, ttafàt bte $inftarmfle ber ©ett »on 
[là) unb macfyt fxd> wurbtg, jum Rimmel empotjufìeigem £>a 
*ttb bte SRtnbe t)on unS getì&an, tt>cld>e un* tnnbcrt, ®ott 
*on Xngeflcbt ju TCngeftc^t ju f^auen. SJer.fKenfcb toiebet 
gerabe gemaci, toenn tyn bte SBelt mMppdt bat. 



Pd. I. 4. 



E canterò di quel secondo regno, 
Ove romano spirito ai porga, 
E di salire al del diventa degno. 



Pg. XI. 30. 

Purgando le caligini del mondo. 

Pg. XVI. 31. 

— O creatura, che ti mondi, 
' Per tornar bella a Colui, che ti fece. 

p g ; xxn. 52. 

Però e 9 io son tra quella gente stato, 
Che piange l'avarizia, per purgarmi 
Per lo contrario suo mi* è incontrato. 

Pg. n. 122. 

Correte al monte, aspogliarvi lo scoglio, 
Ch' esser non lascia a voi Dio manifesto* 



Pfc XXBL 124. 

btàk m 9 haa tratto so li tuoi conforti, 
Sadendo e rigirando la montagna, 
Che drissa voi, ohe 'i mondo foce torti* 

2. $hx tmifT ehtgefctr* mer tìa$ ftrefbctt fhrebt. «Jtfer 
mirb berGfetfe ber mabre funger nnb Jfotjt mieber (jcgtben, 
(im ©egtnfafet jum franfyaftcn, welter mnr nad? ben (Sforni 
Wefer Ctbr gteret). 

Pg. I. 71. 

Libertà va cercando, che è ai cara 
Come ià ehi per lei- vita rifiuta. 

Pg. XXIII* 65» 

Per aegnitar la gola oltre mirare 
In fame e 'n sete qui ai rifà tanta* 



3. fytt wirb ffir bai begangene ttebel ©fi$né gebrac^t. 
2>ie ®enug^uung> beren fcefjhutg btenteben terabfaumt wub, 
Jet man im Senfeif* ju letflen. ' 

♦ 

Pg. XXUL 14. 

— Qknbre, che vanno 
Forse di lor dover solvendo 1 nodo. 

ffc. XI. 70. 

E qui convien eh' i' questo peso porti 
Per lc$ tanto, eh 9 a Dio si sodditfaooU, 
Pei eh' io noi fé* W vivi, qui traf morti. t 
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4. Sic fange 3eit aud) bte tóuternben ©trafen te« 8W* 
nigungSortcS qtófcttt m*gen f ^ Settgfti^t fibettauern fte 
bennoo> nid)t. Deffcn finb fte finger unb gcnrif / baf fte baS 
erf>abene 8td)t emmal ffymen werben. 

Pg. X. 109. 

Non attender la fonna del martire; -\ 
Penta la successimi, pensa eh' a .peggio 
01t*e . la grato, «ente»**, noi* paò . ire.* 

# 

Pg. XID. 85. 

Yolsiini a loro ed: O gente sicura, 
Incominciai, di veder l'alto lame. 

Pg. XXVI. 53< 

— O anime * sicure , . 
D' aver , che sia , di pace stato. ■ 1 

• - • 1 " • 

5; ©te Gualen beé SìeintgMHjéotteS wetben t&nen felber 
jur Stanne, wetlfte etfennen, bafji fìc ber unauSwetcfyltcfye 25uraV 
gangèpanft jur untwjjangltcfcén #ertli$feit be$ ^immelè fmb, 
unb fte Don tt)ter ©ered^ttgfeit ùberjeugt ftnb. 



Pg. xxm. 70. 

E non pure una volta questo spazzo 

• • • 

Girando si rinfresca nostra pena; 

r r 

Io dico pena, e dovre' dir sollazzo. 



» * 



Pg. XXVI. 13. 

Poi verso me, quanto potevan farsi, j ! 
i Cèrti si feron , sempre: con riguardo* l 

Di net* uscir , dove non fossero arsL 

9 



b& % ìts. 

E poi vedrai color , che »on contenti 
Nel fuoco; perchè sperati di venire, 
Quando che aia, a|le beati genti! 

Pg, XK. 76. 

O eletti di Dio* gli ^ cui soffriti 

' E giustizia e speranza fon mén ititi, 

Drizzate Mi vtrio gli ahi safiri; 



1* Die fcetbcttffrtft ber ©eelen ita ftargatorium witb ab 
gcffcgt iutà) bai etfrige ©ebet b« Sebenben fSir ffe. 

Pg. IH. 136. 

Ter è, che' quale in contumacia muore 

Di santa chiesa, ancor che al fin si penta, 
Star li corivien da questa ripa in fuore. 

Per ogni tempo, eh' egli è stato, trenta, 
In sua presunzion , se tal decreto 
Più corto per buon preghi non diventa, 

Pg. V. 35, 

Com' io avviso , assai è lo* risposto , 
Faccianli onore, ed *sser può lor caro* 

Pg, XIII. 124. 

Pace volli con Dio iti su lo stremo 
DeBa mia tita; e ancor non sarebbe 
Lo tsào dover per peftitenaia scemo ; 



Se' eie non fosse | eh' a memoria m' ebfc 
Pi«f Pettinagno sue «ante orazioni , ; 
À cui di me pej cardate increbbe,. 

Pg, XXIII. 85. 

— Si tosto m' ha condotto 
A ber lo dolce assenzio de' martiri, ' , 
La Nella mia col suo piancer dirotto* 

Con 'suo' prieghi devoti e con sospiri 
Tratto m' ha della costa, ove s' appetta 7 
£ liberato m' ha degli altri giri. 

Pd. XV. 05. 

Ben si convien, che la lunga fatica 

Tu gli raccorci con Y opere tue. t . 

2. £ie Ittbenben ©eden ttagcn citi fef>nfùd)tÌQcS SBtt* 
fonarti n«d> Ut %&xhittt ber Spenteti ffit ftt Ut ©ott. 

Pfr V. 71. 

Che tu m{ sie de' tuoi prieghi cortese 

In Fano sì t che ben per me, Madori, 
v Perch' I possa .purgar le gpvi offesa* 

Pg. V. 85. * 

— Deh se quel disio 
Si compia, che ti tragge all' alto monte , 
Con buona pietate ajuta '1 mio. 

% VI. 25. 

Come libero fui da tutte quante 

Quell! ombre, che pregar pur, eh' altri preghi, 
Si ch<» s' «vacci '1 lor diviati fsante. 

9* 



Pg. vm. to. 

Quando sarai di là dalle larghe onde , 
DI a Giovanna mia, che per me chiami 
Là, dove agli 'nuocenti si risponde. 



Pg. XXVI. 146. 

Sovegna vus a temps de ma dofor. 

3. 2)* Aixà) bit letbenbett ©eelen fur ifcre ttod^ ftmtenben 
Srfiber attf (Srbett ju ©ott flc^en, fé tx&ààfit fOt bie lefcteren 
einc um fo grópere 33erbtnblid)f eit ; ifcrer in einem m ber 
©nabe terid^teten ©ebete eingebenf ju fein. 

Pg. XL 22. 

Quest* ultima preghiera, Signor caro! 
Già non si fa per noi, che non bisogna,. 
Sia per color, che dietro k noi restavo. . 

Pg. XI. 31. 

§e di là sempre ben per noi si dice 
Di quà che dire e far per lo* si puotè 
Da quei, eh' hanno al voler buona radice. 



c. 

Die @eittSn>etf e ber SSerbammten in ber $51U. 

1. ©te $6He, bit ©tabt ber £rauer , *on bem brei* 
eintgen ©otte 7 »), ali a nur fingel sài, gegrfinbet, ifi ber 
«trafori ffir bie »*rworfenen, fur ba* ^ertotene »olf, alien 
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bfHmmt, wclty tm Some ©otte* bai ttbtn aettoffen. (Etfig 
bauern beren fiualen, U&e ^offnung auf cw 2Cuf&6ren bc* 
3ammcrS tjl tynen benommen. ©te tjt baS bunttc $f>al, »o 
fetnc entfùnbtgung mef)r jìattftnbet. 

Inf. in. 1. 

Per me si va nella città dolente , 
Per me si va nell' eterno dolore, 
Per me si va tra la perduta gente. 

Giustizia mosse il mio alto fattore, 
Fecemi la divina potestate, 

La* somma Sapienza e '1 primo amore* 

» 

Dinanzi a me non fur cose create, 
Se non eterne, ed io eterno duro; • 
Lasciate ogni speranza, voi eh' entrate. 

- beritymte ^SDcnauffd^rtftO 

Inf. HI. 84. 

Non imperate mai veder lo cielo; 
F vegno, per menarvi all' altra riva 
Nelle tenebre eterne, in caldo e in gelo* 

Iftf. IH. 122. 

E pronti sono al trapassar del rio, 
Che la divina giustizia gli sprona 
SI che la tema si volge in disio. 

Inf. m. 106* 

Poi si ritrasser tutte quante insieme 
Forte piangendo, alla riva malvagia, 
Ch' attende ciascun 'uom, che Dio non 

teme* 
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pg. xxnr. 88- 

— chè quei, fehe più n* ha colpa 
Vegg' io coda d' una bestia tròtto 
Terso la valle, ove mai non si scolpa. - 

2. £ott ubt bte trtifle ©cre^tigfeit ti)* f^aitbererregenbc» 
Xmt art benen, mlfyt «ut burdy eigencé 5Betfd)«lt«en ju ®witbe 
gegangem 



Inf. VII. 19. 

Ahi giustizia di Dio , tante chi stipa 
Nuove travaglie e pene, quante i' viddi 
E perchè nostra colpa sì ne scipà 80 ). 

fnf. XIV. 4. 

Indi venimmo al fine, ove si parte 
Lo secondo giron dal terzo, e dove 
Si vede di giustizia orribil' arte. 



3. 2Ber t>etgangltc&en Bingen ju lieb betti ewigen unttx* 
ganglid&en ©utc ben Sìudfen juwenbet, unb beffen Siete 
entfd&tagt, t>erbtent »egen btefer 3urudffefeung. be$ Unenblic&ett 
unenbltcfye Gualen. 

Pd. XV. IO. 

Ben è che senza termine si doglia 
Chi per amor di cosa che non duri 
Eternalmente , queir amor si spoglia. 

4. < £)ie 2ttt unb ba$ SRag ber <5$utb bejttmmt bit Ztt 



ttfe bel 9a$ ber ©ejhafung, *&£e je n«fr*ber Btrftyiebtst* 

bett ber SBerbred&en in ben 2fttf>eiltmgen ber $6Ile citte ter* 
fàiebene i|ì 81 ). 

Inf. V. 9. 

£ 4«bI conefecitor delle peccata 

Vede, quel luogo d'Inferno è da essa; 
Cignesi eon la coda tante volte 
Quantunque gradi vuol, che giù si messa. 

Semper dinanzi a lui ne stanno molte ; 
Vanno a vicenda ciascuna al ^uutisia, 
IMcon* e odono ^ e fri spn già voto. 



5. ©e* fjeuer* Sbafi, mlfyt bit ©eden ber letbenben 
Attere retntget unb entfd)lacfet, > tft aua? bei ben Seroorfenen 
urirffam, aUx fengenb nur unb wrbrennenb , ein nie enbenber 
SBerfoblungtyrojef. 

Inf. Vili. ^0* 

Ed jo: Maestro, già le sue mesciute 81 ) 
Là entro certo nella valle cerno 
Vermiglie, come se di fuoco uscite 

Fossero: ed ei mi disse; „I1 fuoco eterno 
Ch' entro l'affuoca, le dimostra rosse, 
Come tu vedi in questo basso 'nferfto; 

ef. Iaf. XIV. 28. ©te ©trtffen *er ®uttAl8fttttt. 

* 

Inf. IX. ©le ffcfoen ber Gtttixtx, * 
Inf. XV. SU £Utdlen ber UntfMktigtft. 



m 

6+ SDie IBeworfcnen fcbw ber Grfcmittuf <** 
Detterei* 

Inf. ni. 18*. 

Che vederai le gente dolorose, 

Ch' hanno perduto il ben dello nteletto, 

3al)nefnirfc^enb *erne&men fic ti>r §Berbammun§luttfctl, 
®ott t>erflucfyenb , if)re 2Ccltern unb bie ©tunbe ifyxtx ©eburt. 

Inf. III. 103. 

Bestemmiavano Iddio* e i lor paresti, 

. V umana spezie , il luogo , il tempo e 1 

seme 

Di lor semenza e di lor nascimenti. 

SDlit aSerjweiflungSf^reten begebten ftc nacfy bem }wetten 
Sobe* ... 

Inf. I. 115. 

Ov' udirai le disperate grida, 
Vedrai gli antichi spiriti dolenti, 
Che la seconda morte ciascun grida. 

* > * 

9ìtd;t etttmal atif fctnberung tym £Luaten ijl t^nen #°ff r 
nung fiegeben. , • 

Inf. V. 44. 

Nulla speranza gli conforta mai 
Non che di posa, ma di minor pena. 

9tad) ber 3Cufer(ict)un^> nknn bie 25f rbammten aud^ \Dteber 
'in ben S5ejtè beS leibltd&ert &ben$ werben gelangt fem, wirb 

ifcw Sluat mtt grfifer ' « 



hi 106. 

Ed egli a me: Ritorna a tua scienza 

Che vuol, quanto la cosa è più perfetta, , 
Più senta '1 bene, e così la (taglienza. % 

Tuttoché questa gente maledetta 
In vera perfezion giamai non vada, 
Di là, più che di qua, essere aspetta. 

\ ' <Sine Sufi gewS&rt e8 t&nen, bte ©enoffen tyrer SBerbred^en 
in gteid^cr ober grSgercr SSerbammntf afó ftd> felbft ju fd&auen, 
roa* au$ ber Statar be§ " fafantfd&en SBefen* (Sletb unb ®%a* 
benfreubc) Uid)t erftatbar tjh <?ine t>ox £)utji (edfoenbe ©cele 
vpurbe benno<| bte ©ttttung beffelben om erqutdfcnben Some 
tytnopfern, wenn e$ nur ben, ber fte ju ben mtt ewtgen 
Gualen befhaften grebeln ucrfu^rt &at, in gletd&et Guai erblidfen 
f5nnte* &n fblcfye* JBetlangen tragt ber STOunjberfatfc&er Zbam 
oon IBreScfo. 

Inf. XXX, 76. 

Ma s' i' vedessi qui 1' anima trista 

Di Guido, o d'Alessandro, o di lor frate 
Per fonte Branda non darei la vista. 

Dentro c' è l una già, se l'arrabiate 
Ombre, che vanno intorno, dicon vero; 
Ma che mi vai*, eh' ho le membra legate? 

S' i fossi pur di tanto ancor leggiero, 

Ch' i\ potessi in cent' anni andare un' oncia 
r sarei messo già per lo sentiero. 

i 

©o grofj fmb ifjte CUtolett, bag e§ beffer wate gettefen, 
fie xoàxtn nie ali SBenf^en , fontani al$ un&ctnfittfttjjc Sclere 
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i 

geboren worben, beren Dafein fiber bit ©renjen MI J*6if#i* 
fceben* nxéft binairtfiflt 

Inf. XXXII. 13. 

■ 

O sovra tutte mal creata plebe 

Che stai nel loco, onde parlare è doro, 
Me' foste state qui pecore ", o zebei 

Xra fdwcrftttt »trb ber Serrati) gebfift, unb tmter ben 
83erratf)ew ber, uber weld)en fein SRetjìer bjtè tiefetnfle 3Be& 
gerufen, t?on bem et gefagt , e$ roare beger, er roare me <je* 
borni wotben. £>er Dtd&ter lafk if)n in bem raUtlern Stateri 
jener gefaHenen (gngelflrfige tfetfen, welter ber #6tte tiefjlc 
SEtefe eintmmt, unb ber eben fo fcbeujltcb fefct tjl, ali er etnjt 
f<b*te gercefem 

Inf. XXXIV. 61. 

Queir anima lassù, eh' ha maggior pena, 
Disse '1 maestro, è Giuda Scariotto, 
Che '1 capo ha dentro, e furor le gam- 
be mena. 

Inf. XXXIV. 34. 

S' ei fu sì bel , com' egli è ora brutto , 
E contra '1 suo fattore alzò le ciglia, 
Ben dee da lui procedere ogni lutto. 

7 f 3n>tfd)eH ben Amorfe aeri unb alien ftbrigen tm $tn* 
fettS «etlenben ©eden, foroof)l benen tm Rimmel alt beàen 
m ^utgntortum tft trite ©esmemfdH* abgefcbnttten, atte JBanbe 
ber Stefce ftrfb ,jtpifrf)en ibwn ifnb iene» ftetd^t. 



Or che di là dal mal fiuitie tilinora, 
Più mover non mi può per quella lqgge, 
Che fatta fa quand' io me n 9 osci' faora. 

Inf. n. 91. 

Io son fatta da Dio, sua mercè, tale, 
Che là vostra Miseria tiòn mi tangè, 
Né fiamma # esto *hcen&ò. troù in* 

assalè. — - 

Inf. XXV. 27. 

Qui vive la pietà, quand' è ben morta. 



©frtdjt 

m 

1« %KeS, xooA ®ott unmxtUlbax gefd&affen, t)at ewtge 
Dauer; tutti abtx ift fccr Statfd) ntdjt Jbloji ter ©tele, fonte™ 
aui& tem feeibe nacfc ©otte* itnmittetbare ©cfySpfuna , atfo wtrt 
et nad) beibètt JBejieljungen Din unfterlbttd) fein mupem ©urcfr 
tie iin golge ter Srtófung btw>trfte restituti* in integrum 



wtfb au$ Ut 8ei& in fritte «uf cine 3eit land (M^tnMfc 

Pd. m 142. 

Ma nostra vita senzo meno spira 
La somma beninanza , e la 'nnàmora 
Di sè, si che poi sempre la destra. 

E quinci puoi argomentare ancora 
Vostra resorrezion, se tu ripensi, ■ 
Come Tumàna carne fessi allora. 

Che li primi parenti entrambo fensi. 

2. 2Cm jungften Stage werben bte SScrporbenen , wenn ber 
9>ofmmenrof ber Cfngel^burcfr bte fcufte fyattt, bte IBerbammten 
fowo&l al* bte ®eltgen, au$ tyren ©rabern erjle&em 

Inf. VI. 94* 

E ì duca disse a me: Più non si desta 
Di qua dal suon dell' angelica tromba; 
Quando verrà lor ngmica podestà; 

Ciascun ritroverà la trista tomba, 
Rigiglierà sua carne e sua figura, . . 
Udirà quel, che in eterno rimbomba. 

Pg. XXX. 13. 

Quali i beati al novissimo bando 

Surgeran pressi, ognun di sua caverna,* 

La rivestita voce alleluiando; 

• ~ ■ i 

3. 2Cm ifingften Stage »irb nnfete ©eri* weber nrit beat 



fcetbe ^efWbet wer^en, wtldfrtt bei fttaer SBternmng imi t$t 
in bie €rte jjefcnft morteti, . , 

» * 

Pg. I. *3. 

Tu 1 lai, che non ti fa per lei amara 
In Utica la morte, ove lasciasti 
La Teste che al gran jB sarà si éhiari: 

r 

, • . • • • 

ali ©ett<&ttjtàtte, bejeicfmtt 

Iof. X. IO. 

Tutti saran serrati, 
Quando di Josaffàt 84 ) qui tornerano 
Ce i corpi, che lassù hanno lasciati. 

* 

i 

I 

• 

4* 3Der mcnfd)lld)e 8eib gettieft im aetUfeten 3uftanbe 
t?er ber oHgemeinen 2Cufetflebung «ur bei: jwei Derfonen b« 
feltgen gteuben bcé ^tmmelS, bei bem ©ottmenfcben * Sefu* 
(5^riflu§ unb (nacb ber frommen unb wabrfd&einlicben SJlemunjj 
ber anflefebenjten S&beologen) bei ber jungfrdultcfyen ©otte** 
mutter 85 )* 

\ • • .** 

Pd. XXV. 127. 

Con le duo stole nel beato chiostro 
Son le duo Luci sole, che salirò. 



5. ©er ttdjtglanj, mltytx jefct fd?on bie ©eelen bei 
$eiltgen umflieft, unrb naà) ber SBiebertoeretnigung ber ©eete 
tnit bem foibe au<& ben tefctern umftrablen ; unb urie berSRenfcfr 
naà) biefer S3ereimgung erjì feine fcoUeftotalitatertanjjt, fo »itb 
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au$ tanti erft fetne ©forte fty teSenben. Die ©tfliwe M 
Stitptti werben gcflarft wcrbcn, um aOt* mii guftyefuM e** 
ttagen ju ttmten, »a* bte ©cligfett ber ^eiligen j» (tctgent 
fcermag* 

Pd. XIV. 52* 

Ma ri oorat earhon , $ha fiamma sonde, 
E per vivo candor quella soverchia 
Sì, ohe la sua parvenza ai difende \ 

Cosi questo fulgor, che già ne cerchia, 
- Fia vinto in apparenza dalla carne, 
Che tutto dì la tetra ricoperchia; 

Né potrà tanta luce affaticarne, 
Chè gU organi del corpo saran forti 
A tutto ciò, che potrà dilettarne. 

3Sc ©eeltn ber ^eiltgcn fediteti fid> barnact), mit irretì 
JMkpeni weber ^creintget werbcn. 

Pd. xnr. 6i. 

Tanto mi parver subiti ed accorti 
E l'uno e V altro coro a dicere Àmia*, 
Che ben mostrar disio de* corpi morti! 



Erlauternde Noten 



1) Augugtini Conf. I. t. *Tu fecuiti noe ed Te, et inquietimi 
eit eor nostrum , donec requiescat in Te. Quiet apud Te est 
Yalde et vita imperturbabitii*" 

2) »$fefer Stieb (appetito) M ©eijfe* i(t ber ebelfle Mm 9 wefc 
djcc oué bem Samen bec beffern mtnfcf>li$en SRatut (ewots 
gc&t, SBenn et ni$t gut gepflegt unb bur$ gute (Seroopnjeft 
gecab* cr&alten ipitb, fo taugt bec ganje ©amen tpenig» ©a* 
|>cc foli bec SRettfó feine Scibenfcbaften jftgcln, unb tttyt t£un, 
banttt biefet @#ojr bur# gute ©etPo£n$ett etftorFe, unb in fd* 
net 9te#tli<$leit fio} Mftige, fo bad ec 3tu$t brtage (Zugenb) 
unb auS feincr grudjt bie ®uf fgteit bec roenfdjltdjen 0)(&<ffetig< 
leit $eworge&en f itane." Conv. IV. 21.' <2>iefe, mie alfe fefc 
gmben a»6 bem Convito unb ben ùbeigen profaifóen ©$ciften 
&aftte'* §nc CSrJàuternng ber Tersinen bec Divina Commedia 
&j|ogeira ©telten ronrben ben wttrfffó$en gufanmtenjtettungen 
be# Dr. finiti 9tut$ entfe$!tt) — „TroU choiet inse'perablet, 
le vm, le bien et le beau, solticitent V ante de 1' homme à 
la fo» par le lentiment de leur abeflbe actuelie et par l'es- 
poir d'na rapproeliement possible» Le detir du bien fut la 
première prefoceupation det premiere sages, et la philoiophie 
à fon orìgine, ainti que ton nom le temoigne ((priLrtotpfa) ^ 
Alt l' oeuvre de •!* amour." Dante et «la Philosophie catho- 
fiqne au treisieme eiecle par M. A. F. Osanam. 1847* 
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tu 

1) De hauteur eli hauteur, de degre' en degre'. Btanc. 

4) Donneare , verbc emprunte da Pro ventai damnear (de domina) 
qui de'signait cette espèce de cult ou de galanterìe chevale- 
resque que l'on piyfessait pour les dames; ainsi proprement 
courtiser, fair T amour. Dante l' emploi dans un seni plus 
noble pour $e complaire en> UBpplgefaHen an ttwaè $aben. 
Blanc. - 

5) Summa Theol. II. 2. q. 4 art. % Fides esse dicitur sub- 
stantia rerum eperandarum, quia seilicet prima inchoatio rerum 
sperandarum in nobis est per assensum Mei, quae virtute 

-continet omnes res sperandas. In hoc enim speramus beati- 
ficar!, quod videbimus aperta visione veritatem, cui per fidem 
adhaeremus. Per argumentum intellectus inducitur ad in- 
haerendum alicui vero ; unde ipsa firma adhaesio intellectus 

. ad veritatem fidei non apparentem vocatur hic argumentum. 
Unde alia litera habet convictio, quia seilicet per auctorìta- 
tem diyinam intellectus credentis convincitur ad assentiendum 
his, quae non videt. Si quia ergo in formatti definitionis 

* 

hujusmodi verba reducere velit, potest diceré, quod fides est 
habitus mentis, quo inchoatur vita aeterna in nobis, fiiciens 
intellectum assentire non* apparentibus. 

6) {Dante 9 * ìtaftdjten Mer ba* . Q3ccJ>(5ltntg ber $$i(o{ty$ie §ur 
geologie ftnb na$ bem Convito btefe : „©te qtyitofeppie fott 
fio) na$ ber 9Jetetaf gung mit ber geologie fe$nen , ipfe ba* 
Primum mobile nati) ber 93etemtgung mit bem Stttpntàum. 
©te fami auc£ nur in, jener JKu&e unb ©emijfteit fintai. Seibe 
jfefren aber in umigem QBe<$fel*er$**nif %vl einanber. tDer Km 
bUd bfefer gran (ber $$U&fop£ie) untetjlu^t unfern ©fauben, 

. hutà) ben mie bem eroigen Xobe enttmnen. {Die #«»»tbegrita* 
butìg uufet* ®tau0n* ftnb bic SJKrafef. Sfrangi SWetifàen 
ftnb aber fo eigenfinnig , an btefen 3&teafcbt &u §n>eifeltt, roenn 
ile ntcf)t etae ftcfjtbare Grfa£cung £aben. ©iefe $ran tjl aber eine 
ficfctbar munberbaee @a#e, an ber. man atte $age6rfa&* 
cung $aben fann'; aifo ma<$t ftt un* an$ bie anbern <fttrafel 
moglie^ etf$taietw . Unb fi* tputbe »on Smigleit $er in bem 
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•ttfb fetttf* §um 3**40*0 beé OHau^M *f9r &k io tar 3«W* 
ti<$teit febénbert angmbnet. Convito IIL .7. ©té $#lèfop&ie 
fu$t bèi Ut tytOlo$it ì$ve (g>{d>?v$dt, bte SJefifajPeit tyttv ©runb* 
fdfce unb 3)eme1fe , bagegen unterjlityt ftc roieber ben CMauben. 
Conv. II. 15. f 

• * • «. 

. „D'ailtatr la aphèfe des seni est reatr cinte; et « la rai- 
•on s'y renfcrae, elle te faìt des ailes bien courtes. Mali 
encor qu' elle pranne toutson essor, elle arriverà à det li* 
mite*, qu* il lui est interdit de franchir; au terme de sa 
route laborieuse , elle voit s'ouvrir devant elle la voi Enfiale 
dea mystéres , qui monte et s' èlève de toute la hauteur dea 
cieux." Ozànam |U Farad. IL ' 19. — dietro a 9 sensi 

Vedi che la ragione ha corte l' ali. 
„©ie alle grofkn Seni er be$ 2Wttelaltcr8 ' t>or ber tfuctoritót 
be* t Xrifiofelel f\à) beugten, fo galt bfefer $£ilofo»$ àu$ bem 
Sante alt bet maestro di color, chi sanno. (Inf. IV. 131)* 
ffr \vk$ bem KrifloteleS feinen retteti on a!3 ben 

©eijl , metter alle* n>eftfi<$e SDiffen unter bem Sftonb erfaflr, 
ber bte trbifd&e SBtjTenf^aft fo weit georbnet unb fcjfyefteHt 
$abe , ba| ftc eine mfirbige ©runblage unb ®tfl$e ffir bic g&tt* 

* » 

ti<$e fflMffenfóaftfein Knne, ber alfo in fefnem ©ebietye Me 
2Beft eben fo fùr bie <$tijHi<$e Ce$re wrberetret $abe, mie bat 
t5mif$e ' ©off bat 2Beltreit$ file bad ©ebiet£ ber $rflttu$en 
Siiw&e. ©0 ijt er bet Jityrer unb QBegweifer ber 235Wer ju 
ben, Xugenben , .. roel$e baé irbifd&e q)atabie* bffnen , ber ©ef*t* 

. gc$ee tm Stette ber SRoral unb ber 9tat$geber ber Jucjìen 
in ber weltlid&en SUgterung." Conv. IV. 6. Obgleic$ 2(rf* 
ffoteleé mit feinet ®<$ule wett flber bie anbern ©c^ulen 
ber (?p<fgràf r unb ber ©toiFer #ert>Dttagtr fo-ge$ort er bo$ 
mit bfefcn juglet$ nur bem «fttoen, tveit(t$en , - ntm^ri j!* 
Ih$en 8ebén an, unb er $at mit befn fontemnlattnen Ceben, 
mit ber c#rifiK<$èn ©nefufotiim , mit ber ^pd&ften ©eltgfeit 
Wté- ty'tftlitytn Iparabiefeé nt#t$ gemein, fonbern fofl nur 
bl* ah bié <&ren§e brtfelben fu^ren. ©iejr $at Sante beutti$ 
au$gefptt><$en ht beiti ® lefc^nifTe von ben brei 9»arien r bte 

" <E^ti(faim tm ®rabe gefu^t unb bort nte^td gefunben paUn, unb 

IO 



bée bct tngtl tto<* «aMfe «e»HK fwt £ w *cfi «e**™ fa* 

Me *ret pPofèpWW*» ®*ften b«* ofttw &<**««, M* 
caer, ©totfer tmb ^>evl|Hitetifer. Confiti* bebeutet Me ©clig- 
fdt M $immiif$en $arabiefe*, roeT$e |ene umftttfi in beni 
<9rabe, in ber niebtrn aftfoen ffielt f unteti; ber Cunei tfi ber 
beffere mettf$(i$e Xrteb tu betti gottlitfcen, ttttb biefer ipeifet 
fte na$ (Salitila b. §u ber SpeMation". Conv. IV. 22. Dr.R. 

7) SDiefen ©ebanf en ftaben tvir frufcer f$p» au^eff rpc^en bei Ito» 
. gujitmtó unb Scorna* oon ttquinp. 

„Si per ' apostolo* Christi, ut eis erederetur resurrec- 
tionem atque aseensionem praedicantibus Christi, etiam ista 
miracula facta esse non credunt, hoc unum grande miraculum 
• nohis sufficit, quod eis terrarum orbii sine ullii miraculis ere- 
didit." De civit. Dei lib. 22 9 cap. 5* 

„Haec auteni. tam mirabilia mundi conversio ad fidem 
christianàm indicium certissimum est praeteritorum lignorum, 
ut ea ulterius iterari necesse non Bit, eum in suo effectu ap- 
pareant evidenter. Esaet enim omnibus «igni* mirabiliua, si ad 
eredendum tam ardua et ai operandum tam difficilia et ad 
sperandum tam alia mundus absque mirabilibu* signis induc- 
tus fuis&et a simplieibus et ignobilifeus horainibu*." Summa 
cont. gent. Lib. I. eap. 6* • 

8) Krme SWnner niebrigen <&tanbe$, bem t>era<$tejlen Stolte ara 
ge$6rig, £aben mtt éiner Ce£re, rodere ben 3u&en etn Keeger* 
ntfj, ben #etbcn efne S^or^eit tvat (1 Cor. 1. 23.) bie 2Bet$' 
£cit unb bie 9ftad;t- ber SBeifen unb 2ttac$tigen ber Èrbe be» 
fàantt. 

g) ,»2»at$au$ roieb ai* SRenfó bar$*jfettt, tvtìl er $auptfa$li$ 
non ber 2Ren(#&eit <££rt(K gef^rteben frat» SRarfui al* Some/ 
tpcil er t>pn ber Kttferjiefcung fórteb, gleicfcfam wie etn £6»e bie 
©4>Wfee mtt feineut SRuf ertuecfenb; Su» faé atè ®tier, tneil er 
*pn bem tìpfer <5$uftt £«tbelt; 3 pianile* ald JCMtt, »je8 er 
bie uber attstn e$abene ©PttlufcFett Gtycifii in feineut «non* 
gelium bef#r eibt," Jacobns de Voragine* S£fifc6, iA^t bie 
legenda aurea bei* vecetnigt o8e # biefr 3$ie*e in ft#j er ifi 
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fltafe **# jjtbwwt »#n *«e 3«*0fr<m, ®*t* ta Ricetti Opfer* 
Mfarft, £ét»e hi fernet ttttfttpe$is»g uni tfble* itt feiner «Òun* 
mcffa^rt. Legend. 102. FoL 124. 6. SpH. 2. edit. Lugdun. 
1612. ©te ftftae gatfcc bee pietre beute* taraaf $Ht, bafi 
btm*> ba* gpanaeliuin atte ^offnun^cn unb 93er&ctjwn$en M 
IL 9. fffftflt ttocbe* feto. 

f 0) fDiefen SBagen beutet ©ante fclbjl iti fetnem SJtiefe an bit ita* 
lienifàen Carbmale »on ber Sirene <S$tijtf : - 

*Vo* eauidem eccleaiae militanti» retati primi praepoaiti 
pili, per manifestata orbitanti Crucifixi eurauut sponsae regere 
negligente», non aliter quam falsui auriga Phaeton exorbi- 
taatia, et quorum aequentem gregem per saltus peregrinatio* 
ma hujus illustrare intererat, ipaum una vobiscum ad prae- 
cipitium traduxistis. Nee ad imitandum recenaeo Tobia exent- 
pia, quum dona non vultua ad sponsae vehiculum habeatis*. 
C. Witte, Dantis epistola septima, 

11) $a ber 2>i4>tec aili ©eden, tpeld&e fùc ba* ^uegatorium be« 
fMmmt ftnb, am Xtberjhome an.Sorb ne$men Ififlt, fo woflte 
et bamit anbeuten, b# nur in 9erehti^tt|} mk bem >SDWtteU 
fattile ber Atrft>e ba* geftmben tterbe * tmb taf bie ae* 
faramte «taf otbama, doto * Sntifóct! ®tuf>le atsége^e. Pg. II. 
§4 — 107. 

12a)„Seibe ftnb bie gleicfcen 2}ofl|te£cr- bel g&ttli^en SBUIen*, beibe 
$aben i£r tfrot uumittelbar t>on ©ott erj&alten, utib fcangen nut 
Don ©ott ab r ^>on n>elcf)em, nue »pn einem gunite aud bte 
SRa$t bei Ì>ctru3 unb beS Cdfat fi<f> imeiiaeft." 3Jrief an 
bie gùrffrn irob $erctt Staitene 

„L» depravation dea deux piriasafttie* èeeleaiaatique et aeeulière 
est maina perilleuae" eneor , que leur eonfusion". Osanam. 

12n)Le mm i'm^mnto est fort ^douteux. Lei una le prennent 
potar preuvt; qtte la juatke divine partisse inguate dana un 
<cas ^atticulier, eat une preme de foi c. a» d. ae sentir em- 
tMUnattf d' expliquer la juatifte divine 4anj ini caa particulier 
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et* u^.preuye que I'qd croit à cette justice . en^jjfWral. 

D'autrep, que la justiee divine nous parasse injuste, c'est un 

W**/ pour nous.d'j <?roire, ce qui reyient au faiqeux: „Cre- 
,<M>* quia absurdum." D'autres enfin, que la jus^ce ^divine 
..paraiase injuste, c'est une question de fri, un prpblème, que 

la foi doit resoudre, ce qui revient # la prejupre , de ces 

trois interpre'tations. Blanc. 

2)cr $L X £ o m a S , „ fe(5f>altent> an bém <2a£c , taf bte $.eÌR* 
rfpicn ber %rttunft mit ben Offenftarung$tpaf>t$eiten nie in 2Bi* 
berfprùd) treteh f owterir ipeil fte cinetici £tueUe Jabcn, etm 
pfte^It fòldenbcS t>on i£m felbfl etage^altene ©etfa^ren # ber 
ajtóubigen ^etnunft bte geoffenbarte 2Da£r$eit sugànglty ju ina* 
<£en : * „Quae enhn supra rationem humanam sunt,' non credi- 
- mus, nisi Deo revelante. Sunt tàmen, ad hujusmodi verita- 
tem manif estandam , rationes aliquae verìsimiles inducendae, 
ad fidelium quidem exercitium et solarium, non autem ad ad- 
versnrios convincendo» , quia ipsa rationum insufficientia eoa 
magis in suo errore confirmaret, dum aestimarent , noi prop- 
ter tam debiles rationes ventati fidei consentire. 

Meri»] ergo pronto procedere intendentes , primu$r nitemur 
ad ntònifestatùraem ilUus ventati», quatti .fide» . prflfifc&ir et 
Uatio^ inveatigat,) inducendo rationes dejnonstratir&s et. prò- 
babiles, quarum quasdam ex librio philosophorj&T et Suucto- 
rum collegimus, per quas verità» confirmetur et adversarius 
convincatur. Deinde, ut a manifestioribus nobis ad minus 
manifesta fiat proeessus, ad illius veritatis manifestationem 
procedemus, quae rationem éxcedit, solvente» rationes adver- 
sariorum, et rationibus probabilibus et auctoritatibos ( quan- 
tum Deus dederit), veritatèm fidei deciaràntei. Somma* 
Philesophicae ptooemMim. cap. <9- „ ■ 

. ■* •.■>.« : • ' » • • ; / * 

13) Qie oon Sante friec erwà&nten S3etpetfe ftnb bie Don tfrijlo* 
tele*, in feitien. btiben ^ii^ecn physìcae autatftationi* 

f P ^ibjt: Cejrtum est. enim,. et #e usili consta*, aUqpa moveri 
in hoc mundo, Oume aatem qupd movetur, jab alio j»o>etur, 
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Si ergu hi k quo mamur, moveatur, oppoitet et iptàm ab 
alio moveri, et illud ab alio. Hic antera non" èst procedere 
in infinitum , quia sic non esset aliquod, primum roovent , et 
per consequens nec aliquod aliud movens, quìa moventi a se» 
cunda non movent, nisi per hoc, quod sunt mota a primo 
movente, sicut baeulus non movet, uisi per hoc, quod est 
motua a manu. Ergo Decesse est divenire ad aliquod primum 
movens, quod a nullo movetur; et hoc omnes intelligunt 
Peum. — Secunda via est ex ratione causae efficienti*.' In- 
venimus en'im in isti* sensibilibus esse ordinem causarum ef- 
ficientium; nec tamen invenitur, nec est. possibile, quod ali-» 
quid sit causa efficiens sui ipsius, quia sic esset prius se 
ipso, jquod est impossibile. Non autem est possibile,, quod 
in causis efficientibus procedatur in iniìnitum, quia in omni- 
bus causis efficientibus ordinati» primum est causa medii , et 
medium , est causa ultimi., sive media sint plura, sive .unum 

tantum. Remota autem causa, rempyetur effecttìs. Ergo 

est necesse^, ponere aliquam causam eftcientem primam, quam 
omnes Deum nominante Summa theol. P. I- q. % art. 3. 

14) SDte daterie, potenzia, 9fto$U#fett, ifl ba* nàmtfcfte, ma* 
tm Pdrg. XXV. 47. 57. le posse, materia disposta a patire 
jjenànnt ttrirfc f&é Ift ber lcibettbr f empfdttglfdje @toff , mclcfcct 
tttfrfrett Ruft/tof Stfgfkfc' ©ie ftotm i ifl ba$ Titti™, Ce* 
benbe, ^Jlmegetibe, £>cbncnbe, bie <èeele. <0iet nricb fle atto 
■ geftoriht, fonjl audj agens, tm Pg. XXV. 4f . '47. 52. 57. 89. 
virtute informativa, virtù attiva, forma disposta- a fare, ad 
organar le posse. - Dr.* R. 

3$ f«9* ^ter no# bie geijlreicfcen Starterfungen Caftrmenat* 
fiber bie ©orfWfungen* ber ®t$olafiifet t>on ber materia unb 
forma $ier mt, fa' mie fifcct bie 5ì&fu#e ber ^ènfet, bfe tot* 
fp#e ber #etf<$iebeti$eft ber ©itige ini Utfteerf*m §u erfMren. 
v ;Xa philosóphie de Dante et de son temps se proposait 
un aufTe probl*mife que W sont egalament propose' foutes les 
ptrifoiophietf; car , etnee qui touch e . I* univèrs , . il n* en est 
pnhrf è» plus general ni de plus* fondamenta!:^ et lorsqu'on 
" vSent à y regardef attentiv«ment, òn est surpris de voir com- 
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kfen m reeaeaabl en t , aa kagage aree* la» aafcattai» qtfto ea 

» aVlHMMMi 

Dan* ce que la nature présente k tiotre vu on reeonnait 
d'abord deux ehoaea esaentiellement diatinctee, un fond com- 
mtm Stenda, divisible, que la penae'e peut aeparer de tonte # 
d&ennination specifique et difleVentielle; dea étrea depenni- 
ne a , et differentr Ita ans dea aatrea par dea quelite» et dea 
proprie'tea apeeHiquemeiit diverge». D' où la ne'ceaaite' de con- 
server deux prineipea, qui, aoua.quelque nom qu'on lea de* 
signe , correapondent à ce que lea Scolaatiquea , dont la doc- 
trine eat celle de Dante, appelaient matitr* {iXrj dea Greca) 
et forme. La matière homogène , inerte , recevait dani cha- 
que sphère lea vertus qui, transmiaea par lea sphère» aape- 
rieurea, V informment , c'est-à-dire produisaient, en afanja* 
aant à elle, lea formea diverse» òa lea étrea divera, que ape* 
cifient cea fórmea; ou, comme on parlait eneore, cea aa***» 
formeìhs de la configuration exterieure et de la nature in- 
time de cheque ètte. 

Chez lea ancien» quelquea aectea philosophiquea aVaient 
cherche' à expKquer la varieté dana 1' univers, sana recourir 
à deux principe» distincts, Ellea n'adniettaient qua la aeule 
matière dont lea partila iafimmen* petite», anime'ee d' ua asoa- 
veaient primitif, formaient en se cembinant le* iipaiaarablea 
corpa de fìgares et de qualites diverte», leaqaek, de» lora, > 
cqmposes d' atomea aimilaires , ne differaient entre eux que 
par 1' arrangement de cea atomea. Maia cette hypothèse, 
su j ette à dea dimcultes insohiblea, etait rejete'e che» cea mé- 
mea ancien* , par d'autrea philosophes , et notamment per Ari- 
state, dont lea ìde'ea a cet e'gard aont au reste fòrt obaeures 
Osi aak combieii on a. dispute aar aea f ameuaea entelechie», 
iientifteef p*r lea Scolaatifaea » lem vaga* kiforanaliiya. 

Chea lea moderne», deax eeoJea ont renouv&e eea deux 
eolutions dn proMèate general dea ehoaea; L'une, supposant 
que la matière et le mouvement euffìsent pour readre eampte 
de toaa lea a&enonièaes, ni* qu* la drrerafté dea fimae» ou 
dea natarea depeade d*un prinetpe apéciai, al ale par acme* 



qtiant tee capta* easeatieUM, iauauablee. L'aatae admet dea 
eepèees immuafeles , essentielles , et par conseqttent un pria* 
ripe; quel qu'tt eoit, de divertite'. Qu'on Pappelle forme, ou 
de tout autre some, ee principe est e^Walite' le mesa*, que 
eeiai dea Scolaatiquee; tant eat reitreint le nombre dea con* 
eeptions possible* ea ee qui touohe lea caueee necessaire* et 
primor dialea." Introduction , chap« IV. p. XXXV. 

14) jptefe, Trio* »qn flQBefen ift bur<$ ba$ Concil. Laterali. IV 
(1315) mit folgenben SBocten feftgejleflt : «Deus unum univer- 
aorum principium, creator omnium visibiliura et Umsfyilium, 
ajpiritualium et corporalium, qui sua omnipotente virtute si- 
mul ab initio tempori* utramque de nihilo coudidit creaturam, 
apirìtualem et corporalem, angelicam videlicet et mundanam, 
ac deinfle humauam, quasi communem ex spirita et corpore 
cqnatitutam''. 

IO) SDet primus agena, ©ott, tttiU (citte £caf t in Me {Dinge* t^eitó 
in- btref ten ©tra£l unb ojmc Qermittfung; bieg f$nt et in 
ben 3ntetti^en§en ; t£eilé aber fn bfe fibrigtn Stage ber SBelt 
nermttteljl M »on* ben 3nteUi9en$en jutùcfgcrootfenen 
©tra&leé. Conv. III. 14. Dr. R. 

17). Introni , fbrmer une unite' det trou, $u Qreien eine Sin^ett 
bUben.* met forme par le poeto pour exprimer V indiriaibilite 
de la Trinite. Blanc. 

19) „V amour, c'est le dernier mot du systeme du monde; c'est 
lui v qui fait cette harmonie dea sphères 9 ai celebre dana les 
doetrines de l' antiquite, et qui resoudra dans les loia mathe- 
matiquea de la seiencè moderne/' Ozanam. 

19) Su ben aefàaffenen ©inaen ae$6rt aufjec ben 3ntttligen§en 
npb ber daterie, tnocand afe Stage aefeifetf JHb, ber JJtm* 
mei, mddjet au* bt m. un$etftta6aten #immeUjtoffe befle^t, mit 
rot($em fftfr eine fymmtiéhaft netbunben, mie bfe ®eele mit 
^tm mc»fc|Jic&cn ^eit?e„ eine «ctft, mejt&e non ben 3ntt0ideji|en 
«*gfl*r imb bai lebenfe «rifd» b^&òweW iffc P* VII, 
t3*—G9. Il» 141. Dr. R. 
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?0) w®b <OitiMite u*b «te SJemettto*bb|# m0en *ta:<*i* a e* 
f$*ffen*n£rAft gebilfcet.ujib eraeu^t <4a rfc*U Yirtà *ono 

; informati) uab^fte. gtftìreh iii$t §» ^cn 0rf#4ffcneu ©tagen. 
<D«r ©toff^tporoqt $e bcfkfcen , *por roofrl ocftaffttt* imb fo 
fltò pt . tei ..betti .©4WuB0*<Kte - iti i&ret Ucfa^e imb tyrer 
W&gU^idt (eausalitar mib poUntUliter) MtflttttteKU t&re 
roir!U$é Srfóeirfiing unb {gtttsvitflnitft etfelgt bur$ 

, tic bilbeubc ffraft, weCcfce ben urfprùnglicfc gefóaffeneit 
-* ©éjlicnenV 4>fmmeln [unb . Sntiffltgenfcn ^Ingef^affen mar. — * 
„©ie SKatur ift nad) 5>ante*8 9>$ifofop$ie bai. gefaranite ©al* 
ten ber bllbenben unb gcugenbcn 5^rdftc in ber unterà ©p$£re* 
befonberi ber RreiStauf ber ©èflime unb tyre ©niptrFung auf 
bie Stementarroelt. £et flreiélauf ber Rimimi unb t£rcr ©e* 
fttrne fjl alfo bie Urfacfce ber £en>or6rfngun<j unb bei ©afeini 
betf xrfebertì 2&etf. ©le gorm'dller ©inge flegi in 'beh ' ©ter* 
ncn, alé ben QG&erfjeugen beé grofen flBBeltffinftleri. Pd. IL 
;127- * unb ' 7. SufalU^*) flnb bem SDqnte aOe ffrfe^nifF* 

- iprite bei «Dimmei* Umfàipyttg fcewjrbrtugt , mit unb o$ne 

©«atett» gBai auf ber (Sebe.ftt ber daterie**) federi 

. ; }afte* gefe^e^t (peccati»), bai fann nuc burc£ bie daterie, 
bie bur# if>rc gjerfettung mit ber ftforalifóen fffieit i&re ur* 
fprùnglfc^e iàcfctfgfeit unb ©efiiaigfeit t>etlorctt, gcfùnbigt tper* 
ben aegen bie Kbffd&t ©otfèi unb bei Starimeli ; bie bflbe »ofl« 
fommen f{nb; roai aber in ben untcrn ©ingen gut ijl, bai 
fann ni$t t>on ber daterie felbfl feto, tpetege nur af* 9erttt6* 

' 3en;{p«pe) : ejtfflirt, fpnbern »on Gtott ujib' bem {Hwittf ali 

. .beffen fficrfjc*9''. Philahrfhea u. Dr. R, , ; ; 

•) ©iefe ©egriffe, gorm unb Stateri e, roelc$e in ber fàola* 
{Hfc^ett $&ilófop&te efné fe nu^ebe^ntt J&errfc^afr >ebaupten f 
1 ftn&en #4 «e&uW* ecfirteri itt ber $>arjte&mtg ber tfttfloteli* 
fc&en STOetap&pftf bei Or. Qbuarb SeUer in bem tfjien 8anbe 
feiner ^ilofopfcie ber ©rie$en ©ette 409 — 425., 

' *) Ueber Me '95efrinimuttg bei 3*f4ntgin ( tvfiptfaxìsl im en* 
bargeiieat pan Dr. db. -3*Uer.S; JM^riii. - * - < 
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11) 9$HAfc*M f*«* bem «fan Sante te* Paradiso darti (ben f» 
grflnbfoben <kl* Itytwtten Huffa0 flber ffoemologie nnb 5tod, 
mogonie na$ ben Hnftcbten ber ®c^oIafHfet votati r morati* 
i$ §um Oerftanbnig fortori biefer al* ber fofgcnben Serjinen 
na$(te£enbe ®teflen beratt*§nbeben i$ mid> bemogen fityfe. 

r* . • ■ , » « « 5. 

*r$a$ ©nftem ber ©cbolajiifee in biefem $e$nge beru$te 
*una4lft auf Xriftoteljfóer ©runblaae. Sta jefeoc$ beffen $$Uofopbie 
, $^tnt^(Ma.*$ £ad 2JWttet ber tfeabe? §n i&tw» gelante, 
fa «tar fte mtt mannigfatben ^latonifàcn unb Weuplatonffcben 
3been oermifc^t. ginc befonberé roicbttge Rotte $iebei fpielt ba$ 
bem ftenplatonifer frotta* (gek 412 nacb griffa* ) §ugef(#rie« 
bene 53ucb de causis , au$ elevati© theologiea genanttt, roelcbe* 
jebòdb mir in eìnec arabifàen Uebetfèfcuncj in'* SDMttetafter ge* 
langt fpar. . $ér XSrlduterung b**felben ipibmeté Albertus S&ag* 
nu* ftundcbfi fcin de causa et proceuu universitatÌB, unb 
XJ&pmo* pon 2tynin fc^ricb ttber ba*felbe cine eigne e;*positso, 
in welter er an racbrcren ©teflen nad&rocifet, tmpiefente bel 
©erfajer* 2Cnftc^t mtt ben Cebren be* <£b*if*enibum* ft$ ver» 
ftage ober ntcbt. ©tefe «Dfrobififation be* ©pfiem* na<$ «fcrifk 
(i$en 3been ift bai GbarafterifKfcbe ber Hnftcbten ber ®<bo(a* 
fttfer tn biefcr fynfnMt tvk fte bfcfonbcr*. f*6n unb f rei in 
Sboma* Pon tfquino'* Stimma Theologiae Pars I ftd> entroicfelt 
finben, tpobei noi§ ju gcbwfcn ifl, b*0 namiiitltc& • oufc bie 
Éefrre pon ben 3ntcttigen$rn ober Sngeta bai fonberbare Sud} de 
eoelesti hierarchia, tpcld?e* bem 2>tonpflta* Hreopagita auge* 
fd^rieben ipirb, pon roefcntlicbem Giufluge rcar. 

a. <?* gtbt auf er. ber causa prima brei cantae primaria*.. 
«) 2>le 3ntett!gen$ (intelligenti*). 
fi) 2>ie eble ©cete (anima nobili»)» 

f) ©er £immet (ber Coelum) ber àudb, tttfofertte atte t&eràn* 
becùngen ber Slemcntartpelt poh ipm ^erporgebrac^t rocr* 
r ben, natura genarint irirb. 

j . ... 

• , , <2>iefcjDiU ©itvgc ,^er ?Iaf(;n ( ^ Dia^cn }abtn folgenbe 
(Si^ifc^aften • mitejB«nber gentein : 
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1) ©le finto efofa$ ani un$ti(tae; 
1) 9efle$en ttic^t au* ©toff unb gorm; 

3) ©inb ui$t ct)eugbat unb |ecjl$tbat (ingeiwabilia et incorrup- 
tibiUa); 

4) ©k Ufen ni$t eintyeiien uac$ genus unb species, tnbem 
jjebef einjclnc 3nbfeibuum bie ganje SRSgttgféit betfelben 
umfaft unb bafret fflr ffcfr felbfl cine ©pecie* bttber. (Al- 
bertus M. de causi* et profcetsm unirersitat. Lia. II. 
Tract. IV cap. 3 ). 

* 

e>. ©teigtit »tt nun .<mt bem $eic$c biefet notymeubigett (rat 
e?s««rt««), etoigeu, unetjeugttn uub unjcrfl6rt>actn ^inge |u bet 
9Sdt Ut ittfdUi^en (cmtmgtnUi) |titlt^tn f bet Gene* 
radon unb Cormption uqterliegenben {Dinge fretab, fo jlofeu 
njic fpfort auf 0an a anbete ©etffiltnffle. 

3ur Sntffcfcung ber jufSfligen JMnge bebatf et einet bceifac^en 
tttfa^e: - 

1) einet cauta materiali* in bem ©emifc&e ber uetfòfebeneu ent* 
gegcngcfcftcn CHcmente; 

3) etact coma fermali* in ben gprmen, bie ben eblen ©eelen 
eutfitomtn; 1 

3) einet eausa efficien* in bet Oewegung. bet 4WmmeW§rpct, 
roeigt bie Sotra bem ©toffe infittì. 

3e twflfommenet baS (Slementargemifà (complexus), je $5* 
%tt unb eblet bie ©ecle, welc&et bie Jorm entflcSmmt, je 
eutfpte$enbet. ba* 3tt(ammetttreffen betoer, unt fp ebftt unb 
< bauetnber, mit um fo tegelmàfigetec 9en>e^ung fegabf tuirb 
ba* batau* fretoorge&enbe $robuft. 

V 

e) 2ft<m$e gprmen aerfitafen fo tief tu ben ©toff > baf ba* Cid>t 
bet 3ntelli9enj gteicfcfam t>erbuhfelt in tyuen er(($efnt. ©fe 
bilben bann teine ©eelen fonbetn Mo0 SRaturformen (bie 
gotmen bet unorganif<$en SBefen), ©tufenmeife $6&et (leigen 
fobann bie vegetatiTen unb seasibleii ©éelen bet ^rlanpu unb 
5$iere, Ybet alte biefe 8ormeu ge£$ren ben ftetftòttateu 
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©ufc#»n§eu on. «te fèto §m«* tddft i*fm mm4Q*> i fo *• 
fle ìe ifrre X&tflc auflSfen fitantta* alter to# an ein Su* 
faramenyfcjted grtonben (delatae in compostami) tmb 
ba$er. ratt ber ìtoftófun$ beAfelb^n auf. 

<f) Xnber* »er£4lt ed frcfy jcboc^ mit tee menfcf) liberi ©tele, 
ivtld)t minbefitnf i&rem inteflecttoen Ideile na$ o(é ein unmit* 
tettater XuéfTuf ber prima, causa fcine3 focpèrU$en Orgfipeé 
flit tj*, unt bafcer ber ijesjtprutyi nid)t unterliegt. Tfofl» ti* 
Degetatm unb fenftbCe ©cele beé Sftenfàcn . ifi nut in getptf* 
fem SRafk jerjJSrbar (corniptibifis secundum quid). Maty i$$ 
rem ©elfo unb SOBirfen (tecundum esae et operationem) toner» 

finb fte al* Vct ènte f&rperK$en Organcé jet garbar, ' 
rem ^principe unb ffrrce ffiurjd na$ bauern fte in ber ratio* 
ttfflen ®et!e fori, 

Sin $auptfd<$li<$e$ UnterfóeibungémerFmal ber ©inge ber Sto 
tttentarmelt ifl e* befwtber*, baf fte mit ijrer QBivtlity 
fett nf#t bie gan§e SWSgtic&feH auéffitten, fo baf oiele 
3nbfoibuen einer ©pecie^ entjlefcen, unb fl$ bit unerfc^òpflic^e 
Araft be* erjlen ^rincipS bei. ijmen nicfct bur$ eine eitr unb 
fftr attentai bemirfte unt?eranberlid)e ^ewarbrin^ung , fonbem 
bur# bie unablàfige Srjeugung unb 3crft6cung barfteKt 

"V 

•* * 

> ■ • ■ -. 

2%) $46 fimpgrautn ifl ein ftrefS ton Cic&t unb Ciebe, tpe($er *on 
* bitter f6rpcrlid)en ©ubjtanj Sraft (Staffati, Sinbrurf) cmpfdngt 
(virtntem recipit), auf ben nié)t$ einroirft, alè bie ©ott&eit un? 
mittelbar. Pd. XXVII, 112—114. Purgai, XXVI, 61. Pd.XXX, 
38. Qiefer #ref« ifi ber ©egettftanb ber erotteti ©e$nfu#t ffir 
bie fibrine» $mmd$htifc unb bie ganje 3Belt f unb roirb ba* 
burdb eben bie Urfa$e i£re* SSeroegujig. Sr tvirb Smppraum 1 
genannt, geuer^immet , nicf>t tpeil in i&m materiefle* geuer, 
ftmbem geifti^eé geuer f bit £eiiig* Siebe ifi. Se ifl ber $im< 
mei ber Stanne be* £«ro. Sr empfctagt ant mcfjfen &on bem 
Cicute unb ber £ertli$fcit ©ptteé; benn er ent£àlt afleé, unb 
n?|cb Don 9K$t* cn$alten. Coov. II, 4- 33rief dn Can. Graritl*. 



19 Jfaffltr»* «*!*» «fti Mrt, ordonet, regtar. HMc. 

24) &ott legte feih Sbenbtlb in bfe betpunbecungétparbige drbnungr 
rocic&e bie Sorm ber SBelt ifl; ir lietf fcine @puren in bei 
BBefett lucflcf, iporou* fte freffrfrt, fnbem èr ijnèn nac$ SJtoJ 
* fjrer Qofffommen$eit einen Srieb gab, bur$ ben (Te auf ang* 
mefne ffieife jur aOgemeinen Orbnung beitragen. Dr. R.. 

21) Amori lei ames des bienlìeureux en tant que l'essenee de 
leur be'atitude consiste dans l'amour; lei anges. Blane. 

20) ©ante f<$eint fk& $ier mie ben im Convito au$gefptoc$enen tfn* 
ft^ten ju tviberfpregen. 2Benn cr in ber ertptffcnren ®#rift 
3nteQigensen mm actioer unb fpcculatiber 9M<$tung an* 
tUmtpt, imb teptertr 9U$tU9g fpgar ben 9Jor|ug <gibt T fo fonti* 
ten bie 3ntefli9en|en biefer 9ti$tung fef>r gut ojme bie SBelt 
be(h$en. 

2?) $etrué Combarbué nennt ben 3*teaum, welter jroifàen ber 
©cbopfung ber (Sngel unb bem etrtficbeibungé.momente 
©erlief „aliquam morulam", nnb 3$oma6 t>on Tlquin fagt, baf 
foglfic^ narf) bem erjlen tfugenblicfe ber Crfcbaffung ben guten 
gngeln burcb ben erflen ©erblcnjrlicben Xct bie ©eligfeitr ben 
SJ&fen burc^ $en fSnblic^cn 2Cct bie ?Derroerfung §u X^eii ge* 
tporben ifh Dcn erjlen 33licf warfen bie gngel in fkg>, nnb 
bier roaren (te nocb allegut; benjweiten roarfen ftc auf ©irttj 
unb ^iet erfolgte bie ©cfceibung. 6é fei bicfj audj gan$ ber 9to 
tur ber (Sngel angemeffcnr tvtlfye, mie ftc bie naturitele Q3oU 
lenbung nic^t mie ber OTenfcb na$ unb na$ , fonbern auf [eiiu 
mal empfangen , in gletcfjem OTaf e au$ bie SJoflenbung bur$ 
bie ©nabe ober ben tfuéfàfoj? ©on berfelÈen in emetti Sgomente 
empfangen mAffen. Pètr. Lombd. Lib. II, D. 3. Samma 

Theol. P. I. q. 72.' Art. 5. q. 73. Art. 6. Phii. 

• . . . . • 

28) Il parait, que. ce mot designe egalement la terre, au- desina 
- de laqoelle sVlèvent le% ajijres elementi, l'eau l'air; |e feu. 

BJanc. ; 

29) SBU ba* ©treben be* 8ttcifer f ©ott gtéi$ §uféin, ju berffet 
ben (ed barfiber fpri$t fi$ 2$ orna* t>on Vquino folgenber 
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omni dubip peccavit appetendo esse ut Deus. . 

&ed hoc potest intelligi dupHeiter, uno mode per a*qvà- 
parantiam, alio modo per timlitodinem. Pròno quidetar modo 
non patuit àppetere esse ut Deus; quia scrat hoc «sto im- 
punibile naturali cognitione — Et ideo dato, quod esse* pos- 
sibile, hoc esset contra naturale desiderium; inest enim uni- 
cuique naturale disideriùni ad conserVandum suum Esse, quod 
non ; conservaretur , si transmutarétur in alteram naturam. 
linde. nulla xes, <quae est (in inferiori gradu naturae, poteri 
appetterà superioris naturae gradimi, sieut asinus non appetii 
esse eqtiug, quia si. transferretur in gradum superioris natura*, 

jam ipsa non esset. 

« • ., * 

.Àppetere autem esae^ ut Deus per sinu&tùdinztn , contingit 
dupliciter. Uno modd, quantum ad id, in quo alìquid natum 
est, Deo .assimilar!; et sic, si aliquis quantum ad hoc appe- 
tat esse Deo simili?, non peccat, dummodo similìtudiném Dei 
debito ordine appetit adipisci, ut scilicet éain a Deo habeat. 
Si quis autem appeteret secundum justitiam esse simiUs Deo, 
quasi propria virtute, et non ex virtute Dei peccaret. Alio 
vero modo potest aliquis àppetere similis esse Deo , quantum 
ad. hoc, ih quo non est natus assimilari; sicut si quis appo- 
teret creare coelum et terram, quod est proprium Dei, in 
quo appetitù esset peccatum. ... 

Et hoc modo diabofos «appetiit , essa ut Deus , non ut ei 
assimilaretur quantum [ad hoc, quod est nulli subesse sim- 
pliciter; quia sic suum Non Esse appeteret, cum nulla crea* 
tura esse possit nisi per hoc, quod sub Deo esse participat. 
Sed in hoc appetiit {indebite esse similis Deo, quia appetiit 
ut fiaem ultimum beatitudinis id, ad quod virtute suae natu- 
rae poterat pervenire, avertens suum' appetitum a beatitudine 
8upernaturaìi, J quae est " ex gratia Dei. Vet si appetiit ut 
ultimum ftnem illam Dei similitudinem, quae datur ex gratia, 
vohiit hoc habere per vìrtutem suae naturae non ex divino 
auxitto seeun^um Dei dispositionenw Et hoc consctoat dictis 
tostimi c. 3 et 4- de casu diaboli* qui dicit, quod ftp- 



pttftt fftftd, *i *q»»* t*mtiàm*t , li U i Ént , -Bt teec duo 
quodaaamodo in idem vedami, fai» uriimAta uUw s qm e ap- 

p?tiit J&nalem beatitudine* per iun virtutem lucere, quod 
ett propnuiR Dei. , , * 

36) Dr. E. Ruth bemtrf t £ier uortwftlkfc : *ttm ben fiurifet Jenim 
erpeti ft<$ jtufensneife tic neun £ietordt>ien ber Bewerfuna, 
ottf i$m tn|t ba$ fonie <390tnv ber ©oéfreit- ®0«*e nnb 
J <5*wet* frafat iftn ba^iagefluqt r »o^n òffe jtfeper flreben, 
$Mt «fiftmeine ®<fc»erf«aft $£8t #n ero , Ut tefct mf tym, 
unb brftrft i$n t>on alien ©eiten. ®ein Qctbee$e»t toar r baf 
te «Or Xrtafturen an 0$ *ie$en apUte, fritte Strofe $, mit 
b«n ©roi$te ber ganicu Styópfuttg belajtet ju feto," 

31) 8fit uiele gefee bflrfte bie geroifj fcf>r ancrfettnUttQénpcrt^c 3ufanu 
tnenfleH«n$ bet Spreti be* Dionysius Areopagita (do eoeletti 
hierarehia ) -unb bW Thomas t>pn Aquino (Stimma theol. pan I 
quaest. 108) Sber bie 6naetyieear$ien , tote fle $$ilafe$et ia 
betti Iti. gtanbe feine* 3Betfeé\ gegeben , bon 3ntéreffe feto, mfy 
#alb i$ baronf berroeffe. 

312 a) Angelici ludi sont le* mourements joyeux deg Ange», bit 
Reitero ®piele ber Chtflel. Blanc. 

32 b) ©a bie 3nteltiaen§en be* Dante, fò £cmf*3 Vergletyuna** 
punite mit ben 3been be* $lato unb ber EnteUchi* be* tfci $ 
ftoteléd barbie$ett, fo moae man Jrtemit bie U$t9o8e £>acffcl* 
lung ber 3>latonif$en ©iaieltif ©ette 193 unb ber ttrifloteli* 
f#en Sfittatiti ©eite 426 ht tir. 3eller*< @ef$t4te ber 
3>$ilofop$ie ber ©ried^en tterglet$en« 

33) Gfae »on ©ott $ua,elajTene $errf$aft ber b6fen ©etfiee iiber bie 
Clemente, ftnbet ftd> angebeutet ' 

Pg.V. 112. 

Giunse quel mal voler, che pur mal chiede 
Con lo'ntelletto, e mosse '1 fumo e '1 Tento 
Per la virtù, ehe sua natura diede. 

34) Stante jtennt ben 3 barn in beiti Su$e de vulg. eloqu. 1. 6* 
Vir sinè nutre, vir sine ktéte, qui neque puptUarem aatateny 
nee vidit 'adultam. @em @o£n Pietro fn£rt £iee ben ^eiligen 
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ttugugtat* -m ber »*n #bom fagte: «st fec- 

tat me «il» pr^grett* membrarum in unti péffocU Tirili. 14 

35) 4Me|u bemerft g>^t Iafetica na$ Htm ttorgange bel $L t)o« 
mal: „2>er unmittelfrar gefóaffene ftSrper unferer (Starniti* 
Altera ipac nun au<$ unjìetWicf), )tvar ni#t na$ ber Orbnung 
ber 9tatur, fonbérn nad) ber ber ®nabe. 66 bèfafl 
ttamli$ bie ©eele eine ftbentatflrUtye, boa ©ott i$e *erlie$ene 
finift, bie an fkfc ber 2fcifl6fitng utttenporfaten f6rpertt$en 

. ©toffe lufatnmeo su fatteti , fo fongt* ft Gtott vmtcmùtfig blieb. 
ttnb fefeg war gatta attgemefteu; ben» bit tfernftKftige ©eele, 
jtncl mtmitttibare ©efàopf $e£t aufler *Dfl$Attni$ urti bem 
fotperlic^en ©toffe, mtb Fanti i$n ba(et feintr Statue tntgegen, 
tr^alten. &iefer gemiffermafitn bebingunglmeife bem SRenfóen 
eingerfiumte ©orjug ging bur# bie ©unbe mit bem Seclurfie 
ber ©nabe *erlorem 2>ur# bie (Stl&fung iti G£riffa> Jefrrte bie 
©nabe jutucf, mtb bie ©trafe ber ©ibtbe mar getUg^. 4Mer« 
na<# foflte man glmiben, au$ bie Unfierbli$feit bel Sèrper* 
muffe uni bur# biefelbe mieber gegeben feto. 2>a uni iebo<| 
bie grtófiwg nur infofern $u 3#eil mirb, ali. tpir mit S^rifio* 
mie bie ©lieber mtt bem #aupte einen florper bilben, fo m&f* 
fen mir, um fte §u erlangen, au$ unfeem ^aupte glei$ mer* 
beni €£rifhil befqg bie gottlic^e ©nabe in cincin bem Seibett 
unb bem $obe untermorìfenen Ceibe; alfo mùfFen mie au<$ in 
einem fol<|en ben ©eijl ber 3nna$tttc $ur ftinbf$aft ®otttt 
empfangen, um bur# bie 3e(nli$!eit mit feinem Seiben unb 
Sobe in bie #errljdtf*it bel unjlerbli$en fiebenl aufgenommen .su 
-merben. Kuf biefe SBeife mirb s^ar nk$t in biefer irbif^en 
fiebenl$eit, aber bo$ bereinfi burc$ unfere Huferjiebung au$ in 
33e&ug auf unfern tforper ber urfprunglid&e parabieftfd^e Buflanb 
mieber $ercjejtellt". Thoni. Àquin. Suni. theol. Pars III, q. 49, 
Art. 3. 93ergl. Dr. SD^aj: t>on ©tablbauerl 5Religton0£anbbuc$ 

§.100 unb §. 102. 

36) Unter alien SBerfen ber gottli^en ffieil&eit ifl ber SOTenfó 
bai bemunberunglmurbigjle, menn man bebenft, mie in i£m bie 
g5ttli$e Sraft brei . SRaturen (bie vegetabile, fenfttfoe unb Intel* 
(eftueOer in einer gorm oeeeimget pat, unb mie fubtil unb 



*|iiwmilH 'fri* JWcpet *u fM#er 9»em eto$eeH|» fife tmif, 
b* er>bte «effacuat {Ite Mé JWffc *t*t frrtl afattrafrent^dlt 

Coro* ìlli 8. Dr; Ib 

• . » *■■'**. 

'37) Toilette, qui est eVidemment une forme ancienne pour tolto, 

pria, genotnmen, gagne, gewonnen, cn un mot mal tolletto 

correspond à bien mal acqui», ungere$te& &ut Blanc. 

- . ... 

StytflHe tief ber «torte on bjcu «nftag ber G*e^ne' in emetti foto 
(ero 3t#r$uabeE*e nmrjelte, bobon grugni fMgtnbe ®teBen 
au$ ben ducerti be* g)aracelfu6: *£ie inut$ttiafjfà$< $ro* 
. > giiejUj be$ CebenSlaufeé ctacr , beftimmten $erfo« ergile fi$ aut 
• ber jfarabe ter Vtntut unb 9ef<$affei$eit ber fa fetaer 4Seburt 
aufitrigenb^nbett ®efKrne (Àseendenten) unb berfelben ®teflmtg 
(Constellittiort) $egen bie ùbt\$tn ©efiicne > mit bene* fte ftc^ In 
. ' ffoniunctlott ober Oppofttion befunben. Stati ben Kfcettbentett 
nàmti$ ber (Seburtéffanbe er$ielt ber SRenfó ben fibertfóen 
\ ©eif unb jfein e(emcntif$er Ceib bad $empcrament ; boa} be£àìt 
ee b*r$ bie Srei&dt feine* (ffiiffén* nod) itnmer bie 3ftat$t, ftd> 
4 felbft n>of>l .beffcr ober f$Iimmcr su matfcen, al* bie ttatur 
feiner ttfcenbenten mit ft$ brtngert murbe". Tom. I. p. 910. 
(SDie Gcroftctfotkmen ber tffcenbentcn ber ©eburtffiunbe, befonber* 
Gonjttndion unb -Oppofttion berfelben roaten eé ^auptffid^Cic^, 
nadj n>eld><m (lei) bie ^ftroro^n be* SRittéldtter* Ut Irretì ©or* 
$erfagungen ritfjtetch ; j. 9. Kepler Astronomices mundi Xib. IV, 
: cap. 7, »0 cr bie bei feiner eigtncn ©eburt ein9etretenen ? Con* 
fieflationen angibt, unb manierici SJetrad^tungen atifttUt t&ergf. , 
©6t$e*é ©eitrdgc §ue 9taturroiffenf$aft. »b. 1. ^>eft. 3. Vb$. 2. 
©. 172.) 

rr&ie @#icffale ber ©fateti unb SKeicfcc pflegeu glef$fafl$ 
burc^ atterlet 3(n$eigen am Rimmel unb 4uf ber ttrbe *or$er 
vecfunbigt su roerbetu ©0 bebeuten unb tteefunbfaen ita$ ali* 
gemeinem ©lauben au$erorbentli$e ^immetójei^en , befonber* 
aber &ometcn unb ffrbbeben bevorflefrenbe $Re»olutipnen, 3)olF6* 
empfrungen unb Sriege. Tom II, p. 664. 6* mag jcbo$ 
©ott &in unb tpieber mit ben ttontefen tpun, al$ e^ebem mit 
3ona$, baf er fio al« ^ro^ung mfihibiden ^et#e, ivatf bann 
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b»$ ni$i stftie}*." Itid. p. 640. (Bua- leftietn «titfe 
tettbftg* an 3ac*bt d. d. ®£*tingen 1793: „®et fernet, ben 
$rof» <&cpffcr ara lo. 3amtec fttuifóèn betti flttnen SMren 
unb bem £opfe be$ Stateti , nid^t rocit »om $ole ber Sf Kptif 
unb am 18 notò eimnal fe£r ipcit t>on feiner ©origen ©tette et* 
blister n?ac tpicFlicf) etroaS UngerooVtic$e$ ; ec tuar mit bfogen 
Hugen * fu^tbar , unb berrette ftcf> fo fd&nett, baf er in 24 ®tmu 
ben 34° am Rimmel bur$lief, unb bafjer ber (Srbe giemlict 
na$e feine 93a$n befàrieb. TOir ftel babei bie ©tefle be* Ta- 
citus Armai. XIV, 22 ein: Sidua Cometea effulsit; de que 
vulgo opinio est, tanquam mutationem regia porteiidat.* 55te(s 
lcid)t j>at bie ganje ©ef$t$te fetn treffenbereé Seifpiel auftus 
tveifen a(é biefeé. SDiefer tvafcre gourier «Somet erfóién, att 
fi# bet beé armen £5nigS Cubroig XVI. ju gnbe neigs 

te , unb warb glei<$ nati) ber fint&auptung ni$t me$e gefe$etu 
— 8BA rofirbe man auS biefer gefcfccinung in frfifrern 3dten 
nid)t gemad>t J>aben? ©urfte id) fbfgcnbe* Seifpiel brutfen 
lafjen f fo tpare id) geneigt, fiber 1 beibe jufammen genommen, 
ein erbaulictjed SBort eimual dffcntlid? §u fagen. 93or einigen 
3a£ren irurbe bie ©onne gerabe am ©eburtétage unferé 5t6nig* 
©eorg III. t)on ©eofibritanien partieff oerftnflert; unb balb ba* 
rauf eretmgte ft$ bie befannte ©eijletoerftnffcrung bei biefem gu* 
ten 3Ronar$en; ifl ba$ ni<$t fonberbar? £icr tparb ttid^t nur ein 
Hnfatt mit etnee ©ergimgenen £immetdbegeben|eit inSJerbinbuitg ge« 
jogen , fonbern aué einer £tmtnel6begeben$elt ein Unfatt gtcic^fam 
gefàfoffen. Sacabi'é* 9Jriéf»ec$fel If. SSanb; @. *26. ff. 

Maia, que de l'ordre pkjsiq^e tranapette'ea dan» l'ordre 
mbral ces.inftùeaceg y fariisnnwt \* eauee effoctive dea de- 
atine'ea dea hommea, de ieura : aptitude* > de jbeurt propftnaiona 
et dea actee, qui cui derivent , comuie&t le compteiidref Com- 
meni eonipfiejt&ré q«e tout ee que lera, tout ce que fira mn 
indÌTÌdu v himnii 9 teut ce, <q« f il eprourera d'hetfreux eu de 
majheureux , que «to' tram» intiere de soa etiateaiee aoit de- 
te^minee par, la poaititìo f relatìTe dee attret à aa naiaaance? — 
Et.cjfepMit eette npisien ai Utfarremeot etrange, on le re- 
tre«Te a^réa^ 0«nte, en Italie dana Madiiarel; et JPnmcd 
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datai Montaigne, Boom, à la «ourde Louis Xffl.; e* Ang- 
leterre gou 8 Charles I. et à la fin da XVII siede, Dryden 
liri-mème en etait inibii. Lammeoais' óeuvr. posthum. toL I. 

39) Sante lagt ben Hbarn be&au»ten, $uer|l fatteti bie SRenfóen 
ba* $6c$|le SBefen El, fpfiter Eli genannt. 3n fcincm 9u$e 
de eloquentia vulgari eri làrt et; bajj ba* SBort Eli baè erjle 
2Bort geroefen fet, baé ttbam au$gefpro$en £abe. 

„Quod autem prìus vox primi loquentis sonaverit, viro 
sanae mentis in promptu esse non titubo, ipsum fuisse, quod 
Deus est, scilicet Eli. — Àbsurdum atque ragioni videtur 
orrifìcum, ante Deum ab h ornine quicquam nominatum fuisse, 
cum ab ipso et per ipsum factus fuisset homo. Nam sicut 
post praevaricationem hunìani generis quilibet exordium suae 
locutionis incipit ab Heu , rationabile est , quod ante qui fuit 
inciperet a gaudio; et quod nullum gaudium est extra Deum, 
£ed totum in Deo, ,et ipse Deus totus sit gaudium, conse- 
quens est, quod prìmus loquens primo et ante omnia dixis- 
et Deus/' I. 4. 

©aji ber ©tester in ber Divina Commedia Don ben im er* 
wafcnten JSuctye burcfjgefujfrtcn ìinjxd)ttn fiber ben Urfprung ber 
<3pra$e ber erjlen 2ftenf$en unb beren górtbauer bebeutenb ab* 
rodere, ifl &efannt, 

40) Sic btei angefityrten ©eeleu (bie Dt^etabUifc^e, fenfttioe unb 
intettecttoe) ftnb alfo nuc btei ^auptFategorien t>wi ©eefeuf caftcn f 
tvtlty fu$ na$ unb na$ einefiber ber anbern entnricf eia. Siefe 
brei ^auptFategorien jle&en in bem 95er$4ìtni|Te su einanber, baf 
imtnet bie eine bie SSaffc ber (tuberò ijt, bie mgètatioc Sraft 
tft bie (Srunbtage ber fetfffttoefl * unb bfcfe Me Qnttttlflge ber 
tntcftecttvem Con*. IV. Dr. R< 

L'aule est dsme vuiquè en soa estence, ear l'exercic* 
4 tPune de sèg f acuite» è un sertaiti dègre' cftutensite' strfftt pour 
i'afcwrber toat «arista: En «He et otstiottes eotre elles, 
unies toutefòis et se «upposant nratueUement , existent troia 
puissance», vegetative, animale, rationelle ; ofl peut te* com- 
parer dalli ieur ememble ad peiftagone , qui se compose de 
trote triangles superfoaes. — Steff enb ftrtbet ft$ mkn untai 
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Ut flfó$ttgftfé ber ftnnlf^cn Àa^tne^mungén fRrW-Ctolttr 
•be* (StfeitttfnJ^ermo^ené óitégefproi^en. «Aitisi, le fot «ensible 
• est -felémeiit nécessaire de ' tonte notioii intelfigifete. Gette ini* 
tiàtire dèa sena éahs les ope'rations de l'esprit humaln est 
\ une dea fatalite's de notre nature, la cause principale de notre 
faiblesse, c*est en méme tenips (cfeose merveilieuse) la y condi- 
timi de notre pcrfectionneraent rattonel, et par consequent de 
notre gratadeur. Pd. IV, 14. 

— Vestro ingegno 

— Solo da sensato apprende * 

Ciò , che fa poscia d'intelletto degno. Ozanam. 

4!) WilaUtyti fremerti $it&: ©erbinbuna ber ^immctófraft, - 
Me Dòn ben 3nr*8igenjett aii$gc|)t, mtt bem «&inimetófioffe micb bie 
SSferbinbung beo* Ceit>e0 mtt ber ©tele Derglic^en : babur$ micb 
aber bie 3nteUt^enj felbjl ntc^t $ur gocm ober ©cele beé ©terne*, 
ftt bleibt r*telmef>r fletd intelligentia separata. 44 

42) Urte; bie (fingere ober Furjere 2>auer be* Jfofentyatteé be* Sbatti 
im abiefe ftnb bie SReiftungiep ber ^eiligen QMter 9tt$eUt. 
2>ie ein$n betecfctct* ifm na$ Xagen uhb 3<>l>**«# bie anberen 
ucu$ @tunbeu# u&bJeaefl i^rcn Sw4)«ungeii mefcr ober tttinber 
fnnjiifóe: Vnj4<Miun§eu *u ©«Wb* |)$ttalet$e$ £at biefe Xn* 
fltyten Wtb ifcrc QMnbc iufamtncnd<jlell$ , unb fc&iiejft bamt fo : 
*2S<mi.e fpri<t>¥ ft$ fur ben iùrjeren ltufcnt£alt fced tfbótn ira 
tyaabiefe unb jtpar fflr bit ftefrenfifinbigc ©auer au6 , nur mtt 
bem Unterf$icbe. f baj? et («efelbe mit ber crffcn ©tunbe be* 
Sage* beajnnen unb W $ur fiebenten, ber erjlen ©tunbe na$ 
Sfcittag teidfcn Wgt. €t fdfreint fetw^ bie (frf^fffims unb Star* 
fefcuticr hi <bó* $arab'te$ efnerfeM nnb bie (frftyeimntg dotte* 
unb bie ?Bertreibung mi* beni ^arabiefe anbererfett* entmeber 
al*- &b($acttia ober nur bm$ futi* £ett getreunt an|une$men, 
nnb ba* «post meridìem" ber (Senefi* im fhengen ©itine alè 
irfur} na$ TOittad** auéjutegen; betm bie ©tunbe f róe($e auf 
. biejenige fblgt/ mo bic ©onne einen &uabrariien tyre* SteeMaufeo 1 
mit bem anbem oertauf^tr ift bte ftbente, ober erfh Stac^mi^ 

11* 



idgéfhtitb* , unb btó *<${n mete ©ante tee Yujfeityaft 
Sbatti* tm $4rabiefe, t^eiM tm ©taube ber Unftyrtb, tyeil* 
na$ btnt ©unbcnfafle gebaucrr. 3>tefer auffallmb fatte Stit* 
raum fte|>t ilbrigenS mit tee Hnfi#t im 6in!lan$ ( tpornag ben 
gnaeln su ber 2BaJ>l jipif^en bem ©uten unb S&fett no$ citi 
t>icl Bùrjeccr Xermi* aegeben fei. <8lne t>atffomme«c 9tatur, 
mie bie ber erflen SDfrenfc&en ober ber ©ugel, meint man/ mùflte 
<tt$ fofort fur cine ber beibett 9tic^luti0en enif$eiben,« JII. X&eil 
©ette 351. 

43) 3n ber Srbffinbe unb bem ijjr folgenben* Srbwberben ifl au<$ 
ber ©runb beò #eibentpum$ *u fu$en. 2>a$ #dbent£um na$m 
t>on ber ©ergòtterung ber auf bie Srbe £erabtpir?enben fii#t« 
f rfifte femen 2(u$0ang$Bun!t f (baffefte bc^ouptet Athanasius orat. 
contra gent* c. 8.) roar alfo urfpr&tgH$ 3^^mu3. Pd. IV. 61. 

„Le mal de l'intelligence et celui de lavolonte, l'erreur 
et le vice, s' y sont reproduit, l'ime dans les doetrines pni- 
losophiques et religieuses, l' autre dans le gouvernenient tem- 
porel e spirituel deg nations. Les e'garements du genre humain 
commencent au sortir de son berceau , et dans ce trouble 
qu'avait fait en lui le peche du premier pere. Alors, dechu 
du bonbeur de converger ici-bas* a face avec la Divinite, 
l'bomme la ebereba dans- les astreg du ikmament, dont il res- 
sentait les 7 influences en méme temps, qu'il àdm&ait 1* eclat n 
de leurs* feux. C est . pouf quois le noma ' de Jupiter et sle 
Mercur, de Mara et de Wnus, furent salue's par de voeux et 
des sacrifìces. C est l' orìgine de V idolatrie , la premiere 
erreur deB . premiere peuples". Ozattàm. 

44) Bozxacchione (de l' ancien allemand but&, bouton d' ou vieni 
le mot francais bosse - enflure) prune avorte'e, bie Sutte, — 
Susina, la prune, bie ^flaume. Blanc. 

• • • 

45) Boni aut mali mores sunt boni aut mali amores. S. August. 

46) ©te-fiMe irrt auf breierlei Uri: 

1) inbem fte untergeorbitete ©fiter *u fe$r litbt; 

2) tabem fte ba* ©ute ju nnfraftig liebt; 
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•11) ; htb*m (Ir bae> 9Wfe ttebt, tveil eé irretì ffiuttfàen fJtberlidfr 
Hu* ber etffrn Vtt ber ©erfrrun<$ entipringen 2BoHuji f 
.®$lemmerei unb ®ei§. 2fo* ber §roeiten Hit Zt&<$tit unb 
fiflfflgfeit in guten (Steri en. ©fe brttte Art ber ©erirruna. 
Fanti alfo nur barin bejte^en, bafj ber 2Renfc$ ba* Uebel 
bt$ 3W#jlen liebt, weil er barau$ fflr ft# ein ©ut $pfft. 
©er Som travet au$ *Ra#e na$ * beni @$aben be* 
9tóc$ften, poh ipel^em er fidi) bcleibiget glau&t v ©er e I b 
■ fur<$tet, baj} ber OT6#fie i0n an 3&a$t,< ©un jl, ®0re unb 
9tupm fibertreffe, unb er fetbfl bfefe Qinge perliere, bafcer 
ipfinfc$t er bie Grniebrigung beS 9tS#j!en« ©er @tol$ 
^offt pon beS 9M$j*en Ùnterbrficfung fur flc$ felbf* Ku** 
gei$nung. 9S&etl alle ©finben nur al* ©erirruna.en ber Ciebe 
etfdjdnen , fo f!nb (Stgen^af unb ©0tte0j)af cine mintogliele 
.©ac^e (9ta<$ biefem ©nfieme rourben . bie 95ufrongen be$ 
9>ur<jatoriumé georbnet). Sugenb ijl beS 9&illen$ QSoflJonis 
menbeit, ba$ moraltfc^e Ile bel ijl baé* 6afler r biefeS bie 
OTeìgung unferfr SSBoflené gegen baS gottlic^e SBoflen. Dr. R. 
- *Comme ces sept vices capitarne descendent d'un meme 
principe, e' est à eux aussi, qui se rattache par une funeste 
genealogie la foul dea vice» subalterne». Cette classification 
dea peches capitaux differente de celle communement recti 
et aussi de celle de S. Thomas se retrouve dans S. Bona- 
venture, Hugo à S. Victore, S. Gregorie et avec de 
legèrcs diffefences, Cassien de iast. coenob". Ozanara. 

47) Sante felbfl eri lart fl<$ in feinem Sonpito bieriiber fo : Che '1 
sommo desiderio di ciascuna cosa e prima dalla natura dato 
è lo ritornare al suo. principip, e perocché Iddio è principio 
delle nostre anione „e.faJ4#fc$ di quelle. Binili a se, sicconi' è 
scrìtto : Facciamo l' uomo ad imagine e simiglianza nostri) ; 
essa anima massimamente desidera tornare a quello. E aie- 
come peregrino che va per una via , per la quale mai non 
fu che ogni casa che da lungi vede, crede che sia 1' albergo ; 
e non' trovando ciò essere, dirizza la credenza all' altra; e 
cosi di casa in casa tanto, che all' albergp viene; cosi l'ani- 
ma nostra, incontanente che nel nuoyo, et mai non fatto 



vammi** «* fletto rito ente», dinas* fli iMeki ai inaine 
del sue sommo bene; e però- qualunque eoe» Tede, che paga 
evere in te alcun bene, crede che sia esso. Et perchè le 
sub conoscenza prima sia imperfetta, per non essere spetta, 
ne dottrinata , piccioli beni le pajano grandi , e però da quelli 
comincia prima a desiderare. Onde . redento li parvoH de» ^ 
siderare uno uecelino; e poi una donna, e poi riceheiaa non 
grande e poi più grande, e poi .più. E. queste incontra, 
. perchè in nulla di queste cose truoya quello . che Ta cercan- 
do e credelo trovare più oltre. 

* 

48) Pargoleqiare (de pargolo p. parvolo), se jouer comme un cu* 
fant, fpielen rote ein ftinb. Blanc. 

40) Viziare, proprement nettoye* le bléd après, qufil a ete batta, 
pcfur choisir n)d$len, distinguer untevf$eiben; filane. 

50) fjogoro, iostrument fòt de cuir et de piume* ressemblant à 
un oiseau T aree lequel les fauconniers rappelaient le faucon. 
C est le mot franchia, leurre, tee Zodpo&tl, 8otf ung > 95©t* 
taf. Blanc 

51) ©a$ Ceibcn be6 #errn $nt fxd) roieber&oft fn ber SWjftanbluno, 
^>apfle$ SSonifachiS Vili, ju Knaattt pon ©efte ber Ranger 
$pfflppé IV. 

52) Amore est prie dans un sena philosop hique pour designer 1' 
harmonie des E tres d'apre* Empèdocle. Blanc. 

5B) Schitnu (de l'allemand ©flette) Fé pine da dos, ber SXutf» 
gtab, le dos, bet Stfltfett. Erètto semblé e'gataneut sig- 
mfter spogliato, nudo, dè'péuUlé, bewubti Btenc. 

* * * • * * - 

£4) fto^tnenbinl^t. bei; SS^cnfc^cnetlSfuttg bur# einen ©ott* 
aie ufo} en (letteti bic @dfeolaf!£er iri fotaenber SDBcffe bar: 

Thomas von Aquino. „Dicenduiri, quod hominem liberar! 
per passkmem Coristi «onven^ens fuit et misericordia* et ju- 
stiti&e cju*. J u s t i t i ae quidem , • quia • per passioném suam 
Christus saftisfecit prò peccato tannini generis; et ita homo 
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■H* iwtètim CM*t» cs *i miaericordiae veto,, quia 

hom? P« r »o . satisfacere non passetto peccato, totius 
humanae naturae » -Deus . ei satisfactoreni dedit filium suum 
's^cimdum illttd fyom. III. 24- «Justijleati gratis per gratiam 
Jppjusrper redemptioneni, quae, est in Chri&to Jesu, guem 
pr*p<wmt Deus, prppitiatorem per (idem in sanguine ipsius;" 
e| ko+ fyit afojn&atioris miserie, qrdiae,. quajn si pecetta absque 
satisfae^ione dijnisisset, Un de djcitur £phes* II. 4. r*Peus, 
qpt 4i?$* est in roiaeri€pr4i4 « prppfer nimiam eharjtaf eia, qua 
d^xit pos, cum essefeus mortai peccati», conyiyificavit nos 
off in Christo !" Summa theol. P. III. quaest. 46. art. 1. 

Hugo yon S. Victor. „Vid$ns Deus hominem sua vertute 
jtjgum dantnatioais non p4sse erodere , . misertn? e*t ejus, et 
pristini gratuito praergnit ojmp per splatn mise? ieordiam, ut 
éeiude liberare* pef justitiam; hoc est, quia homo ex se ju- 
stitiom evadendi non hajrait, Deus homini per iuiserkordiam 
j&atitiam dedit, Neque enim ,er sptjo hoJ*tNl9 p ftxfefye ra$ioiia- 
fcjljs esset, nhi ex utraque parte fusi* ftecet; hec es|» sicut 
D*us justitiam babtfj, hominem requirendi; ita et bemp ju- 
sttòam haberet eradendi. S}ed hanc justitjam homo nunquam 
habexe potuisset, nisi Deus illi/per misericordjam suam illam 
tùhuerek Ut ergo Deus ab bpmine placati posse t; dedit 
Deus gratis homini, qupd baino ex debito Depredderet. Pedit* 
ergo homini hominem, quem hpino prò hemin* redderet, qui 
.ut ^gBa.reeompensatip fiere^, priorj non aohjm acquali^, sed 
tnajor esset. Ut ergo prò hpinUie redderetur homo major ho* 
mme* faetus est Deus homo prò hpmine, et dedit se homo 
hjrauni , ut se assjumret ab hpmme. «Incamaius est Dei filius, 
et datup est. hpmininibufih Deus -homo Christua sicqt Isajus* ait: 
: „Pu*r datus est nobis! Qupd ergo homini dafus est Cfefistus, 
Dei fìat miseria or ài ai Qued ah heonne reddito ea* Gheistus, 
fuit hpmmi* just iti a?* Erud. theoL de ^aer. L.l. p. 3*x c. 4. 

65) 3ro Convito ffi^rt ©ante biefen ©ebanfen fu burc&: „©a$ 
hòd)\ìc ©ut fettbet bie nerfàtebenen ©iitér mie in ehtem' Vufc 
ftofle fibcr bic ©inge. Unt> In ber %$at credit jebeS ©ma feu 
neri 3$elt'an biefem Ti\xà$u$c nac^ SWajjgabe feirter ^raft mt> 
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fetael E&efeu*. Unb bo»on $aben mie ehi flcfctbateS ©feitfcnif* 
an ber @onne- (©ir fe&en bai C«<^t be* ©oirae, mel$el (lini 
ifi unb aul einer JÙuefle fommt, auf berfd>iebene 2Betfe t>ett ben 
fioriera aufótnommen , mie ttlbertul in feinent 9tf$e *bn bem 
3nte0ecte fagt, bafjgemife jfórper, meil ftt »fel t>on ber Sitati 
£eit bel ©urcfcfldjjtigcn an fid) £aben r fobalb ble <S0ftne ftt 
fk$t, fo (eu$teub merben , baf eine $en>1effAltigifng bel Ci<b« 
tei in tyrem tfnMicfe fi* jeigt, mie bai ©olb obee gemife 
©teine. Unbere gibt el, bie, meil ftegauj bttt$f$einettb fìtob, 
nitfct nut bai Ci<$t aufre^mén, fonbtrn fogae baèfeltfe ni*t 

• btjfnbern, el oielme^e tnit tyteft garben gefttfltr qftbeen £or- 
pern miebet flebem Unb anbete ftubf in bene» bai ©ur*fc$ei* 

* nenbe fo |an* fibermiegt , ba{$ fk fo ftra$(enb merben , baf fte 
bte $atfflotate 4el Vftgel beffegen, unb md)totwic &tf$u>erbe 

. f fflr ben (Sefid^tlftnn* etMidt merben Wnnen, mie j. bie 
©pfegel. &nbtt$ ftnb anbere fo ganj o$ne 5Dur*ft4>tigFeit, 
bafl flt mie totnig oon bem Cicute attfhe£men f mie j. 9* bie 
ffebe; -©o^lfofcb ©ottel (Sfite anbetl - aufgenommen oon ben 

. gettonateti ©ttbffan&en b; t. oon ben C?n$efa, bie ofm* bie grò* 
beti* Stoffe mie butd?f*efncnb finb, megen ber 9tein$eit if)ter 
gotfm; tftib anberl oon ber menfd&ltafcen ©eele, bie, obglei* 
einctfettl t>on bem ©toffe frei , bodj anbetcrfeitl «on bemfelben 
befrinbert ijt, gleiefj ®ncm, ber gan|. im CStoffer ijl bil auf ben 
Jtopf, ©on bem man meber fiigen fàmi f ba§ er gang im 2Baf* 
fer, no*, baf er gan$ aèfier£alb belfelben fei; unb mieber an* 
fcerl obn ben $$teren, bereri ©éele gan$ im ©toffe tnttf$loff*n 
1(1 1 ber aber* bo# , f* $u fagtn, ttftwl oeeebefter tflj unb an* 
' beri bon -ton 'Winftalfen; unb anbetl ooti ber erbe ali oon 
ben ùbrfgett Jfoffilien, mei{ fit am materieOflert , unb b'arimt am 
tntfeàtteften unb unfi^ilfi*flén ifl -ber erfhn, ehtfcf$jten unb 
ebeCfféM Sttcìft, ì>k bttfer 3tfteKect fft, ndmli* ©oft.« — «Don 
ber ©dbe bel m<*ren Sbelflnnel fpri$t ée metter: v Q5ott rei*t 
btefe Qnabe.ben ©eelen Serienigenr me(*e er in tyree ^erfon 
ttoflf ommen fle^t ; benn mie Xrijiotelel im jmeiten t>on ber 
éeele fagt, bie ©inge miljTen fflr i^re Ùrfa*en befi^iget fein, 
um bie QGBirfun^cn berfeiben auftunepmen, mie ein f*lc*t ober 
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um>o0l»dho«i t>orbttf4fetn ®tdn obrr fitte berglthftn tytxk 
bie $immlif$e Sraft »k$t attffcepmen fonti. 9>$ifa& B. S5b* ©t 149 # 

56) *La priere fait wletfee à la Tout^Puàssance ìntime ? parce- 
qttc là Tout - Puissance a' est fait une douce Idi de se laisser 
vaincre par 1' amour par vaincre à son totar par la bonte* 
Oianam. ' 

. • ... 

57) SBIè i« gef$a$, bai f e 4Seib*ri &U* ffirf enutnlg 
(Sortili unb §u fretti £et(e gclangten, bariiNr 
fpticfct ft# ber (1. 5#otna$ folgenber S&affen aué: „A4 tertium 
dicendum, quod multis gentilium facta fuit revelatio de C^ristO, 
ut patet per ea, quae praedixerunt. Nani Job. 19. 26 dicitur: 
«Scio , quod Redemptor mena viviti Sibilla «tiara prae* 
nuntiavit quaedara de Chrìato , ut Augustinus dicit Lib, XIIJ. ' 
contr. Fauatin c. 15. ìnvenitur etiam in bistorti* Romanorum, 
quod tempore Constantini Augusti et Irenae Jnatris ejiis a in- 
ventami fuit quoddam sepulcrum, in quo jacebat homo auream 
laminam habens in pectore, in qua scriptum erat : Christus nasce- 
tur ex Virgine, et ego credo in eum. O Sol, sub Irenae et Con- 

v stantini temporibus iterum me ridebis". (Vid. Baron. ad annum 
Christi 780.) Si qui tamen salvati fuerunt, quibus revèlàtio non 
fuit facta, non fuerunt salvati absque fide Metiatoris; quia etsi 
non babuerunt fidem explicitam, habuerunt tamen fidem implici- 
tam in divina provi denti a, credentes Deum esse liberatorem borni- 
num secundum modos sibi placitos, et secundum quod ali quibus 
veritatem cognòscentibus Spiritus revelasset, secundum illud 
Job 35* 11*" Qui docet nos super jumenta terrae! UntnttteU 
bar nad? biefen SBorten beantiportet ft# ber $L 3#omaS bte 
Stage: ffUtrum explicite credere Triuitatem sit de necessitate 
: i sakitis". Stmma theol. P. II. 2* quaesti II. are. 7 et 8. 

58) ©te gtof mucide %$at , ipeltfce ben trojan fo . £o£et ©nabe 
ro&tbta mact)tc, mirb jwerf! t>on Dio Cassius (Lib.XIX. e 18) 
erjafrtt, nnb t>on $aul SBavnefneb im Seben ©re^or* be$ ©rogen 
mif Xrajan fl bertrcfgen , beut auc^ 'Daqte Pg. X. gefplgt ifr. 
£>et £1. Scorna* ftc&< ftcf) Deranlajjt, fufenb auf beni Sericite* 



** fatti, Vie m&#tit f biefer Statemi» tem 
theoL HI. auppleni. quaeat. LXXI. art 5. 

49} *Cet amour, le sevi qui lane jalousie eoit ausai sana detaptum, 
e* Veaperancc et la foi qui l'aecompegnept, vertue <b>ines, 
né e$nt noia* lea e'tineeUea d'une flamme ordinaire; ce toni 
de pura rayona imme'diatement venus de Colui, qui est le so- 
leil dea &mea, qui Ics eclaire et les echauffe ici - baa , en 
• attendant qu'U lea attira plus prés de lui» et qu* U lag enre- 
ioppe de ses splendetti*. Cette action surnaturel)* et gra- 
tuite, generatrice et remuneratrice de . la vertu, qu' il faut 
Men avouer, ai Fon a examine serieusemeot lea phcnofnènes 
myateViflu* du Monde moral, est un ntjrstère elle • mente; on 
l'appella la Gràce.* Osanam. 

.r . » . 

00) fDie Jfifcretin ber Sbrigen motaltfcfcen Sugenben iff tic 
. jUu&$eit» vodfyc ifrncn ben JEBeg jeigt, burd[> rodere fic enti 
jic&en unb o£ne tpelc^e (te ntd?t fein fonnetu Couv. IV f 17. 
©ie fcat brei tfugen ; Eubulia, Synesis unb Gnome, jpelc&c ftc^ 
tuxd) Xfyvmat ouf bie rat&enbe, ric^tenbe unb gcbietfcenbe 
S^dtigfeit bc$ Snteflecteé bejic&em Summa tbeol. P. II, 1. 
quaest. LVU, art. 6. unb q. LV, art. 1. 

61) SRtt biefen beiben im 2Renf$engetfie gegriinbetcri QJegenfajjcn, 
beutet ©ante bic beiben «Oauptrtc&tungcn an, rodere bad menf$s 
lic$e Ceben nimmt, unb in bem g6ttli<$en ©ebid&te 

in Lucia unb Maria, 

ili Virgil unb Beatrice, 

im jfotfertyum unb ^apfb^um 

tn bem primuai Bfobile unb bem Empyraeum • 

eottfret Jcruacrteten. 3m Conrit. ili, $. «weben- Luti* unb 
Maria bie beiben tyvU ber Orbe genannt. 

62) Pappo, mot dont se sèrrent lea enfant! , pone domande? du 
pain, comme pappe et pqppen en allemand powr manger. 
Dindi, ononiatopee dont se servent lea en&na qui ne aavent 
pas autor fcien parler, pour dire denari, de l'argent. Jilanc. 



m 

fkppt pittai ty, 9*tpm ©artite***: 
* 

Uno pane rivunt circa. 
Avidi et semper pieni 
Quod habent, desiderante 
Non satietas fastidit 
Neque faracs cruciati 

fnbiantes semper edunt . • 

Et edentes inbtaatl 

* 

■4 

44) EfH erga iltìàs ciritatis — — — vòluntas libera ab omnimalo 
tiberat* ét ìmpteta oinni bone, frueos inctesìnenter titternorum 
jueundidate gaudierum, oblila eulparum éblita poenarutfi, tamen 
nee idèo iuoe libérationis oblìtii, trt liberatori suo §tf ingrata. 
Quantum ergo attinet scìentiam rationalem , memor erit 
praeterìtorum malornm suorum; quantum autem ad experientìs 
sensum, prorsus i in memor. Hugo a S. Victofe e'rud. theol. 
de Sacr. 2. p f Ì8. e. 22. 

65) Qaé Srfennen ©otte* fcincm gBefen nati) erfolgt bur$ efnen 
fcutnlrttlfrftren $$ttlk$en Wf # rorttfter ì>i? .©erbinbuna ber ©cele 
mit Soft &ert>ort>ritJ9t# Sìec 3u(lant> r in ipeUf>cm ber SWenfc& 
befd&igct tji r bie «janje Sfitte ber gottlt^en ©nabe aufeunebmen, 
!ft itt cittem ©Wcfcn.iffe de$ebtR, mie ^p&Ualct^eé Bortreffttefc fcer* 
au%efunben &at. (Pd. I. Not. il. t2) 6* iji ber 3 u fa«N 
. Art ìpd^cm ber SRcnfcfc Me 8«ac aJJcr $ugenb«u befót, unb 
t>on ifcnen jaejiirJt unb geboben $u ©tot* tpenb?t, bornie 
. bit ©cane dm mutfamfiea uttb feyn^tcii&jhn an bem f)unfte 
aafgcbt (§uc ^blinsSnacfct&leid^), r*p fcte aw^cjcic^nctcn £reffe 
ber {rimmel*! ugel, EcJiptik, Aequator uitb ^equino ctial- 

, . ealur mit ber 2 in t e be* #Drt$ont fieft in brei foeujen 
pabmben, fo erbebt ft* ber. 2Renf# jum bjmralifàcn $arabie$, 
» ©jorte4betract)tun^ ri mena bit »iec (Jarbinaltiigeuben unb bie 
bwi t^olc^if^en $u0enb*n in i£in lebcnbig *ereint ftnb. $iefe 
$ugen>tn evleu^teten ben $fab bur# . baS ^urgatoctum unb 

- < : unb fA^tten t$n im fcbifc&n ^parabiefe jur beatrice,, ber ©otte** 
betra<$tang. Dr. R. . . 



06) Immani, Torbe ferme', piur D. de ia-ra s l *lerér, a$t? 
ben! Blanc. 

67) Du' pour dove, le$on, que là Crusca a adoptee, tandiiqù' 
Aide, la Nidob. et lei editions moderne* lisent constammenft 
U' p. ove. Blanc. 

• - 

68) Tom Ica ancien* conunentateurs , à - commencér* par V Anon 
jusqu' à Lombardi, ont pria ce mot pour la forme feminine 
de Bobolco, arator et aeminator. Tassoni au contraire reut 
quo bóbolca, soit le Home d'un mesure de terrain & peli; prea 
eomme jugerum^ 3<*u$trt en allemand; et, le aens de tout 
le paaaage serata; Qui forent de- bonnes terrea à étre ense- 
mence'es, bie gttteé Conb roaren, bcfdct tPtrfeen! 

69) ©tefe 2bafjr£eit >at ber £1. Scorna* t)ortreff(id) begrfinbet. 
Stimma theoL. I, q. 106, art. 4. „Utrum angelus superior 

illuminet inferiorem de omnibus sibi notis?" 

• ». • <[ ■ ■ .i 

70) 2)rn beflen (Commentar ju biefen ®a$cn ttefert Hugo von St. 
Victor:" • 

% „fpse Deus enim erit finis" desideriorum nostrorum', qui sine 
fine ridebitur, sine fastidio amabitur, sine farjgàtione lauda- 
bitur. Hoc munus, hic affectus, bic acttfs profecto erit omni- 
bus sicut ipsa vita" aetema communi*. CaeteYUm qui futuri 
sunt prò meritis pfaemiorum etiam gradua honorum atqve glo- 
riarum, quis est idoneus cogitare, quanto minus dicere f quod 
tamen futuri sunt,' non est àmbigendtf m. Atque ita etiam 
beata illa ciritas m'aguum Jri se donum TÌdebit, quod uHi su- 
periori nullus inferior invidebit, sicut non inrident archan- 
gelis angeli caeteri. !«:!•*; 

Tarn nolet esse unusquìsque , quod non accepit , • quamvis 
sit pacatissimo rinculo concordiae ei qui àccepit àdstrictus, 
quam nec in corpore vulè oca lus esse, qui èst digitus* cum 
membrum utrumque contineat totius partis pacata c*onipago. 
Sic itaque habebit donum alius aliò minus," ut hòc* * quoque 
donum babeàt, he velit amplius. Erudit. theol. de sacramen- 
tis fidei lib. 2, pars 18, cap. 20* • ^ 
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71) Cornine l'intuition appartieni à V entendement, la deìeetatHHi 
appartìent à la volonte ; . ainsi connaksance et amour , la be- 
atitude est 1* etat de 1* homme cìevé à aa plus haut puissance. 
A un autre point de tu la beatitude est Dieu méme, se doa- 
nant en possession. L'bomme et Dieu, le sujet et 
l'object, ae touchent, mais ne se confondent pai, 
le fini subsiste distinct en' presence de lVinfinL . . Ozanam. 

72) Fórma le, essentiel, tt>efeittlit$. De -la principi formali, les 
principe» , qui font qu' une chose .est ee quelle est* 

73) IDad fidcjeth tee ©eligen nennt^antc im Convito r ,una cornu- 
cazione della dilatazione dell' anima! 41 Convito HL 8*. 

74) ©er alte Gotmtientatoc Cangino $at btef bur$ citi ®(eic$nffl 
von ciner SMenge ©efage anfc$aulit$ aemac£t, wtid)t &etf$fe*en 
gtof , aber alle gcfùat ftnb. ©aS fleinfle unb ba$ grotte ©efaf ftnb 
affo a.lei$ g^fùatr ob$ieid) ba£ arofl e me$r ent£àìt, al* ba* Heine. 
„Àinant Deum incomparabiliter , quia sciunt, unde et ad quid 
eoa Deus prorexit: Amant singuli singulos sicut se ipsos. 
Gaudent de Deu inefifabiliter. Gaudent de tanta sua beati- 
tudine. Et quia unusquisque unumquemque diligit sicut seipsum, 
tantum gaudium quisque babet de bono singulorum, quantum 
de suo, quoniam tionum, quod non habet in se ipso, possidet 
in altero, Constat igitur, quod singuli tot gaudia habent quot 
socio», et ùngula gaudia tanta sunt singulis, quantum proprium 
singulorum. Cum autem quisque plus amet Deum quam se 
ipBum, et onmes alio» secum, plus gaudet de Dei felicitate, 
quam de sua et omnium alioruiu secum". Hugo, Institut. mon- 
ast. de anima Lib. IV. cap< 15. 

< i • 

75) «Elles. laissent tomber sur nous de mise'ricordieux regards, 
elles nous servent d'interprete» et de mandataires auprès |dtt 
Tout - Puissant , qui.'à son tour en fait ses ministre». Elles 
sont les canaux par où monte la prière, par od deseend la 
grace". Ozanam* 



/ 



76) fflh#r ttitt #er Menage na$e: „S8emi bie Saufgttabe (ff<$er* 
litfj bei Sinbern) cine gletcfcc tfr, mie fami bo« Verbiinfi (in 
verj$/ebcneé fein?" ©èr £f. $|>oma$ beantroorter biefejrage 
alfa: „Effectus autem baptismi per accidens est, ad quem 
baptismus non est ordinatus; sed dirina virtus hoc in baptis- 
mo miraculose operafur, sicut super illud Rom. 6. Ut ultra 
* non serviamus peccato ; dicit glossa Augustini 1. 1. de pec- 
cat. merìt. et remiss. c. 39 ante med. „Non boc praestatur 
in baptismo, ni si forte miraculo ineffàbili Creatorìs, ut lex 
peccati, quae est in membri*, prùrgué extinquatur.* Ef tales 
effectus non aequaliter suscipiuntur ab omnibus baptizatis, 
letiam si eum aequàli devotiohe accedant , sed dispensantur 
hujumitQdi effectus tfeeuhdum ordinem providentìae divinae. 
Stimma tbeoL P. Ili, q. 106» art, 8. 

. 77) $$Halet$e* beraerf t £ier8ber : „2(uf ben erjfen Jfcblicf ,$ot au$ 
iene tfnna^me etroaS Sefrembenbe* nnb fc$etnt bie 2BirFung ber 
Grtòfuttg beina£e ju »ermc£ten. &ocb bei nomerei* 9elfu$tung, 
Idgt fi$ ein tiefec @inn ni#t.t>erfennem 3(1 £fcrijfu$ tidmlic^ f 
w'it ber bebeutungl»otfe ©lauben$fa$ ber Descensio ad infero* 
Ufytt, fa gut ber (Srlofer berer, bie t>or ibm geiebt, atè berer, 
bie nacf) i|>m gclebt fwbeflr fa i# ed m$t unglaubltcty, baf 
au$ feine SBirf famfeit nad) freiben 9ttcbtungen ben glei<$en Srfolg 
< ge]>abt £abe. ^icju fommt, bag nacb einer im jDHttelalter fe£r , 
oerbreiteten tfnna$me bie 2Belt Don (Sbrijri ©eburt an, nuc un; 
^efd^r 2000 Sabre #cf>en follie, alfa nur £alb fa lange 3eit r 
alS fte pocket gejlanben Jatte. 53ei biefer 2lnna$me rourbe »er* 
&àltniginàj$ig tmmer nad) (S£rijìu$ bie 3 a $l ber }lu8enpa&Iten 
grojjer fein, ató in ber ftu^ern &tit». SJanb III. €$. 113. 

73) @e£r ftnnig ifi ber ©ebanf è be* ©U$ter« , baf te ben (Salpa* 
rienbetg bem gegfeuerberg biametrai gegenfiber liegen Jdft, tpp« 
et but$ batfleKen tpjHb bajl ba£ Urb6fe, bie ©unbe unb ber aaf 
fte folgenbe @tur§ bèS ©atan , ber im SRitfélpnnffe ber grbc 
fretft, beibè £ob<m nof$ipenbig gema<$t $abe. 

* • < 

79) 3«r 6rf$affung ber #8lle mirlten bie brei ^Xerfonen ber 
g5ttlic$en ©reieinfgfeit : ©le 2Ra<£t bed Patere f$uf bie *er* 



fóicbmn ©trafett, tic (Sèté$eit be$ ©ojnté ma#te fte Un 
©finben getndfl, unb bie Ciebe beS £eiligen (Seiftet gab betti 
©ater unb ©o$n ben erflen Unttitb, etnea 3&§el ju bifben file 
3eben, trecce ba$ f>òd)ftt ©ut ber atfgemeinen Ctcbe &erle$en 
wollte. Dr. R. 

> 

80) S cip are (de stipare, sipare, ratine de dissipare) maltraitert 
punir, mif?$anbeln, firafen* Inf. 24. 84. Giacer le sang, ba* 
3Mut erfiarrcn. Blanc. 

81) SDie gan§e #6ae tvirb no$ ber aflgemeinen grogen 8mt$et(ung 
ber ©iinber in Unentfcaltfame unb au* ®$toa$$tit be* 
26 ili end fefrlenbe, nnb in eigenttitfc SSoéfcafte in groei grofle 
an ftc^ fc£r ungleic^e Saette getyeiit* 

I. ^Die obere £5fle, ben Staum jtpifc^en bem. Simbué unb ber 
Sftauer ber 2>iéj?abt, tvo bte £reife ber Unent£altfaraen f alfa 
ber gBopltf jtigen, @$lemmtr> ber ©eijigen unb 3?erf$tpenberr 
ber-Bornigen unb ©rimlic^en ft$ beftnben; unb 

II. bte un te re #6fle, u>e(c^e von ber Sftauer ber @tabt be$ 
©i* (fiucifer, ©atan) anfangt.unb bi$ jum aJMttelpunft ber 
Èrbe fciuab ge&t. {Die @$aar fcer @&nber biefe* $òUtw 
raumeé jerfallt tpieber in jroei 3tb$etlungen: 

1) in bte ©eroalttftattgen unb &war: 

a) in ©eroalttyfitige gegen ben 9M$jlen, unb jitmt 

<*) 9*S«* fekte 3>erfon — bte SBWrber unb Sprannen; 
gegen féin gigen^utn — bte UWu&er: 

b) in ©eroalttfcdtige gegen ftcf>, unb $roar 

a) gegen i£re ^)erfon . — bie ©elbjhnorber; 
(f) gegen i£r jSigent$um — bte ©pielerj 

e) ©eroalttydtige geben ©ott unb jtpar 

a) gegen beffen 9>erfon — bic ©otledtóflerer; 
/?) gegen fein Sigentyum, bte IRatur — bie ©obwnite» 
unb SBu$erer. 

♦tfbgefon&ert dob tynen uttb n*tòrfì$ ganj auégefàloffett 
rat tem 2UtftofcWf$èu ©petite, tuilc$** ber ganjen Inf. 



